ПРОИЗНОСИМ ПРАВИЛЬНО

Августовский

агЕнт

Агнец

агронОмия
акрОполь
алкогОль
алфавИт

анАлог

анАпест

анАтом
антонимИя

апартамЕнты
апострОф

арАхис

арбУз

аргумЕнт

арЕст 
аристокрАтия
асимметрИя

астрОлог

Атлас (карты)

атлАс (ткань)

атлЕт

аутодафЕ

афЕра

афИняне

базилИк
баловАть

баловАться 
балОванный
баловнИк

балУю

бАнты

бАрмен
безУдержный

бензопровОд
берЁста

блокИровать

боЯзнь

брахмАн
брОкколи
бронирОванный

брОня (номера в гостинице)

бронЯ (танка)

бУнгало

бюрокрАтия

вавилОняне

валовОй

валОм валить

вЕрба

вероисповЕдание

вЕртит

верховЕнство
ветеринАрия
вЕчеря

взАпуски

взятА

взЯто

взЯты

включАт

включЁн

включенА

включЁнный
включИт

включИшь
вОгнутый

возбужденО (дело)

ворожеЯ
ворОта

воспринЯвший

воспрИнятый

воспрИнял

воспринялА

воспринятА

воспринЯть

вручЁнный

всЕнощная.
вспУгнутый 
втрИдорога

газопровОд

гастронОмия

гЕнезис

гЕрбовая (печать, бумага) 
главЕнство

гладИльная (доска)

глашАтай

гналА

гнАло

гравЁр

граждАнство

гренкИ

грУшевый

давнИшний

дАвящий

(на, в) дверИ

(о, у, до) двЕри

двИжимый

двоЮродный

дЕвичий

дефИс

динамОметр

диспансЕр

добелА

добЫча

доведенА

догналА

дОгмат

договОр

договорЁнность

договОры

дозвонИшься

докумЕнт
донЕльзя

досУг

дОсуха

дОсыта

дрЕвко

дремОта

духовЕнство

духовнИк

еретИк

жалюзИ

ждалА

ждАло

завИдно

заворожЁнный

заворожИт

завсегдАтай

зАгнут

зАгнуты

зАгнутый

зАгодя

заголОвок

зАдан

заданА

зАдано

зАданы

задОлго

заЁм

закУпорить

зАнял

зАняло

занялА

заплЕсневелый

запломбировАть

запломбирОванный

заржАвленный

звонИт

звонИшь

знАмение
знАхарь

зубчАтый

избалОванный

избаловАть

избрАнник

изобретЕние

изЫск

Иконопись

инАче

иноплемЕнный

инструмЕнт

инсУльт

Искра

Исподволь

истопнИк
исчЕрпать

Ишиас

каталОг

каучУк

кАшлянуть
квартАл

киломЕтр

кичИться
кладовАя

кожУх

коклЮш

кОлледж

комбАйнер

кОмпас

копИровать

корЫсть

крапИва

красИвее

красИвейший
кремЕнь

крЕмы

крепИтся

крОви (анализ)

(в) кровИ

кровоточИть

ксЁндз

кУхонный

лАвровое (дерево)

лаврОвый (лист, венец)

лассО

ломОта

ломОть

лососЁвый

мАркетинг

мастерскИ

медикамЕнты

мЕльком
металлургИя

микроволнОвый

мимикрИя
мозаИчный

муллА

мытАрства

мышлЕние
намЕрение

нанесенА

наркомАния

насторожИлись

начАвший

нАчатый

начАть

нАчал

началА

нАчали

нАчало (гл.)

началсЯ

некролОг

нефтепровОд

новорождЁнный
нормирОванный

обеспЕчение

обетовАнная (земля)

облегчАт

облегчИть

облегчЁнный ободрИть

обОих (обОим)

оглЯнется

оптОвый

освЕдомиться

осведомлЁн

осведомленА

осведомлЁнный

острОтА

отпУгнутый

Отрочество

отымЁнный

пАмятуя

паралИч

пАхота

переведЁн

пересОленный

пЕрчить

питекАнтроп
пиццЕрия

платО

плЕсневеть

пломбировАть

повторИт

повторЯт

подбодрИть

поднялАсь

поднялОсь

подпЁрла

подпЁршись

подпЁрта

подрОстковый

позвонИшь

поклОнится

понЯвший

пОнял

понялА

пОнятый

портфЕль

порУчится

посажЁный (отец)

(на) похоронАх

пОчерки

прАвы

предвосхИтит

предвосхИтить

предвосхИщенный

предлОжит

предложИть

премировАние

премировАть

прибЫвший

прИбыл

прибылА

привезенА

пригУбить

придАное

принУдить
принЯвший

прИнял

принялА

принятА

приобретЁнный

приобретенЫ

приподнялА

припОднятый

произнесЁн

пулОвер

развитАя промышленность

развитОй (ребёнок)

располОжен

располОжена

располОженный

распоЯсаться
рассердИться

ремЕнь

сАхаристый

санитарИя

сантимЕтр

свЕдущий

семинАрия

свЁкла

сИлос

симмЕтрия

синАнтроп

сирОты

слИвовый

снАдобье

сОздали

сОздан

созданА

созЫв

сосредотОчение

срЕдства

стАтуя

(в) стенАх

столЯр

стрЕльчатый

сытнЕе

тамОжня

танцОвщица

тигрОвый
(малая) толИка

тОрты

тульЯ

тунИка

увЕдомить

увЕдомленный

углубИть

углублЁнный

удОбнее

украИнский
умЕрший

упрОчение

усугубИть

факсИмиле

фарфОр

феЕрия

фенОмен

фетИш

филИстер

флюорогрАфия фОртель

хвОя

хлЕбцы

ходАтайство

хозЯева

христианИн

цемЕнт

цЕнтнер

цепОчка

цыгАн

чЕрпать

шАрфы

шассИ

шевелИтся
шелковИца
щепА

шофЁр

щавЕль

экспЕрт

экспЕртный

электропровОд

эпилОг

языкОвые (колбасы)  языковЫе (единицы)
	

	В глаголах, кратких прилагательных, кратких причастиях женского рода ударение чаще падает на окончание: принялА, началА, дружнА, отданА.


	Иногда ударение выполняет смыслоразличительную роль: Ирис (цветок) – ирИс (конфета), Атлас (сборник карт) – атлАс (ткань), брОня (резервирование места в гостинице и др.) – бронЯ (защитная оболочка).

	Варианты ударения в слове считаются равноправными: бАржа – баржА, твОрог – творОг, дЕньгами – деньгАми.


ФОНЕТИКА

ФОНЕТИКА – раздел науки о языке, изучающий звуки речи, их образование и характеристики
	Звук – мельчайшая единица языка. Единственная единица языка, имеющая форму и не имеющая значения.


Звуки

 SHAPE  \* MERGEFORMAT 




Гласные                                                Согласные
            SHAPE  \* MERGEFORMAT 



                           Ударные           Безударные             Сонорные                    Шумные

                                                                                         м/м’ л/л’

                                                                                         н/н’ р/р’

                                                                                               j’

                                                                                                                  Глухие                     Звонкие

                                                                                                         п/п’ ф/ф’ к/к’              б/б’ в/в’ г/г’

                                                                                                         т/т’ с/с’ ш/щ’           д/д’ з/з’ ж
                                                                                                                 х/х’ ч’ ц
	 Во фразе «Степка, хочешь шец?» – «Фи!» все согласные - глухие

	Непарные по глухости / звонкости

	Всегда глухие: [ч’] [х] [х’] [ц] [щ’]
	Всегда звонкие: сонорные

	Непарные по твёрдости / мягкости

	Всегда мягкие: [щ’] [ч’] [j’]
	Всегда твёрдые:  [ж] [ш] [ц]


ГРАФИКА – наука, изучающая соотношение между звуками и буквами
	ЗВУК

единица речи; 43 звука
	БУКВА

графический знак для обозначения звука; 33 б.

	
	а – строчная буква, А – прописная буква

	М.р и ср. р.: «мягкий ч» и «мягкое ч»
	Ж. р.: «строчная п»

	Гласные звуки: [а], [о], [э], [и], [ы], [у]
	«Гласные» буквы: а, я, о, ё, и, ы, е, э, у, ю

	Согласные звуки: [б], [б’], [в], [в’], [г], [г’], [д], [д’], [ж], [з], [з’], [j’], [к], [к’], [л], [л’], [м], [м’], [н], [н’], [п], [п’], [р],[р’],[с],[с’],[т],[т’],[ф],[ф’],[х],[х’],[ц],[ч’], [ш],[щ’]
	«Согласные» буквы: б, в, г, д, ж, з, й, к, л, м, н, п, р, с, т, ф, х, ц, ч, ш, щ

	ъ и ь не обозначают никаких звуков


· Йотированные гласные буквы я, е, ё, ю могут обозначать:

а) два звука ([j’а], [j’э], [j’о], [j’у]) в позиции после гласного, после ь, ъ или в начале слова:

ворожея  [в а р а ж иэ j’ á],

колье [к а л’ j’ э],

юла [j’ у л á],
б) один звук ([а], [э], [о], [у]) в позиции после согласного, при этом они еще указывают на мягкость предыдущего согласного звука:

мать  [м á т’],

мять  [м’ á т’],

в) буквы е, ё, ю после непарного по твердости / мягкости согласного обозначают гласный звук [э], [о], [у]:

шесть [ш э с’ т’],

шёлк [ш ó л к],

парашют [п а р а ш у ́т].
· Ъ выполняет в русском языке разделительную функцию – указывает, что после согласного йотированные я, е, ё, ю обозначает два звука: [j’а], [j’э], [j’о], [j’у].

· Ь имеет в русском языке три функции: а) разделительная – перед я, ю, и, е, ё не после приставки (вьюга, соловьиный) и в некоторых иноязычных словах перед о (бульон, компаньон); б) обозначение мягкости парного согласного на конце слова и в середине слова перед согласным (конь, банька); в) грамматическая функция – в определенных грамматических формах ь пишется по традиции, не неся никакой фонетической нагрузки (ночь, учиться), при этом Ь не обозначает мягкости и у непарных твердых (возьмёшь), и у непарных мягких согласных (помочь).

ОРФОЭПИЯ – наука, изучающая нормы произношения
· Звук находится в сильной или слабой позиции. В сильной позиции звук слышится ясно и четко отличается от других. В слабой позиции звук произносится и слышится не так четко. 

ГЛАСНЫЕ

	Сильная позиция: под ударением

д ó м [д ó м]
	Слабая позиция: не под ударением

д о м á [д а м á]


· Гласные звуки в слабых (безударных) позициях изменяются – редуцируются, т. е. произносятся менее ясно и отчётливо, чем под ударением. В предударном и заударном слоге [о] звучит как [а], [’э] звучит как [и]:
м[а]л[а]ко 

сот[а]вый 

б[и]р[иэ]га

бер[и]г 

· Звуки [и], [ы], [у] не редуцируются.

· Таким образом, в безударной позиции встречаются только [а], [и], [ы], [у]. Звуки [о] и [э] в безударной позиции не встречаются.

· Буквы а, я, е после мягкого согласного в первом предударном слоге обозначают звук [иэ] (и с призвуком э).

часы [ч’ иэ с ы]

тянуть [т’ иэ н ý т’]

язык [j’ иэ з ы к]

берёза [б’ иэ р’ ó з а]

· Буква е после твёрдого согласного в первом предударном слоге обозначает звук [ыэ] (ы с призвуком э):
цемент [ц ыэ м’ э н т]

· Отступления:

1) после ж, ш, ц безударные а, е часто = [ы]: жалеть [ж ы л’ э т’]; шоколад [ш ы к а л á т];

2) после ж, ш, ц  буква и = [ы]:  цирк [ц ы р к];

3) в начале слова э = [и]: этаж [и т á ш].

· внимание: в транскрипции не может быть йотированных гласных я, ю, е, ё.

· В заимствованных словах перед е согласный может произноситься и твердо и мягко, произношение необходимо запоминать и сверять со словарем:

	Э
	Е

	антисептик, ателье, атеист, артерия, археоптерикс, астероид, аутсайдер, бандероль, бижутерия, брейн-ринг, бутерброд, вендетта, декор, демарш, дефиле, дециметр, инерция, интеграция, кашне, кредо, кузен, нетто, отель, партер, проект, реквием, реле, риелтор, свитер, сервис, сканер, тенденция, тест, тире, тезисы, филателист, фланель, фонетика, фортепиано, штепсель
	агрессор, академия, брюнет, дебют, дезинфекция, декада, декламация, декорация, депо, депрессия, дефис, компетенция, конгресс, крем, лотерея,  музей, пионер, пресса, репрессия, ретро, рефлекс, рефрен, сервиз, сессия, стратегия, термин, фанера, шинель




· Нельзя путать слова с буквой ё и слова с буквой Е:

	Ё
	Е

	белЁсый, берЁста, блЁклый, забытьЁ, заЁм, манЁвр, манЁвренный, наЁм, нанесЁн, никчЁмный, новорождЁнный, одноимЁнный, осведомлЁнный, остриЁ, осуждЁнный, планЁр, побасЁнка, поблЁкнуть, свЁкла, скабрЁзный, чЁлн, щЁлка
	афЕра, бытиЕ, житиЕ, иноплемЕнный, истЕкший, многожЕнец, недоумЕнный, осЕдлый, предрЕкший


СОГЛАСНЫЕ

	Сильная позиция: перед гласными и сонорными

д у б ы [д у б ы]
	Слабая позиция: на конце слова, перед глухими согласными

д у б [д у п]


· Звонкие парные согласные на конце слова всегда оглушаются:

кровь [к р ó ф’],
 гриб [г р’ и п].
· В словах бог, лёгкий, мягкий звонкий звук г при оглушении «переходит» не в глухую пару к, а в х: [б ó х], [л’ ó х к’ и j’].

· Соседние согласные влияют друг на друга, это ведет к:

а) озвончению (глухие перед звонкими кроме р, л, м, н, в, й озвончаются):

вокзал [в а г з á л],
свой [с в ó j’].
б) оглушению (звонкие кроме р, л, м, н перед глухими оглушаются):

коробка [к а р ó п к а], ложка [лó шк а].

в) смягчению
стаканчик [с т а к á н’ ч’ и к].

· Смягчение согласных перед мягкими согласными обычно происходит в следующих сочетаниях: ст, зд, сн, нч, нщ, дн, тн, нт: здесь [з’ д’ э с’], дня [д’ н’ á].
· Буква г в окончаниях -ого / -его и местоимениях обозначает звук [в]:

чужого [ч’ у ж ó в а],

его [j’ иэ в ó].

· Некоторые сочетания букв обозначают особые звуки:

сж, зж, жж = [ж]: сжать [ж á т’],

сш, зш = [ш]: сшить [ш ú т’]; без шума [б’ ие ш у м а],

сщ = [щ’]: расщедриться [р а щ’ э д р’ и ц а],

тч, дч = [ч’]: лётчик [л’ ó ч’ и к],

тц, дц, тс, дс, тьс = [ц]: смеяться [с м’ иэ j’ á ц а]; городской [г а р а ц к ó j’],

сч, зч, жч = [ш’]: мужчина [м у щ’ ú н а],

тст, дст = [цт]: детство [д’ э ц т в а],

тск,  дск = [цк]: солдатский [с а л д á ц к’ и j’].
· Непроизносимых согласных не может быть в фонетической транскрипции: голландский [г а л á н с к’ и j’], солнце [с ó н ц э].

· Непарные твёрдые [ж] [ш] [ц] остаются твёрдыми, даже если после них стоит ь.

· В некоторых словах сочетание чн произносится как шн:

	горчи[шн’]ик, деви[шн’]ик, коне[шн]о, наро[шн]о, пере[шн]ица, праче[шн]ая, пустя[шн]ый, скворе[шн]ик, ску[шн]о, яи[шн’]ица, к шапо[шн]ому разбору, шапо[шн]ое знакомство, с суконным рылом в кала[шн]ый ряд, серде[шн]ый друг


· Для записи устной речи используется фонетическая транскрипция. Запись производится в квадратных скобках: [ ]. Для обозначения мягкости согласного звука используется апострóф: […’]. Для обозначения долгого согласного используется горизонтальная черта над звуком: [ ¯ ].

Если два слова объединены единым ударением, они составляют одно фонетическое слово, которое записывается слитно: в сад [ф с á т], с Ирой [с ы р а j’].

МОРФЕМИКА

МОРФЕМИКА – раздел науки о языке,  в котором изучаются морфемы языка и морфемная структура слов
Морфема – это минимальная значимая часть слова (корень, приставка, суффикс, окончание). Морфема – наименьшая единица языка, которая имеет значение

Морфемы

 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



                          Корневые                                                Некорневые (аффиксы)
            SHAPE  \* MERGEFORMAT 



                                                                 Словообразующие                  Формообразующие

                                                            

                                             Приставка         Суффикс       Постфикс    Окончание          Суффикс

                                                                        словообразоват.                                                    формообразоват.

· Корень − морфема, заключающая лексическое значение слова. Единственная обязательная часть слова. Слов без корня нет, но есть слова без приставок, суффиксов (стол), без окончаний (кенгуру). Существует множество слов, состоящих только из корня: служебные слова (над, если), междометия (ага, алло), многие наречия (очень, весьма), неизменяемые существительные (алоэ) и прилагательные (беж, хаки).

· Некорневые морфемы делятся на словообразовательные (лес – лес-н-ой – лес-ник) и формообразовательные (лесн-ой – лесн-ым – лесн-ыми). Словообразующие морфемы образуют новые слова, формообразующие − формы слова.

· Словообразующие морфемы делятся на приставки и суффиксы.

Приставка − словообразовательная морфема, стоящая перед корнем или другой приставкой (пере-делать, пре-хорошенький, при-морье, кое-где, пере-о-деть).

Суффикс словообразовательный − словообразовательная морфема, стоящая после корня (стол-ик, красн-е-ть).

Постфикс − словообразовательная морфема, стоящая после окончания или формообразующего суффикса (умы-ть-ся).

· Формообразующие морфемы делятся на окончания и суффиксы. Они заключают грамматическое значение слова (род, лицо, число, падеж и т.д.). 
Формообразующие суффиксы: -ть / -чь (бежа-ть, бере-чь), -л- (бежа-л-⁭), -ее, -е, -ше, -же (ни-же, длин-ее), -ащ-, -ящ-, -ущ-. -ющ- (бег-ущ-ий, леж-ащ-ий), -им-, -ем- (нос-им-ый), -а-, -я- (дыш-а, вед-я). В основу не входят!!!
Окончания есть только у изменяемых слов.
· Группы неизменяемых слов:

· Служебные слова.

· Инфинитив.

· Наречия.

· Деепричастия.

· Неизменяемые существительные.

· Неизменяемые прилагательные.
· Формы сравнительной степени прил. и нареч.
· У некоторых сложных существительных и у сложных числительных несколько окончаний: тр-и-ст-а, тр-ёх-сот-⁭; диван⁭-кровать⁭, диван-а-кроват-и.

· Внешне сходные слова могут иметь разный состав слова: ноч-ей− статей-□. Нужно просклонять слово. Если при склонении звук [j’] исчезает, то он принадлежит окончанию: ноч-ей, ноч-ами. Если же [j’] остается во всех падежах, то он относится к основе: статей-□− стать[j’-а]− стать[j’-а]ми. Сравните:

	городовой: городов-ого, городов-ому; значит городов-ой
	гений: гениj-я, гениj-ю; значит гений-□

	синий: син-его, син-ему; значит син-ий
	лисий: лисьj-его, лисьj-ему; значит лисий-□

	столовая: столов-ой, столов-ыми; значит столов-ая
	армия: армиj-ей, армиj-у; значит армиj-а


· Основа. Окончание и формообразующие суффиксы не входят в основу слова (окн-о, лежа-ть, смел-ее, прочита-л-а). У неизменяемых слов всё слово составляет основу.

лес →(- лесн(ой)

                             производящая основа       производная основа

Нулевые морфемы

· Нулевое окончание возможно только у изменяемого слова. Оно выделяется при сравнении с другими формами этого слова, где окончание материально выражено: мяч(, мяч-а, мяч-у, мяч-ом, мяч-е.
Нельзя путать слова с нулевым окончанием и слова, в которых нет и не может быть окончаний, − неизменяемые слова. 

· Нулевое окончание может стоять не в конце слова: вчитал-⁭-ся, сдал-⁭-ся (так как вчитал-а-сь, вчитал-и-сь, сдал-а-сь, сдал-и-сь).

Чередования
Выделяя корень в слове, необходимо помнить о чередованиях и беглых гласных: люб-и-ть, люб-ишь, люб-им, НО: любл-ю; белка, бельчонок, беличий; лавка, лавочка.

а) чередования гласных:

· о / # (ноль звука): сон – сна, 

· е / #: день – дня, 

· е / о: бреду – бродить, 

· о / а: смотреть – посматривать, 

· е / о / # / и: соберу – сбор – собрать – собирать, 

· о / у / ы: сох – сухой – высыхать; 

б) чередования согласных:

· г / ж: нога – ножка, 

· к / ч: рука – ручка, 

· х / ш: муха – мушка, 

· д / ж: водить – вожу, 

· т / ч: крутить – кручу, 

· з / ж: возить – вожу, 

· с / ш: носить – ношу, 

· б / бл: любить – люблю, 

· п / пл: купить – куплю, 

· в / вл: ловить – ловлю, 

· ф / фл: графить – графлю, 

· м / мл: кормить – кормлю; 

в) чередование гласного и сочетания гласного с согласным: 

· а(я) / им: снять – снимать, 

· а(я) / ин: жать – пожинать, 

· и / ой: бить – бой, 

· е / ой: петь – пой.

Алгоритм морфемного членения основы

1. Определить часть речи (изменяемая или неизменяемая).

2. У изменяемой выделить окончание (и формообразующие морфемы) и основу: мускулист-ый, зарисова-ть. Для этого нужно слова просклонять (изменить по падежам и числам) или проспрягать (изменить по лицам и числам или родам и числам). Окончание – часть слова, изменяющаяся при склонении / спряжении.
· Необходимо помнить о [j’], который может быть «спрятан» в йотированной я, е, ё, ю. Если он закрывает основу слова, его необходимо вписать: впечатлениj-е, иначе можно ошибиться в составе суффикса (пе-ниj-е) или вовсе не заметить суффикса в слове (под-неб-есь-j-э, ворон’-j’-о).                                

3. Выделить корень (корни). Для этого нужно подобрать однокоренные слова: истекший – вытек – течь.

4.  Выделить приставку и суффикс(-ы). Чтобы правильно выделить суффикс(-ы), нужно определить производящее слово: рас-счит-а-нн-ый ← рас-счит-а-ть ← счит-а-ть.
За один раз к слову может присоединиться только один суффикс.

· Как узнать, что одно слово образовано, то есть производно от другого? Значение производного слова всегда можно объяснить через значение производящего слова. Например: столик- ← стол («маленький стол»). В толкование производного слова обязательно входит производящее слово. 

СЛОВООБРАЗОВАНИЕ

СЛОВООБРАЗОВАНИЕ – раздел науки о языке, в котором изучается процесс образования новых слов

чемодан-( → чемодан-чик-(
                                   производящая основа          производная основа

Способы словообразования

1. Морфологические:

1) приставочный (учиться → на-учиться),

2) суффиксальный (храбр(ый) → храбр-ец-(),

3) приставочно-суффиксальный (лев(ый) → с-лев-а),
4) словосложение

· с соединительной гласной (лес + степь → лесостепь),
· без соединительной гласной (сорвиголова, авиабаза),

· с суффиксацией (иной + город → иногород-н-ий; земля + делать → земледел-ец-)
· аббревиация (МГУ, КубГУ, МИД, ООН, медсестра, вуз, завскладом),
5) бессуффиксный (выходить → выход-; заплывать → заплыв-; синий → синь-; дикий → дичь-)

2. «Расщепление» слова на омонимы (мышь «животное» и «устройство для ввода информации в ЭВМ»).

3. Неморфологический – переход слова в другую часть речи:

1) в существительные (пивная, военный, учительская, дежурный),

2) в прилагательные (изысканный вкус, блестящий ум),

3) в местоимения (определенный день),

4) в наречия (вечером, зимой),

5) в служебные части речи (пожалуй, благодаря, в течение, путём),

6) в междометия (караул!);

4. Усечение (компьютер → комп, специалист → спец, заместитель → зам).

	Словообразовательная цепóчка: мечтательность ← мечтательный ← мечтать ←мечта


Словообразовательный разбор слова

1. Поставить слово в начальную форму (для прич. и деепр. − инфинитив).

2. К слову подобрать производящее слово, ближайшее к нему по форме и значению; объяснить значение производного слова через значение производящего; выделить производную и производящую основы.

3. В исследуемом слове выделить средство словообразования, если слово образовано приставкой и / или суффиксом.

4. Указать способ словообразования.

5. Указать процессы, сопровождающие словообразование, если они есть (чередование, усечение, интерфиксация, наложение морфем).

 

· Не следует путать словообразование и формообразование. Так, слова читал, читающий, читая не образованы от глагола читать, это все формы одного и того же глагола.

· Необходимо правильно определить производящую основу − ближайшую по форме. Так, для слова пароходный его производящей основой будет слово пароход, а не слова пар и ходить.

· В исследуемом слове должны быть выделены только основа и та морфема (морфемы), которая непосредственно участвует в словообразовании.

Примеры словообразовательного разбора:

Излишество

излиш-еств-о ← излишний; излишество − ‘что-то излишнее’;

способ словообразования − суффиксация,

процесс, сопровождающий словообразование, − усечение производящей основы.

Комментарий
Приставочный способ образования. Примеры:

под- + писать = подписать 
бес- + порядок = беспорядок 
не- + веселый = невеселый

Суффиксальный способ образования. Примеры:

стол + -ов = столовый 
слабый + -ость = слабость 
рассказ + -чик = рассказчик

Необходимо обратить внимание на то, что при данном способе иногда происходит отсечение части основы производящего слова. Чаще всего это явление наблюдается при образовании от глаголов. 

заготовить + -к- = заготовка
Анализируя морфемный состав слова заготовка (значение: «нечто, получившееся в результате действия «заготовить»), видим, что при образовании его от глагола заготовить «исчез» суффикс -и-. Может происходить усечение как всего суффикса производящего инфинитива: 

пилить + -щик = пильщик
так и его части: 

зимовать + -щик = зимовщик
Бессуффиксный способ образования

Таким способом в русском языке образуются только существительные (!). Образуются от а) глаголов и б) прилагательных. К производящей основе суффикс не добавляется, а наоборот, отбрасывается:

насыпать — насыпь 
просекать — просека 
загорать — загар
Образец рассуждения: загар – это то, что получилось в результате действия «загорать»; насыпь – то, что получилось в результате действия «насыпать». 

глубокий — глубь 
гладкий — гладь 
интеллектуальный — интеллектуал
В основе прилагательного, от которого образуется существительное, может не быть суффикса:

дикий — дичь 
тихий — тишь 
сухой — сушь
При бессуффиксном способе часто наблюдается чередование согласных в корне: к//ч, х//ш и др. 
Приставочно-суффиксальный способ образования

Этот способ является наиболее сложным для определения. Он заключается в том, что к исходной основе одновременно добавляется приставка и суффикс:
без- + дар + -н(ый)   —   бездарный 
под- + слеп(ой) + -оват(ый)   —   подслеповатый 
по- + нов(ый) + -ому   —   по-новому 
в- + пятер(о) + -ом   —   впятером 
при- + пе(ть) + -ва(ть)   —   припевать
Часто при этом способе образования слово возникает на базе сочетания существительного с предлогом. При этом бывшие предлоги становятся приставками:
подснежник   ←   под снегом 
настольный   ←   на столе 
заречье   ←  за рекой
Сложение

Сложение – распространенный способ образования, в результате которого появляются сложные слова. Сложение бывает нескольких видов:

1) без соединительной гласной

плащ + палатка   —  плащ-палатка 
сего дня   —  сегодня 
сей час   —  сейчас
2) с соединительной гласной

свет + тень   —   светотень 
ярк(ий) + зелёный   —  ярко-зелёный 
грязь + лечебница   —  грязелечебница
3) сложение с одновременным присоединением суффикса

глин(о) + о + меша(ть) + -лк(а)   —   глиномешалка 
лев(ый) + о + берег + - н(ый)   —   левобережный 
нов(ый) + о + год + -н(ий)   —   новогодний
4) аббревиация (образование существительного на базе сочетания слов, основы которых входят в состав производной основы в усеченном виде)
профком   ‒   профсоюзный комитет (первые слоги производящих слов) 
оргстекло   ‒   органическое стекло (первый слог одного слова + другое слово) 
завбазой   ‒   заведующий базой (первый слог одного слова + падежная форма другого слова) 
ОРТ   ‒   Общественное Российское телевидение (названия начальных букв в производящих основах)
Переход слов одной части речи в другую

Неморфологический способ образования слов. Слово «путём» может «оказаться» не именем существительным, а предлогом, слово «домой» ‒ наречием. Употребляясь в роли другой части речи, слово приобретает иное общее значение, теряет ряд своих грамматических признаков, приобретая новые. Например, ехали шагом (слово шагом, являясь наречием, не изменяется). Примеры:
1. Рядовой случай – прилагательное, обозначает признак
Рядовой из соседней части – существительное, обозначает лицо
Сущ. → Прил.
2. Он был недоволен такой тёплой зимой – существительное, недоволен чем?
Зимой мы поедем в деревню – наречие, поедем когда?

Сущ. → Нареч.
3. Быстрое течение реки быстро отнесло лодку на середину реки – существительное 

Обсуждали этот вопрос в течение часа – предлог, связывает глагол и существительное

Сущ. → Предл.
4. Первый год учебы – числительное, обозначает порядок при счете. 
Иванов – первый (лучший) ученик – прилагательное, обозначает признак.

Числит. → Прил.
5. Он шел впереди – наречие, обозначает признак действия
Впереди колонны шел знаменосец – предлог, служит для выражения пространственных отношений
Нареч. → Предл.
6. Гость встал, благодаря хозяйку за обед – деепричастие, называет добавочное действие
Благодаря хорошему уходу больной быстро поправился – предлог, причинные отношения
Деепр. → Предл.

7. Что он показал? – местоимение, указывает на предмет
Он сказал, что устал – подчинительный союз, связывает части сложного предложения

Мест. → Союз
8. Мне нужна одна ручка, а не две – числительное, называет количество 
Одна ты мне дорога (только ты) – частица, ограничительное значение

Числит. → Част.
Подбирая производящее, помните, что:

1) Слова с суффиксом -ОСТЬ образуются от прилагательных: глупый → глупость
2) Слова с суффиксом -ЕНИ, -АНИ, -НИ образуются от глаголов: расписать → расписание
3) Глаголы несов. вида часто образуются от глаголов сов. вида: выписать → выписЫВАть
4) Наречия очень часто образуются от прилагательных: весёлый → весело; дружеский → по-дружески 
ЛЕКСИКОЛОГИЯ
Лексико-семантические отношения
Лексика – совокупность слов какого-либо языка, диалекта или речи отдельного человека; словарный состав чего-либо, кого-либо
· многозначность (полисемия) – отношения разных, но связанных между собой значений одного слова

· многозначность на основании сходства – метафора
теплый приём, стена дождя, копна волос, глазное яблоко
· многозначность на основании смежности – метонимия
например:

· автор творения – творение (А. С. Пушкин умер в 1837 г. – читать Пушкина) 

· вместилище – вместимое (светлый класс – класс слушал учителя)

· материал – изделие из него (золото высокой пробы – завоевать на Олимпиаде золото)

· синекдоха: часть – целое и целое – часть (взять ракетку – первая ракетка страны; закрыть рот – в семье семь ртов)

· омонимия – отношения не связанных по значению, но совпадающих по форме слов (коса1 – инструмент и коса2 – причёска; брак1 – супружество и брак2 – дефект)
· омоформы – это совпадающие по звучанию и написанию формы разных слов (стекло сущ. в И. п. ед. ч. – стекло гл. прош. пр. ср. р. ед. ч.)

· омофоны – это разные слова, совпадающие по звучанию, но разные по написанию (съезд – съест, порог – парок, в лесу – в лису)

· омографы – это разные слова, совпадающие по написанию и различающиеся произношением (ударением) (атлАс – Атлас, мукА – мУка)

· омоморфемы – это морфемы, совпадающие по форме, но разные по значению (горошИНа, соломИНа – баранИНа, свинИНа)

· паронимия – отношения не связанных по значению, но близких по форме слов 

компетенция – компетентность, лирический – лиричный, главный – заглавный
· синонимия – отношение тождественных или близких по значению слов

· семантические синонимы: различаются оттенками значения (раскрыть – распахнуть, кроткий – покорный)

· стилистические синонимы: различаются стилистической характеристикой (лицо – морда, взгляд – взор, лгать – заливать)

· семантико-стилистические (идти – тащиться, смотреть – вылупиться)

· Синонимы могут быть языковыми и контекстуальными (то есть синонимичными только в данном тексте).

· антонимия – отношения противоположных по значению слов

· разнокорневые (новый – старый, вблизи – вдали, надеть – снять)

· однокорневые (одеть – раздеть, внести – вынести)

Классификация лексики

· Лексика РЯ с точки зрения её происхождения

· исконно русская лексика

· заимствованная лексика

· из славянских языков, в том числе старославянизмы (врата, глава, излить, благодушие, колющий, гордыня)

· из неславянских языков, в том числе тюркизмы (амбар, баклажан), латинизмы (арахис, полип), англицизмы (акваланг, спорт), галлицизмы (варьете) и др.
· Одни заимствованные слова «осваиваются» в языке настолько, что перестают осознаваться как иноязычные, другие же ощущаются как чужие.
· Лексика РЯ с точки зрения её активного / пассивного состава

· активная лексика: слова, актуальные для современных носителей языка

· пассивная лексика: слова, редко употребляемые в повседневном общении, не всегда понятные носителям языка

· Устаревшие слова

· архаизмы – устаревшие названия современных предметов, явлений (десница «правая рука», сей «этот», рыбарь, дружество)

· историзмы – слова, вышедшие из употребления, так как исчезли предметы, ими обозначаемые (латы, князь, ландо, ендова)

· Неологизмы – слова, сравнительно недавно появившиеся в языке и ещё не ставшие привычными

· общеязыковые

· индивидуально-авторские (окказионализмы) – слова, придуманные автором «на случай», употреблённые только раз в конкретном тексте (у Маяковского паспорт «серпастый, молоткастый», у Л. Леонова прилагательное «свежеобруганный»)

· Лексика РЯ с точки зрения сферы её употребления

· общенародная лексика: общеупотребительные для всех говорящих на русском языке слова

· лексика ограниченной сферы употребления

· диалектная лексика: слова, употребляемые на определённой территории, характеризующиеся специфическими чертами (горище «чердак», кочет «петух»)

· терминологическая лексика: слова (термины), обозначающие понятия различных областей науки и техники (суффикс, синус, инверсия, меридиан)

· профессиональная лексика: полуофициальные слова, употребляемые людьми определённой профессии (баранка «руль», ляп «опечатка»)

· жаргонная лексика: слова, употребляемые для неформального, повседневного бытового общения определёнными социальными группами (бабки «деньги», аська «программа ICQ»).

· арго: слова, употребляемые определёнными социальными группами (воры, картёжники, наркоманы) для замкнутого общения внутри группы, для обособления от остальной части общества (баян «шприц», трава «наркотик»).

· Лексика РЯ с точки зрения  её стилистической дифференциации

· стилистически нейтральная лексика: слова, широко употребляемые во всех стилях речи (идти, новый, книга)

· стилистически окрашенная лексика

· лексика книжной речи

· научная лексика: используется в научных текстах (альтернатива, тождественный, выявить)

· высокая лексика: используется в публицистике, ораторских речах (беззаветный, беспримерный)

· официально-деловая лексика: используется в официальных документах, в канцелярско-административной речи (местожительство, абонент, заёмщик)

· лексика устной речи

· разговорная лексика: слова, употребляемые в неофициальном, непринуждённом общении, не выходят за пределы литературного языка (чистюля, зубрёжка)

· просторечная лексика: слова со стилистически сниженным, грубым и даже вульгарным оттенком, которые находятся за пределами литературного языка (дылда, покамест, заграбастать, околеть)

Словарик паронимов

	Авторитарный – основанный на полном и беспрекословном подчинении власти, диктаторский (авторитарный режим, строй), 2) властный, самоуверенный, навязывающий свою волю (авторитарные родители, авторитарный человек)

Авторитетный – имеющий влияние, пользующийся уважением и признанием (авторитетный учёный, авторитетное мнение)

Адресант – отправитель (аккуратный адресант)
Адресат – получатель (адресат выбыл)

База – 1) материальные ресурсы, условия для осуществления, существования, деятельности чего-л. (сырьевая база), 2) основа, основание чего-л. (теоретическая, научная, прочная база), 3) предприятие, занимающееся хранением чего-л., снабжением кого-л. (продовольственная база, оптовая база), 4) место расположения опред. группы людей (база отдыха, спортивная база)

Базис – в марксизме: совокупность производственных отношений, образующих экономическую структуру общества и определяющих характер его надстройки (экономический базис)

Будний – не праздничный, не выходной (будние дни)

Будничный – 1) то же, что будний, 2) повседневный, обычный, однообразный (будничные дела, будничная жизнь, деятельность, будничная одежда)

Военный – относящийся к войне (военный завод, военное положение); относящийся к армии, к военнослужащему (военное училище, военный госпиталь); проходящий службу в армии (военный корреспондент)

Воинский – относящийся к военному делу, военной службе (воинский устав, воинская часть); свойственный воину (воинская честь, воинский долг)

Водный – относящийся к воде (водный транспорт, водные процедуры)

Водяной – состоящий из воды (водяная капля); живущий в воде (водяная лилия); приводимый в действие водой (водяная мельница)

Главный – самый важный, основной (главный вход)

Заглавный – содержащий заглавие, относящийся к заглавию (заглавная роль)
Дипломат – 1) специалист, занимающийся дипломатической деятельностью (опытный дипломат), 2) плоский чемоданчик для бумаг, книг (закрыть дипломат)

Дипломант – участник конкурса, фестиваля, награждённый дипломом (дипломант международного конкурса скрипачей)

Единый – цельный, нераздельный (единое гос-во), общий, одинаковый (единое мнение, в едином порыве, единая система, цель)

Единственный – только один (единственный сын, шанс, единственная радость)

Единичный – редкий, нетипичный, отдельно взятый (единичный случай, пример, факт)

Косный – отсталый, невосприимчивый к новому (косный человек, косный ум, косное мышление)

Костный – имеющий отношение к кости (костный бульон, костный мозг)

Лиричный – проникнутый лиризмом (чувствительность в переживаниях, настроениях, мягкость и тонкость эмоционального начала) (лиричность русской души)
Лирический – относящийся к лирике как роду поэзии (лирическая поэзия)

Орудие – приспособление, инструмент для выполнения какой-л. работы (земледельческое орудие); артиллерийское оружие (дальнобойное орудие); средство, способ для достижения чего-л. (наука – могучее орудие для раскрытия сил природы)

Оружие – орудие для нападения / защиты (Дубровский схватил оружие); средство для достижения чего-л. (нет оружия сильнее, чем знания)
Памятный – сохранившийся в памяти, незабываемы (памятный вечер, памятные даты)

Памятливый – хорошо всё помнящий (ну и памятлив мой начальник!)

Представить – дать для ознакомления, рассмотрения (представить справку, представить проект на утверждение, на подпись)

Предоставить – 1) дать возможность кому-л. обладать, пользоваться чем-л. (предоставить отпуск, кредит, помещение), 2) дать возможность делать что-л., действовать каким-л. образом, воспользоваться чем-л. (предоставить кому-л. слово, право выбора, шанс, предоставить кому-л. самому решать свою судьбу)

Расчётный – служащий для подсчётов (расчётные формулы); относящийся к производству платежей (расчётный счёт) 

Расчётливый – осмотрительный и осторожный в расходах, поведении (расчётливый человек)

	Реалистический – 1) относящийся к реализму, основанный на принципах реализма (реалистическое искусство, направление в живописи), 2) практичный, соответствующий обстоятельствам (реалистический взгляд на вещи)

Реальный – 1) существующий на самом деле, действительный, не воображаемый (реальная жизнь, реальные достижения), 2) возможный для выполнения (реальные задачи), 3) трезво-практический (реальный взгляд на вещи)
Скрытый – тайный (скрытая угроза)

Скрытный – скрывающий свои чувства, намерения (скрытный человек)

Терпение – способность стойко переносить жизненные невзгоды; способность долго и настойчиво делать что-л. (вывести из терпения, запастись терпением)

Терпимость – способность терпимо, снисходительно относиться к чужим мнениям, обычаям, поступкам (национальная терпимость, веротерпимость)
Угодный – соответствующий чьей-л. воле, желанию (не угодные царю люди)

Угодливый – излишне услужливый, льстивый, заискивающий (угодливое поведение)

Сытый – утоливший голод (я уже сыт)

Сытный – хорошо насыщающий (сытное блюдо)

Фабрикат – готовый продукт производства (текстильные фабрикаты)

Фабрикант – владелец фабрики (крупный фабрикант)

Наследие – явление культуры, быта, полученное от предыдущих эпох, деятелей (культурное наследие древнего мира)

Наследство – имущество, остающееся после смерти владельца и переходящее кому-н. (рассчитывать на наследство)

Подпись – 1) собственноручно написанная фамилия (сличить подпись, поставьте Вашу подпись),  2) надпись под чем-либо (подписи под рисунком)

Роспись – живопись, украшающая архитектурные сооружения либо изделия народного искусства, художественного ремесла (роспись керамики, палехская, хохломская)

Факт – действие, реальное событие (приводить факты, искажать факты)

Фактор – существенное обстоятельство, движущая сила (важный фактор развития)

Царский – относящийся к царю, монарху (царская семья, особа, царский венец)

Царственный – величественный, величавый, горделивый (царственная походка)
Черепаховый – сделанный из панциря или мяса черепахи (черепаховый суп, гребень)

Черепаший – принадлежащий черепахе (черепаший панцирь)

Экономический – 1) относящийся к экономике, хозяйственный (экономические законы, экономическое развитие), 2) связанный с изучением экономики (экономическая теория, экономическое образование)

Экономичный – дающий возможность что-то сэкономить, сберечь; выгодный в эксплуатации (экономичная машина, экономичные методы ведения хозяйства)

Экономный – бережно расходующий, использующий что-л., соблюдающий экономию (экономная хозяйка, экономный директор)

Элитарный 1) относящийся к элите, предназначенный для неё, привилегированный (элитарная школа, элитарный клуб, дом, элитарное образование), 2) исключительный, избранный, доступный немногим (элитарное искусство, кино, элитарный театр)

Элитный – лучший, отборный, высшего качества (элитные семена, элитные сорта пшеницы, элитный дом, ресторан, отдых, элитная косметика)

Эмигрант – человек, покинувший свою страну

Иммигрант – человек, въехавший в чужую страну для постоянного проживания

Эффективный – результативный, действенный (эффективное лекарство, средство)

Эффектный – производящий впечатление своим видом или действиями (эффектная внешность)
Явный – 1) не скрываемый, не тайный, открытый (явная вражда, явная угроза); 2) очевидный, ясный для всех (явное противоречие, явная ошибка)

Явственный – Хорошо различимый, отчётливый (явственный шёпот, явственные очертания гор)


МОРФОЛОГИЯ

МОРФОЛОГИЯ – раздел науки о языке, изучающий части речи и их грамматические признаки
Часть речи – это группа слов, объединенных на основе общности их а) значения, б) морфологических признаков, в) синтаксической роли (роль в предложении)
	Части речи

	Немеждометные слова
	Междометные слова

	Самостоятельные части речи
	Служебные части речи
	междометия

	знаменательные слова
	местоименные
	предл.
	союз
	част.
	

	именные части речи 
	формы глагола
	нареч.


	местоимения
	
	
	
	

	существ.


	инфинитив
	
	
	
	
	
	

	
	спрягаемые формы
	
	
	
	
	
	

	
	
	слова категории сост.
	
	
	
	
	

	прилаг.


	причастие
	
	
	
	
	
	

	числит.
	дееприч.
	
	
	
	
	
	

	Слова-предложения: да, нет


Имя существительное

Имя существительное – часть речи, объединяющая слова, которые: 1) имеют обобщенное значение предметности и отвечают на вопросы кто? или что?; 2) бывают собственными или нарицательными, одушевленными или неодушевленными, имеют постоянный признак рода и непостоянные (для большинства существительных) признаки числа и падежа; 3) в предложении чаще всего выступают как подлежащие или дополнения, но могут быть любыми другими членами предложения
	Лексико-грамматические разряды

	Собственные
	Нарицательные

	Одушевленные
	Неодушевленные

	Конкретные
	Отвлеченные
	Вещественные
	Собирательные

	Категории

	Род

	мужской
	женский
	средний
	*общий

	Число

	единственное
	множественное

	Падеж

	именит.
	родит.
	винит.
	дат.
	творит.
	предлож.

	Склонение

	1 склонение
	2 склонение
	3 склонение
	разносклоняемые


	Роль имени существительного в предложении

	Часть речи
	Члены предложения
	Пример

	Существительное
	Подлежащее
	Ветер усилился

	
	Дополнение
	Я прочел книгу

	
	Несогласованное определение
	Ива с ветвями до земли росла здесь 

	
	Приложение
	Красавица дочь росла у него

	
	Обстоятельство
	Мы отправились в лес 

	
	Сказуемое
	Москва – столица России

	
	Именная часть составного именного сказуемого
	Брат будет студентом


Разряды существительных по значению

· Собственные / нарицательные
· нарицательные имена существительные обозначают предметы, не выделяя их из класса однотипных (город, река, девочка, газета);

· собственные имена существительные обозначают предметы, выделяя их из класса однородных предметов, индивидуализируя их (Москва, Волга, Маша, «Известия»).

· Конкретные / абстрактные / вещественные / собирательные
· конкретные существительные называют предметы, которые можно воспринять зрением и осязанием − вещи (стол, книга, театр), лица (Марина, Питер);

· абстрактные существительные обозначают отвлеченные понятия (радость, смелость), признаки (белизна, ширина), действия (рисование, ходьба);

· вещественные существительные обозначают вещества: нефть, малахит, золото, чай;
· собирательные существительные обозначают совокупности однородных предметов или лиц: человечество, беднота, листва, аппаратура, молодёжь, ельник, вороньё, тряпьё, зелень.
Одушевленные и неодушевленные имена существительные

· Одушевленность существительных тесно связана с понятием живое / неживое. Тем не менее одушевленность является не разрядом по значению, а морфологическим признаком:

	живое, но неодушевленное:

1) совокупности живых существ:

(вижу) армии, толпы, народы;

2) растения, грибы:

(собирать) лисички;


	неживое, но одушевленное:

1) игрушки в виде человека:

(вижу) кукол, матрешек, неваляшек;

2) фигуры некоторых игр:

(разыграть) королей, ферзей; (сдать) валета;

3) умершие:

(вижу) покойников, утопленников, но труп (неодуш.);
4) вымышленные существа:

(вижу) русалок, леших, домовых.


· Определение одушевлённости / неодушевлённости:

	одушевленные
	
	неодушевленные

	В. п. мн. числа = Р. п. мн. числа
	
	В.п. мн. числа = И. п. мн. числа

	мальчик-и
	И. п. мн. ч.
	стол-ы

	(нет) мальчик-ов
	Р. п. мн. ч.
	(нет) стол-ов

	(вижу) мальчик-ов
	В. п. мн. ч.
	(вижу) стол-ы


Колебания в роде

	Неравноправные формы

	Мужской род
	Женский род

	банкнот
	бакенбарда

	ботфорт
	бандероль (-и)

	георгин
	вуаль (-и)

	глист
	мозоль

	клипс
	парафраза 

	корректив
	плацкарта

	рельс
	псалтырь (-и)

	рояль (-я)
	тУфля

	санаторий
	

	табель (-я)
	

	толь (-я)
	

	тюль
	

	Различаются значением

	взяток (у пчелы)
	взятка (вид подкупа)

	жар (в теле, в печке)
	жара (зной)

	карьер (место разработки полезных ископаемых)
	карьера (продвижение по службе)

	кегль (размер типографской литеры)
	кегля (деревянный столбик для игры)

	манер (выражение таким манером)
	манера (способ действия)

	óкруг (подразделение гос. территории)
	округа (окружающая местность)

	

	Мужской род
	Женский род
	Средний род
	Общий род

	голосина
	стволина
	
	молодчина

	дождина
	сугробина
	
	скотина

	страшилище
	
	страшилище
	грязнуля

	холодина
	
	щупальце (нет щупалец)
	коллега

	городище 

(большой город)
	
	городище 

(древнее поселение)
	судья

	пожарище

 (большой пожар)
	
	пожарище 

(место, где был  пожар)
	Саша, Женя

	топОрище 

(большой топор)
	
	топорИще 

(рукоятка топора)
	Макаренко, Кюри


! Существительные только мн. числа не относятся ни к одному из родов.

Род несклоняемых существительных

Неодушевленные несклоняемые имена существительные иноязычного происхождения, как правило, относятся к среднему роду (железнодорожное депо, интересное интервью, маршрутное такси, целебное алое, шерстяное кашне, кожаное портмоне, красивое контральто, женское монисто) + названия спортивных клубов («Динамо», «Торпедо»).
· Правило имеет исключения, когда род определяется по родовому понятию:

	Мужской род
	Женский род

	бри, сулугуни (сыр)
	авеню (улица)

	га (гектар)
	бере (груша)

	кофе
	бери-бери (болезнь)

	пенальти (штрафной удар)
	кольраби (капуста)

	сирокко (ветер)
	салями (колбаса)

	экю
	

	бенгали (язык)
	

	хинди (язык)
	


· Род одушевленных несклоняемых имен существительных зависит от значения: 
	мужской род
	женский род
	средний род
	двуродовые

	слова, обозначающие лиц мужского пола
	слова, обозначающие лиц женского пола
	справедливое жюри
	мой визави / моя визави

	богатый рантье
	красивая леди
	
	таинственный / таинственная инкогнито

	слова, обозначающие

животных и птиц
	
	
	

	славный пони
	иваси (рыба)
	
	маленькая / маленький колибри

	австралийский кенгуру
	цеце (муха)
	
	экзотическая /экзотический киви-киви


· Род несклоняемых географических названий устанавливается по соотнесению с родовым понятием, например, Глазго – м. р., так как «город»:

	Мужской род
	Женский род
	Средний род

	город
	река
	государство

	Туапсе
	Миссури
	Перу

	Осло
	Лимпопо
	Никарагуа

	Дели
	Хуанхэ
	Марокко

	Сочи
	гора
	Никарагуа

	Тбилиси
	Килиманджаро
	озеро

	Токио
	Мак-Кинли
	Онтарио

	остров
	пустыня
	Эри

	Борнео
	Калахари
	

	Хоккайдо
	Гоби
	

	вулкан
	республика
	

	Килиманджаро
	Шри-Ланка
	


· Род несклоняемых аббревиатур устанавливается по опорному слову, например, новая АТС, так как «автоматическая телефонная станция», престижный МГИМО (т. к. «институт»).
· Склоняемые аббревиатуры на согласный – м. р.: российский МИД, ТАСС уполномочен заявить.
· Субстантивированные несклоняемые слова относятся к среднему роду: вежливое «здравствуйте», громкое «ура», резкое «не хочу».

· Род названий органов печати определяется по родовому слову, например, «Таймс» опубликовала..., так как «газета», «Фигаро литерер» поместил…, так как «журнал».

Число как морфологический признак существительного
Некоторые существительные имеют формы только единственного или только множественного числа, т. е. число для них − постоянный признак. 

· Большие группы существительных имеют форму только одного числа:

1) только единственного: дичь, бельё (собир.); беготня, добро (отвлеч.); просо, баранина (веществ.); Урал, Ростов (собств.);

2) только множественного: припасы, потроха (собир.); переговоры, именины (отвлеч.); отруби, щи (веществ.); Сокольники, Весы (собств); ножницы, грабли (конкр.).

Именительный падеж множественного числа

	-А, -Я
	-Ы, -И

	Борт – борта

Буфер – буфера 

Вексель – векселя

Вензель – вензеля

Ворох – вороха

Директор – директора

Инспектор – инспектора

Катер – катера

Китель – кителя

Кузов – кузова

Купол – купола

Окорок – окорока

Округ – округа

Ордер – ордера

Отпуск – отпуска 

Паспорт – паспорта

Погреб – погреба

Профессор – профессора

Сторож – сторожа

Тенор – тенора

Тополь – тополя 

Фельдшер – фельдшера

Флюгер – флюгера

Хутор – хутора

Штабель – штабеля

Штемпель – штемпеля

Шулер – шулера

Якорь – якоря 
	Бухгалтер – бухгалтеры

Воз – возы 

Возраст – возрасты

Госпиталь – госпитали 

Грифель – грифели

Грунт – грунты

Диспетчер – диспетчеры

Договор – договóры

Драйвер – драйверы

Инженер – инженеры

Комбайнер – комбайнеры 

Конструктор – конструкторы

Корректор – корректоры 

Лектор – лекторы

Лифт – ли′фты

Пекарь – пекари 

Плейер – плейеры

Полис – пóлисы 

Порт – пóрты

Приговор – приговоры

Принтер – принтеры

Прожектор – прожекторы

Редактор – редакторы

Ректор – ректоры

Свитер – свитеры

Сектор – секторы

Склад – склáды

Слесарь – слесари

Снайпер – снайперы

Торт – тóрты

Тренер – тренеры

Флигель – флигели 

Флот – флоты

Фронт – фронты′
Шофёр – шофёры

Штаб – штáбы

Штурман – штурманы


Различаются значением

	вéки – на веки вечные, в кои-то веки
кóрпусы – туловища, корпусы часов
лáгери – общ.-политические группировки

мехú – кузнечные

óбразы – худож.-литературные

óрдены – рыцарские, монашеские общ-ва

пóясы – географические

прóпуски – недосмотры

сóболи – животные

тóки – электрические

тóны – звуковые

тормозы – препятствия

учители – идейные руководители

хлебы – печеные

цветы – растения

Юнкеры – прусские помещики

прóводы – при отъезде

счёты – прибор, взаимные отношения

зубы – у животных

кóрни – у растений, в математике

крюкИ – загнутые гвозди

колена – сточной трубы; выделывать колена

крендели – хлебные изделия

листы – в книге

мужи – государственные деятели

сыны – родины
	века – в средние века

корпусá – здания, войсковые соединения

лагерЯ – военные, детские и т. д.

мехá – выделанные шкуры

образá – иконы

орденá – награды

поясá – части одежды

пропускá – документы

соболЯ – меха

токá – место молотьбы

тонá – переливы цвета

тормозá – прибор в машине

учителЯ – преподаватели

хлебá – на корню

цветá – окраска

юнкерá – в дореволюц. воен. училищах

проводá – электрические

счетá – документы

зубья – у пилы, бороны

коренья – овощи

крючья – приспособление для захвата ч.-л.

колени – встать на колени

кренделя – выделывать ногами

листья – на дереве

мужья – в семье

сыновья – у родителей


Родительный падеж множественного числа

	Окончание -ОВ, -ЕВ 
	Нулевое окончание

	Название национальностей

	Бедуины – бедуинов

Берберы – берберов 

Казахи – казахов

Калмыки – калмыков

Киргизы – киргизов

Мегрелы – мегрелов 

Монголы – монголов

Негры – негров 

Семиты – семитов

Таджики – таджиков

Тунгусы – тунгусов

Узбеки – узбеков

Хорваты – хорватов

Эвенки – эвенков 

Якуты – якутов
	Англичане – англичан

Армяне – армян

Башкиры – башкир

Болгары – болгар

Буряты – бурят

Грузины – грузин

Лезгины – лезгин

Могикане – могикан 

Мордвины – мордвин

Осетины – осетин

Румыны – румын

Сарацины – сарацин

Татары – татар

Турки – турок

Туркмены – туркмен

Хазары – хазар 

Цыгане – цыган

	Названия профессий

	Минёров

Мичманов

Подмастерьев 

Сапёров
	Партизан

Солдат



	Названия предметов и явлений

	Браслеты – браслетов

Брелоки – брелоков

Габариты – габаритов

Купоны – купонов

Нервы – нервов

Рельсы – рельсов
	Макароны – макарон

Места – мест

Окна – окон

Стёкла – стёкол



	Растительный мир

	Абрикосы – абрикосов

Ананасы – ананасов

Апельсины – апельсинов

Баклажаны – баклажанов

Георгины – георгинов

Гранаты – гранатов

Мандарины – мандаринов

Помидоры – помидоров
	Яблоки – яблок 

	Единицы измерения

	Байты – байтов

Гектары – гектаров

Граммы – граммов

Децибелы – децибелов

Караты – каратов

Килограммы – килограммов

Километры – километров

Кулоны – кулонов 


	Амперы – ампер

Аршины – аршин

Биты – бит

Ватты – ватт

Вольты – вольт

Герцы – герц 

Радианы – радиан

Рентгены – рентген 
Ньютоны – ньютон

	Парные предметы

	Бока – боков

Бронхи – бронхов

Джинсы – джинсов

Гольфы – гольфов

Клипсы – клипсов

Носки – носков
	Ботинки – ботинок

Валенки – валенок

Колени – коленей (суставы)

Мокасины – мокасин 

Панталоны – панталон 

Плечи – плеч

Погоны – погон

Рейтузы – рейтуз 

Сапоги – сапог

Туфли – туфель 

Чулки – чулок

Шорты – шорт 

Эполеты – эполет 

	Окончание -ЕЙ, -ИЙ

	Бомжи – бомжей

Векселя – векселéй

Вензеля – вензелéй

Госпитали – госпиталéй 
Кабели – кáбелей
Медведи – медвéдей

	Родительный падеж множественного числа существительных на -ЬЕ, -ЬЯ

	Существительные ср. рода, оканчивающиеся в И. п. ед. ч. на -ЬЕ без ударения, и жен. рода на -ИЯ, -ЬЯ без ударения имеют в Р. п. мн. ч. нулевое окончание (заканчиваются на -ИЙ)

	гулянье – гуляний

застолье – застолий

кушанье – кушаний

надгробье – надгробий

новоселье – новоселий

ожерелье – ожерелий

побережье – побережий 

раздумье – раздумий

сиденье – сидений

снадобье – снадобий

соленье – солений

ущелье – ущелий
	армия – армий

аудитория – аудиторий

бегунья – бегуний

гостья – гостий

колдунья – колдуний

оладья – оладий

пародия – пародий

плясунья – плясуний

сватья – сватий 

эскадрилья – эскадрилий



	Запомни:

платье – платьев

верховье – верховьев

низовье – низовьев

устье – устьев

подмастерье – подмастерьев

коренья – кореньев 

лохмотья – лохмотьев

отрепья – отрепьев

хлопья – хлопьев 

	Существительные ср. рода, оканчивающиеся в И. п. ед. ч. на -ЬЁ под ударением, жен. рода на -ЬЯ под ударением в Р. п. мн. ч. имеют окончание -ЕЙ

	ружьё – ружей

питьё – питей
	бадья – бадей 

полынья – полыней

статья – статей

судья – сУдей 

	Запомни: копьё – копий.

	Родительный падеж множественного числа существительных на -ЦЕ

	Сущ-ные ср. рода, оканчивающиеся в И. п. ед. ч. на -ЦЕ, в Р. п. мн. ч., как правило, оканчиваются на -ЕЦ:

блюдце – блюдец

волоконце – волоконец 

зеркальце – зеркалец

копытце – копытец

корытце – корытец 

одеяльце – одеялец

полотенце – полотенец

сердце – сердец

щупальце – щупалец 

	Однако в ряде слов с уменьшительным значением сохраняется окончание -ЕВ:

болотце – болотцев

деревце – деревцев

кружевце – кружевцев

оконце – оконцев

Запомни: солнце – солнц

	Родительный падеж множественного числа с окончаниями -( и -ЕЙ от существительных жен. и общ. рода

	-(
вафля – вафель

петля – пéтель

потеря – потерь

туфля – туфель

бáржа – барж

кайма – каём 

колика – колик 

копна – копён

кочерга – кочерёг

манжета – манжет

обойма – обойм

пелена – пелён

серьга – серёг

сирота – сирот
	-ЕЙ

доля – долéй 

распря – распрей

сопля – соплей 

ведомость – ведомостéй

лопасть – лопастéй

мощность – мóщностей

отрасль – óтраслей

скатерть – скатертéй

скорость – скоростéй

четверть – четвертéй 



	Родительный падеж множественного числа существительных жен. рода на -НЯ

	Если перед -НЯ стоит гласная, то согласная перед нулевым окончанием будет мягкой:

богиня – богинь

милостыня – милостынь 
погоня – погонь

тихоня – тихоня

яблоня – яблонь

	Если перед -НЯ стоит согласная, то согласная перед нулевым окончанием будет твёрдой:

	басня – басен

башня – башен

бойня – боен

вишня – вишен

вечерня – вечерен 

двойня – двоен

жаровня – жаровен 

конюшня – конюшен 
	пекарня – пекарен 

подворотня – подворотен 

сотня – сотен

спальня – спален

сплетня – сплетен

таможня – таможен

часовня – часовен 

черешня – черешен 

	Исключения:

барышня – барышень

боярышня – боярышень

деревня – деревень

кухня – кухонь

	Ряд слов на -НЯ в Р. п. мн. ч. имеет окончание -ЕЙ

брóня – броней          головня – головней 

западня – западней          клешня – клешней 

лыжня – лыжней          пéня – пéней  

размазня – размазней          ступня – ступней   

	Два варианта: пригоршней и пригоршен, простынéй и просты′нь

	Родительный падеж существительных, употребляющихся преимущественно во мн. ч.

	-ЕЙ

бредни – бредней 

будни – будней

дровни – дровней

злыдни – злыдней 

козни – козней

пельмени – пельменей

плутни – плутней 

шашни – шашней 

ясли – я′слей 
	-ОВ

выборы – выборов

выкрутасы – выкрутасов 

дебаты – дебатов

джинсы – джинсов

заморозки – заморозков

кулуары – кулуаров

манёвры – манёвров

мускулы – мускулов

нарды – нардов

очистки – очистков

пожитки – пожитков 

соты – сотов

чипсы – чипсов

экивоки – экивоков 
	-(
гланды – гланд 

зразы – зраз

жабры – жабр

каникулы – каникул

катакомбы – катакомб 

лосины – лосин

макароны – макарон

невзгоды – невзгод

оковы – оков

рейтузы – рейтуз 

сардины – сардин

сумерки – сумерек 

узы – уз

хоромы – хором 

шаровары – шаровар 

шорты – шорт

шпроты – шпрот 


Падеж как морфологический признак существительных

Существительные изменяются по падежам, т. е. имеют непостоянный морфологический признак падежа. В русском языке 6 падежей: 

	И. п. (это) кто? что?

Р. п. (нет) кого? чего?

Д. п. (рад) кому? чему?
	В. п. (вижу) кого? что?

Т. п. (горжусь) кем? чем?

П. п. (думаю) о ком? чём?


Склонение существительных

Термин «склонение» используется в лингвистике в двух значения. Во-первых, это процесс именного словоизменения (по числам и падежам). Во-вторых, это класс имен с одинаковыми или сходными падежными окончаниями.

Для существительных склонение − это изменение существительных по падежам.

	1
	2
	3

	сущ. м. и ж. р. с окончанием И. п. ед. числа -а (-я) и слова на -ия
мам-а, пап-а, земл-я, лекци-я (лекциj-а)
	сущ. м. р. с -□ (нулевым окончанием) в И. п. и слова на -ий; сущ. м. и ср. р. с окончанием -о(-е) и слова на -ие

стол-�, гений-�, городишк-о, окн-о, пол-е, пени-е (пениj-е)
	сущ. ж. р. с -□ (нулевым окончанием) в И. п.

пыль-�, ночь-�


Ь пишется на конце имён существительных только 3 склонения!

мышь, дочь, полночь

· Существуют слова, имеющие часть окончаний из одного склонения, а часть − из другого, их называют разносклоняемыми. Это 10 слов на -мя (бремя, время, стремя, племя, семя, имя, пламя, знамя, вымя, темя) и путь. 

Обратите внимание на изменения, происходящие в разносклоняемых существительных при склонении по падежам: время – времЕНи, племя – племЕНи, имя – имЕНи
· В русском языке есть так называемые несклоняемые существительные. К ним относятся многие нарицательные и собственные заимствования (пальто, Токио), некоторые аббревиатуры (см. о роде аббревиатур), русские фамилии на -ых, -их, -во, -аго/-яго (Петровых, Долгих, Дурново). 

· Фамилии на согласный склоняются, если принадлежат мужчинам, и не склоняются, если принадлежат женщинам: с г-ном Бушем и г-жой Буш.
СУФФИКСЫ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ

Суффиксы -ЕК, -ИК, -ЧИК

Суффикс -ЕК пишется, если при склонении беглая Е выпадает: замочЕк – замочка, человечЕк – человечка, мешочЕк – мешочка.

Суффикс -ИК, -ЧИК пишется, если при склонении И сохраняется: дождИк – дождИка, халатИк – халатИка, колокольчИк – колокольчИка.

Суффиксы -ЕЦ, -ИЦ

Суффикс -ЕЦ пишется в существительных муж. р. и ср. р. (если ударение падает на окончание): капиталЕЦ, морозЕЦ, рассказЕЦ, письмЕЦо, бельЕЦо, пальтЕЦо.

Суффикс -ИЦ пишется в существительных жен. р. и ср. р. (если ударение падает на основу): лужИЦа, просьбИЦа, книжИЦа, зданьИЦе, здоровьИЦе.

Суффиксы -ОНЬК, -ЕНЬК

Суффикс -ОНЬК пишется после корня, оканчивающегося на твердый согласный: лисОНЬКа (лиса), косОНЬКа (коса), шубОНЬКа (шуба). Но: папЕНЬКа.

Суффикс ЕНЬК пишется после корня, оканчивающегося на мягкий согласный, шипящий или гласный: КатЕНЬКа (Катя), тётЕНЬка (тётя), душЕНЬКа (душа). Но: заИНЬКа, паИНЬКа, баИНЬКи.

Суффиксы -ИНК, -ЕНК

Суффикс -ИНК- (сочетание -ИН + -К-) имеют существительные, которые образованы от существительных с суффиксом -ИН: соломинка (солом-ин-а), перекладинка (переклад-ин-а), горошинка (горош-ин-а), жемчужинка (жемчуж-ин-а).

Остальные существительные имеют суффикс ЕНК: бежЕНКа, нищЕНКа, монашЕНКа. Искл.: горлинка.

Суффиксы -ИЧК, -ЕЧК

Суффикс -ИЧК- – это сочетание -ИЦ- + -К-, его имеют существительные, которые образованы от существительных с суффиксом -ИЦ-: луковичка от луковИЦа, умничка от умнИЦа.

В остальных случаях пишется суффикс -ЕЧК: утречко, Зоечка.
От разносклоняемых существительных на -мя образуются слова с суффиксом -ЕЧК: семечко, времечко, темечко.

Суффиксы -УШК, -ЮШК, -ИШК

В существительных жен. рода и одушевленных муж. рода после этих суффиксов пишется окончание А: зимушкА, травушкА, шинелишкА, соловушкА, зятюшкА, лгунишкА, трусишкА.

В существительных ср. рода и неодушевленных муж. после этих суффиксов пишется окончание О: полюшкО, ружьишкО, платьишкО, умишкО, голосишкО.
!!! ДомишкО – (нет) домишкА, (дать) домишкУ, (увидеть) домишкО, (гордиться) домишкОМ, (знать о) домишкЕ.

Суффикс -ИЩ

В существительных муж. и ср. рода после суффикса -ИЩ пишется окончание Е: великанищЕ, умищЕ, голосищЕ, окнищЕ (во мн. ч.: великанищИ, домищИ – муж. род; бревнищА, болотищА – ср. род).

В существительных жен. рода после суффикса ИЩ пишется окончание А: бородищА, грязищА, ручищА.

Суффиксы -ЧИК, -ЩИК

Суффикс -ЧИК пишется в существительных, основа которых заканчивается на Д, Ж, З, С, Т: разведчик, наладчик, переписчик, счётчик, попутчик.

Примечание: согласные К и Ч чередуются с Т: кабаК – кабаТчик, добыЧа – добыТчик.

Суффикс -ЩИК пишется в существительных, основа которых оканчивается на согласные, кроме Д, Ж, З, С, Т: бомбардировщик, дрессировщик, точильщик.

ОКОНЧАНИЯ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ

	Падеж
	
	1 склонение
	2 склонение
	3 склонение
	разносклоняемые

	Р. п.
	нет 
	рекИ
аллеИ
линиИ 
	
	дочерИ
матерИ
	пламенИ
знаменИ

	Д. п.
	дать
	рекЕ
аллеЕ
но на -ИЯ:

линиИ
	
	дочерИ
матерИ
	пламенИ
знаменИ

	П. п.
	говорить о
	рекЕ
аллеЕ

о МарьЕ
но на -ИЯ:

о линиИ

о МариИ
	о домЕ
счастьЕ

искл.: в забытьИ
но на -ИЕ, -ИЙ

о зданиИ

о гениИ

искл.: на остриЕ


	о дочерИ
о матерИ
	о пламенИ
о знаменИ


ОКОНЧАНИЯ В ИМЕНАХ СОБСТВЕННЫХ

	Падеж
	Русские фамилии на 

-ОВ (-ЕВ), -ИН (-ЫН)
	Иноязычные фамилии на 

-ОВ (-ЕВ), -ИН (-ЫН)
	Географические названия на -ОВ (-ЕВ), -ИН (-ЫН)

	Т. п.
	-ЫМ

с И. Ивановым

с К. Калининым
	-ОМ

с Вирховом

с Чаплином
	-ОМ
под Киевом

под Калинином


· Русские фамилии на -АГО, -ОВО, -ЫХ, -ИХ (Живаго, Хитрово, Крученых, Долгих), украинские на -КО, иноязычные на -Е, -И, -О, -У, ударное -А не склоняются: познакомиться с д-ром Живаго, Тарасом Шевченко, Гюго, Дюма.

· Фамилии на согласный склоняются, если принадлежат мужчинам, и не склоняются, если принадлежат женщинам: с г-ном Бушем и г-жой Буш.
Имя прилагательное

Имя прилагательное – часть речи, объединяющая слова, которые 1) обозначают непроцессуальный признак предмета и отвечают на вопросы какой?, чей?; 2) изменяются по родам, числам и падежам, а некоторые – по полноте / краткости и степеням сравнения;

3) в предложении бывают определениями или именной частью составного именного сказуемого.

	Лексико-грамматические разряды

	Качественные
	Относительные
	Притяжательные

	Непостоянные признаки 

	Степени сравнения

	Положительная
	Сравнительная
	Превосходная

	Полные
	Краткие

	Род

	Число

	Падеж


Разряды прилагательных по значению

У прилагательных выделяют три разряда по значению: качественные / относительные / притяжательные.
· Качественные прилагательные обозначают качество, свойство предмета: размер (большой), форму (круглый), цвет (синий), физические характеристики (холодный), склонность предмета к совершению действия (болтливый);

· Относительные прилагательные обозначают признак предмета через отношение этого предмета к другому предмету (книжный), действию (читальный) или другому признаку (вчерашний); наиболее распространенными суффиксами относительных прилагательных являются: -н- (лес-н-ой), -ов- (еж-ов-ый), -ин- (топол-ин-ый), -ск- (склад-ск-ой), -л- (бег-л-ый).

· Притяжательные прилагательные обозначают принадлежность предмета лицу или животному и образуются от существительных суффиксами -ин- (мам-ин), -ов- (отц-ов), -ий-/-й- (лис-ий). 

	Признаки качественных прилагательных

	1. Способность изменяться по степеням сравнения (бодрый – бодрее – бодрейший).

2. Способность сочетаться с наречиями меры и степени (очень бодрый).

3. Способность образовывать наречия на -о, -е, -и (бодрый – бодро).

4. Способность образовывать отвлеченные существительные (бодрый – бодрость).

5. Способность образовывать формы субъективной оценки (бодрый – бодренький).

6. Способность вступать антонимические пары (бодрый – вялый).

7. Только качественные прилагательные могут быть непроизводны, относительные и притяжательные всегда производны от существительных, прилагательных, глаголов.


· Прилагательные, образованные от слов на -ов, -ин с помощи -ск-, как правило, являются относительными (отцовское воспитание, материнская любовь).

· У прилагательного может быть несколько значений, относящихся к разным разрядам (т. н. «переход прилагательного из разряда в разряд»). Отн./притяж. → кач.: железная деталь → железная воля; кач. → относит.: глухой старик → глухие согласные. 
Степени сравнения прилагательных

Качественные прилагательные имеют непостоянный признак степеней сравнения. Существуют 3 степени сравнения: положительная, сравнительная и превосходная.

· Сравнительная степень указывает, что признак проявляется в большей / меньшей степени у данного предмета по сравнению с другим предметом или этим же предметом в других обстоятельствах (Петя выше Васи, Петя выше, чем был в прошлом году).

· Простая сравнительная степень образуется:

· основа положительной степени + формообр. суффиксы -ее (-ей), -е, -ше/-же (быстр-ее, выш-е, рань-ше, глуб-же);

· супплетивизм, т. е. образование от другой основы (плохой – хуже, хороший – лучше).

· Составная сравнительная степень обозначает как бoльшую, так и меньшую степень проявления признака и образуется следующим образом:

· более / менее + положительная степень (более / менее высокий).

· Превосходная степень сравнения указывает на очень или самую большую / малую степень проявления признака (высочайшая гора, добрейший человек) 

· Простая превосходная степень сравнения образуется:

· основа положительной степени + формообр. суффиксы -ейш- / -айш- (добр-ейш-ий, высоч-айш-ий).

· Составная превосходная степень обозначает как наибольшую, так и наименьшую степень проявления признака и образуется тремя способами:

· самый + положительная степень (самый умный);

· наиболее / наименее + положительная степень (наиболее / наименее умный);

· простая сравнительная степень + всего / всех (Он был умнее всех).

· Запомните:

Хороший – лучше – лучший / самый лучший

Плохой – хуже – худший / самый худший

· Не все качественные прилагательные имеют формы степеней сравнения (например, нет форм *исхудалее, *исхудалейший, *толстеннее, *более злющий).

· У прилагательного сладкий нормативной является форма сравнительной степени слаще, слаже – устаревшая форма.

Различия полных и кратких прилагательных

	Полные
	Краткие

	1. Изменяются по падежам
	1. Не изменяются по падежам

	2. В предложении выступают преимущественно как определение
	2. В предложении выступают преимущественно как именная часть сказуемого (случаи типа красна девица являются архаичными)

	3.Чаще обозначают проявление признака без негативной оценки: узкая юбка
	3. Чаще обозначают чрезмерное проявление признака с негативной оценкой: юбка узка

	4. Чаще обозначают постоянный признак: ребёнок больной
	4. Чаще обозначают временный признак: ребёнок болен

	5. Не могут управлять существительным в форме И. п.
	5. Могут управлять существительным: способен к музыке, больна гриппом

	Не имеют краткой формы прил.: 1) с характерными для относит. Прил. суффиксы -ск-, -ов-/-ев-, -н- (коричневый, кофейный, братский); 2) обозначающие масти животных (каурый, вороной); 3) имеющие суффиксы субъективной оценки (высоченный, синенький).
	Не имеют полной формы прилагательные: рад, должен, горазд.


· От полных форм с неударяемым -енный образуются дублетные формы на -ен и -енен, в нейтральных стилях речи все больше закрепляется более экономная форма на -ен:

	безбоязнен 

бездействен 

безжизнен

безнравствен

безукоризнен 

беспочвен 

бессмыслен 

бесчувствен
	болезнен 

величествен 

воинствен

двусмыслен 

единствен 

естествен

злокачествен

искусствен
	легкомыслен 

медлен 

многочислен

могуществен

мужествен

невежествен

неприязнен

ответствен 


	посредствен 

родствен 

свойствен

соответствен

существен 

таинствен

тождествен 

явствен




Не допускайте речевых ошибок!

	Тип ошибки
	Пример ошибки

	1. Смешение простой и сложной формы сравнительной степени
	*более лучшее положение
*нарисовать более красивее

	2. Плеоназм (избыточность): в форме с по- уже заключено значение «немного»
	*рассказать несколько поподробнее
*встать немного пораньше 

	3. Смешение простой и сложной формы превосходной степени. Исключение – устойчивые выражения самый кратчайший путь и самым теснейшим образом
	*самый высочайший дом
*самый умнейший ребенок

	4. Употребление относительной превосходной степени (наиболее) вместо абсолютной (самый)
	*это требует от нас наиболее серьезного подхода к делу (должно быть самого серьезного, так как нет сопоставления носителей признака)


ПРАВОПИСАНИЕ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ

	Суффиксы прилагательных

Прилагательные имеют окончания (с учетом разновидности склонения), аналогичные окончаниям вопросительного слова какой?: (с какИМ?) с лёгкИМ сердцем; (в какОЙ?) в новОЙ книге.

У прилагательных мягкой разновидности и причастий ж. р. О может заменяться на Е: (на какОМ?) на большОМ, на колючЕМ, на дальнЕМ, (о какОЙ): на большОЙ, на синЕЙ, на утреннЕЙ.

                                                                   И                             О

                                                                   (                           (    (
                                                                   И                         О      Е

Суффиксы прилагательных

	Суффикс -ИВ-, -ЕВ- : 
Суффикс -ив- пишется у прилагательных под ударением, суффикс -ев- - без ударения: игри'вый, краси'вый, плакси'вый, учти'вый, но: алюми'ниевый, боево'й, болево'й, бронево'й, гостево'й, грязево'й, долево'й, дождево'й, дрожжево'й, клеево'й, корнево'й, краево'й, ма'рлевый, нулево'й, питьево'й, пулево'й, со'евый, солево'й, тенево'й, тка'невый, тю'левый, кори'чневый, гре'чневый.
Исключения: ми'лостивый, юро'дивый.

Суффиксы -ЛИВ-, -ЧИВ- : 
Суффиксы -лив-, -чив- пишутся только с гласной и (в русском языке суффиксов -лев- и -чев- нет): причудливый, участливый, совестливый, опрометчивый.
Примечание. В прилагательных гуттаперчевый, эмалевый суффикс -ев-, а согласные ч, к, л принадлежат корню (гуттаперча, эмаль).

Суффикс -ИЙ : 
Суффикс -ий (вариант суффикса -j-) пишется у прилагательных, образованных от существительных с суффиксами -ик, -ник, -чик, при этом к чередуется с ч: извозчич-ий (извоз-чик), исправничий (исправник), охотничий (охотник), огородничий (огородник), перевозчичий (перевозчик), плотничий (плотник), полковничий (полковник), помещичий (помещик), разбойничий (разбойник), садовничий (садовник), чиновничий (чиновник). В косвенных падежах у этих прилагательных пишется ь: помещичьего, помещичьему и т. д. 
Суффиксы -ОВ-, -ОВАТ-, -ОВИТ- : 
Суффиксы -ов-, -оват-, -овит- пишутся после твердых согласных (кроме ц); -ев-, -еват-, -евит- пишутся после мягких согласных, после шипящих и ц: 
деловой, беловатый, грязноватый, угловатый, домовитый; речевой, ноздреватый, прыщеватый, рыжеватый, рубцеватый, глянцевитый.

Суффикс -ОНЬК-, -ЕНЬК-: 
Суффикс -оньк- пишется после заднеязычных г, к, ж; после других согласных пишется суффикс -еньк-: высок-оньк-ий, легонький, сухонький; голубенький, дешевенький, тепленький.

Суффикс -СК-, -К-:

СК

К

- Если основа на остальные согласные

_____________ + СК

солдат – солдатский

Прага – пражский

француз – французский

- Если образуется краткая форма

низок – низКий

узок – узКий

- Если основа на К, Ч, Ц (чередуются с Ц)

                                                 Ц + К

казак – казацкий

рыбак – рыбацкий

немец – немецкий 

Искл.: узбекский, таджикский
- Если основа на НЬ, РЬ, ЛЬ

ЛЬ + СК

июль – июльский

февраль – февральский 
НЬ + СК

Рязань – рязанский

Тамань – таманский

РЬ + СК

январь – январский

знахарь – знахарский 

Искл.: тайваньский, день-деньской, июньский, сентябрьский, октябрьский, ноябрьский, декабрьский
-Если основа заканчивается на СК

в русских словах

СК + СК = СК

Омск + ск = омский

Пятигорск + ск = пятигорский
в иноязычных словах

СК + СК = ССК

Дамаск + ск = дамасский

этруски + ск = этрусский
Суффикс -ИНСК- (-ИН- + -СК-) :

Суффикс -инск- пишется в прил-ных, образованных от сущ-ных на -а (-я), -и (-ы): ялтинский (Ялта), гагринский (Гагра), ельнинский (Ельня), сочинский (Сочи). Суффикс -ин- + -ск- пишется в прил-ных, образованных от: 1) притяжательного прил-ного с суффиксом -ин-: ольгинский (Ольгин), сестринский (сестрин), елизаветинский (Елизаветин); 2) сущ-ного на -ин-: эллинский (эллин), воинский (воин). Во всех остальных случаях пишется суффикс -енск-: кладбищенский, нищенский, зареченский, грозненский. 

Исключения: пензенский (Пенза), пресненский (Пресня). 


Краткие формы прилагательных

Краткие формы качественных прилагательных образуются от основ полных прибавлением к ним родовых окончаний: нулевого (широкий – широк(), -а, -я (широкая – широка), -о, -е (широкое – широко), -ы, -и (широкие – широки).

Если основа полной формы заканчивается на согласный, которому предшествует другой согласный, то в краткой форме между этими согласными появляется беглое -о- или -е-:

активный – активен

спокойный – спокоен

грешный – грешен
Запомните: достойный – достоИН, удостоенный – удостоЕН.
Имя числительное

Имя числительное – часть речи, объединяющая слова, которые обозначают числа, количество предметов или порядок предметов при счете и отвечают на вопросы сколько? или какой?; грамматические признаки числительных неоднородны и зависят от того, к какому разряду по значению принадлежит числительное.

	Разряды по значению

	Количественные
	Порядковые

	целые
	дробные
	собирательные
	

	Разряды по структуре

	простые
	сложные
	составные

	Непостоянные признаки 

	Падеж

	(Род)


Разряды числительных по значению

Выделяют количественные и порядковые числительные.

· Количественные числительные обозначают отвлеченные числа (пять) и количество предметов (пять столов) и отвечают на вопрос сколько?.

Количественные числительные бывают целые (пять), дробные (пять седьмых) и собирательные (пятеро).

· Целые: обозначают целые числа или количества; сочетаются со счетными существительными, т. е. с такими существительными, которые обозначают предметы, которые можно посчитать штуками.

· Дробные: обозначают дробные числа или количества и сочетаются со счетными существительными (две третьих конфет), с несчетными существительными (две третьих воды, одна треть молодежи), не сочетаются с одушевленными существительными.

· Собирательные: обозначают количество предметов как целое: двое, трое, четверо, пятеро, шестеро, семеро, восьмеро, девятеро, десятеро и под. Собирательные числительные сочетаются только с теми существительными, которые: 

· называют лиц муж. пола (двое мужчин, трое сирот), 

но: не используются в сочетании с существительными, обозначающими высокие должности, чины (три президента);

· имеют форму только мн. ч. (двое саней); с этими существительными сочетаются преимущественно числительные двое, трое и четверо, начиная с 5 – обычно количественные (шесть ножниц).

· называют парные предметы (двое носков); два носка – это 2 носка, а двое носков – это 4 носка, т. е. две пары носков;

· называют детенышей животных (семеро козлят);

· перешли из разряда прилагательных (двое прохожих);

· с сущ. дети, ребята, люди, лицо (пятеро людей, лиц, детей);

· с личными местоимениями мы, вы, они (не было их двоих).

· В косвенных падежах приняты сочетания неодушевлённых существительных с количественными числительными (с тремя ножницами, около четырёх суток).

· Порядковые числительные обозначают порядок предметов при счете (первый, второй, пятый, сто двадцать пятый) и отвечают на вопрос какой?.

Разряды числительных по структуре

По структуре выделяют числительные простые, сложные и составные.

· Простые числительные имеют один корень и однокомпонентны: два, двое, второй.

· Сложные числительные имеют два корня и однокомпонентны: пятьдесят, триста.

· Составные числительные неоднокомпонентны, т. е. пишутся с пробелами: пятьдесят пять, пять десятых, пять тысяч пятьдесят пятый.

· Числительные типа пятнадцать являются простыми производными, а не сложными, так как элемент -надцать не второй корень, а суффикс.

Грамматические признаки количественных числительных

Единственным «полноценным» морфологическим признаком количественных числительных является признак падежа. Числительные не имеют морфологического признака числа (о словах один, тысяча, миллион, миллиард см. далее). Морфологический признак рода представлен только у числительных два, оба, полтора, у них противопоставлены две родовых формы, одна – для мужского и среднего рода (два, оба, полтора стола), другая – для женского рода (две, обе, полторы парты): 

	падеж
	два
	полтора
	оба

	
	м., ср. род
	жен. род
	м., ср. род
	жен. род
	м., ср. род
	жен. род

	И. п.
	дв-а
	дв-е
	полтор-а
	полтор-ы
	об-а
	об-е

	Р. п.
	дв-ух
	полутор-а
	обо-их
	обе-их

	Д. п.
	дв-ум
	полутор-а
	обо-им
	обе-им

	В. п.
	=И. п. / Р. п.
	полтор-а
	полтор-ы
	об-а
	об-е

	Т. п.
	дв-умя
	полутор-а
	обо-ими
	обе-ими

	П. п.
	дв-ух
	полутор-а
	обо-их
	обе-их


· Особым образом склоняются числительные два, три, четыре, сорок, девяносто, сто, полтораста: 

	 
	сорок
	девяносто
	сто
	полтораста

	И.
	сорок
	девяносто
	сто
	полтораста

	Р.
	сорока
	девяноста
	ста
	полутораста

	Д.
	сорока
	девяноста
	ста
	полутораста

	В.
	сорок
	девяносто
	сто
	полтораста

	Т.
	сорока
	девяноста
	ста
	полутораста

	П.
	сорока
	девяноста
	ста
	полутораста


· У числительных пятьдесят – восемьдесят и двести – девятьсот (т. е. названия десятков на -десят и сотен на -сот) склоняются обе части: первая как соответствующее простое числительное, вторая – как существительное: 
	И. п. шестьдесят
Р. п. шестидесяти
Д. п. шестидесяти
Т. п. шестьюдесятью
П. п. (о) шестидесяти
	И. п. восемьсот
Р. п. восьмисот
Д. п. восьмистам
Т. п. восьмьюстами
П. п. (о) восьмистах


· Целые и собирательные числительные сочетаются с существительными следующим образом: в И. п. (и В. п. при неодушевленных существительных) числительное является главным словом и управляет существительным, требуя его постановки в Р. п. ед. ч. (при числительных два, три, четыре) или мн. ч. (при числительных пять и далее). В остальных падежах главным является существительное, а числительное с ним согласуется, например:

два (И. п.) стола (Р. п. ед.ч.)
двух (Р. п.) столов (Р. п. мн. ч.)
двум (Д. п.) столам (Д. п. мн. ч.)
двумя (Т. п.) столами (Т. п. мн. ч.)
(о) двух (П. п.) столах (П. п. мн. ч.)

· В смешанном числе существительным управляет дробь: сорок с половиной процентОВ, но сорок и пять десятых процентА.

· Слово один грамматически ведет себя как прилагательное. Слово один может выступать в предложении в функции частицы: Один я это знаю (= Только я это знаю). 

· Слова тысяча, миллион, миллиард и др. грамматически ведут себя как существительные.

· Невозможны в РЯ сочетания типа 22 (23, 24, 32, 33, 34 … 102, 103…) суток.

Грамматические признаки порядковых числительных

Грамматически порядковые числительные сходны с относительными прилагательными: изменяются по родам, числам и падежам и во всех формах согласуются с существительными, к которым относятся. Склоняются порядковые числительные как прилагательные (кроме слова третий).

· В составных порядковых числительных склоняется только последняя часть:

И. п. две тысячи второй год

Р. п. две тысячи второго года

Д. п. две тысячи второму году

В. п. две тысячи второй год

Т. п. две тысячи вторым годом

П. п. (в) две тысячи втором году
· Не являются числительными такие слова, как половина, четверть, треть, пятерка, десяток, сотня и др. Это существительные. Слова сколько, столько, несколько относят к местоимениям, слова много, мало – к наречиям.

· Слово первый может быть не только порядковым числительным, но и прилагательным, если имеет значение «лучший»: Он отличник, первый ученик в классе.

· Слова второе, третье могут быть существительными: На третье подали мороженое.

правописание числительных

· У числительных «ПЯТЬ» – «ДЕВЯТНАДЦАТЬ», а также «ДВАДЦАТЬ» и «ТРИДЦАТЬ» Ь пишется на конце, а у числительных «ПЯТЬДЕСЯТ» – «ВОСЕМЬДЕСЯТ» и «ПЯТЬСОТ» – «ДЕВЯТЬСОТ» – в середине слова.

· Числительные «ДЕВЯНОСТО» и «СТО» имеют окончание О в И. п. В. п., а в остальных падежах – окончание А (ИСТРАТИТЬ СТО РУБЛЕЙ, НЕ ХВАТАЕТ СТА РУБЛЕЙ). Числительное «СОРОК» в именительном и винительном падежах имеет нулевое окончание, а в остальных падежах – окончание А (ЕМУ НЕТ И СОРОКА ЛЕТ). В именительном и винительном падежах числительное «ДВЕСТИ» имеет окончание И, а числительные «ТРИСТА» и «ЧЕТЫРЕСТА» – окончание А (СУЩЕСТВУЕТ УЖЕ ТРИСТА ЛЕТ).

· Сложные числительные (и количественные, и порядковые), состоящие из двух основ, пишутся слитно (ШЕСТНАДЦАТЬ, ШЕСТНАДЦАТЫЙ, ДЕВЯТЬСОТ, ДЕВЯТИСОТЫЙ). 

· Составные числительные пишутся раздельно, имея столько слов, сколько в числе значащих цифр, не считая нулей (ПЯТЬСОТ ДВАДЦАТЬ ТРИ. ПЯТЬСОТ ДВАДЦАТЬ ТРЕТИЙ). Однако порядковые числительные, оканчивающиеся на -ТЫСЯЧНЫЙ, -МИЛЛИОННЫЙ, -МИЛЛИАРДНЫЙ пишутся слитно (СТОТЫСЯЧНЫЙ, ДВУХСОТТРИДЦАТИПЯТИМИЛЛИАРДНЫЙ).

· Дробные числительные пишутся раздельно (ТРИ ПЯТЫХ, ТРИ ЦЕЛЫХ И ОДНА ВТОРАЯ), но числительные ДВУХСПОЛОВИННЫЙ, ТРЕХСПОЛОВИННЫЙ, ЧЕТЫРЕХСПОЛОВИННЫЙ пишутся слитно. Числительное ПОЛТОРА и ПОЛТОРАСТА имеют лишь две падежные формы: ПОЛТОРА (ПОЛТОРЫ в ж. р.), ПОЛТОРАСТА для именительного и винительного падежа и ПОЛУТОРА, ПОЛУТОРАСТА для всех остальных падежей без родовых различий. 

· B составных количественных числительных склоняются все образующие их слова (ДВЕСТИ ПЯТЬДЕСЯТ ШЕСТЬ – ДВУХСОТ ПЯТИДЕСЯТИ ШЕСТИ, ДВУМЯСТАМИ ПЯТЬЮДЕСЯТЬЮ ШЕСТЬЮ), При склонении дробных числительных также изменяются обе части (ТРИ ПЯТЫХ – ТРЕХ ПЯТЫХ – ТРЕМ ПЯТЫМ – ТРЕМЯ ПЯТЫМИ – О ТЕХ ПЯТЫХ).

· НО при склонении составного порядкового числительного изменяется только окончание последнего слова (ДВЕСТИ ПЯТЬДЕСЯТ ШЕСТОЙ – ДВЕСТИ ПЯТЬДЕСЯТ ШЕСТОГО – ДВЕСТИ ПЯТЬДЕСЯТ ШЕСТЫМ).

· Слово ТЫСЯЧА склоняется, как существительное женского рода на -А; слова МИЛЛИОН и МИЛЛИАРД склоняются, как существительные мужского рода с основой на согласный.

· Обратите внимание: числительные ОБА (м. и ср. р.) и ОБЕ (ж. р.) склоняются по-разному: у числительного ОБА основой для склонения является ОБОJ- (ОБОИХ, ОБОИМ, ОБОИМИ ГЛАЗ), а у числительного ОБЕ основа ОБЕJ- (ОБЕИХ, ОБЕИМ, ОБЕИМИ РУКАМИ).

· Обратите внимание: при смешанном числе существительным управляет дробь, и оно употребляется в Р. п. ед. ч.: 7 1/2 м (СЕМЬ ЦЕЛЫХ И ОДНА ВТОРАЯ МЕТРА), хотя СЕМЬ С ПОЛОВИНОЙ МЕТРОВ.

· Собирательные числительные (ДВОЕ, ТРОЕ…) в официальной речи не употребляются. В разговорной речи употребляются ограниченно: сочетаются с наименованиями лиц мужского пола (кроме наименований высоких званий, должностей): ДВОЕ МАЛЬЧИКОВ, с названиями детёнышей: ТРОЕ ВОЛЧАТ, с субстантивированными прилагательными: ЧЕТВЕРО ВОЖАТЫХ, с сущ-ми, имеющими только форму мн. ч.: ПЯТЕРО СУТОК, с сущ-ми дети, ребята, люди: ТРОЕ РЕБЯТ.

· Невозможны в языке сочетания типа 22, 23,  24, 32, 33, 34, 92, 93, 94 суток.

Местоимение

Местоимение – это самостоятельная часть речи, которая указывает на предметы, признаки или количества, но не называет их.
Разряды местоимений по значению

Всего 9 разрядов:

1. Личные: я, ты, мы, вы, он, она, оно, они.

2. Возвратное: себя. 

3. Притяжательные: мой, твой, ваш, наш, свой, его, ее, их.

4. Указательные: этот, тот, такой, таков, столько, сей (устар.), оный (устар.).

5. Определительные: сам, самый, весь, всякий, каждый, любой, другой, иной, всяк (устар.), всяческий (устар.).

6. Вопросительные: кто, что, какой, который, чей, сколько.

7. Относительные: те же, что и вопросительные, в функции связи частей сложноподчиненного предложения (союзные слова).

8. Отрицательные: никто, ничто, некого, нечего, никакой, ничей. 

9. Неопределенные: некто, нечто, некоторый, некий, несколько, а также местоимения, образованные от вопросит. местоим. приставкой кое- или суффиксами -то, -либо, -нибудь.

· Сочетание друг друга следует считать взаимным или взаимно-возвратным местоимением. Не имеет формы И. п.

Разряды местоимений по грамматическим признакам

· Местоимения-существительные указывают на лицо / предмет: все личные местоимения, возвратное себя, вопросительно-относительные кто и что, образованные от них отрицательные и неопределенные (никто, ничто, некого, нечего, некто, нечто, кто-то и  др.).

· Местоимения-прилагательные указывают на признак предмета: все притяжательные (мой, твой, ваш, наш, свой, его, ее, их), все определительные (сам, самый, весь, всякий, каждый, любой, другой, иной, всяк, всяческий), указательные (этот, тот, такой, таков, сей, оный), вопросительно-относительные (какой, который, чей) и образованные от них отрицательные и неопределенные (никакой, ничей, некоторый, некий, какой-то и др.).

· Местоимения-числительные указывают на количество: столько, сколько и образованные от них (несколько, сколько-нибудь и др.).

* Местоименные наречия причисляют к наречиям. Местоимения-наречия указывают на признак действий: где, когда, куда, там, почему-то, везде, всегда, так, туда, зачем, где-то, когда-либо, нигде, никогда.

· В косвенных падежах с предлогом к местоимениям 3 лица 

	прибавляется н-
	не прибавляется н-

	- после простых предлогов 

у него, к ним, от нее

- после многих наречных предлогов с Р. п.

возле них, вокруг него, около нее
	- после производных предлогов с Д. п.:

согласно ему, вопреки ему, наперекор ей, благодаря им

- после предлогов внутри, вне:

вне его, внутри её

- в предложных сочетаниях:

при помощи её, в отношении его

- после сравнительной степени:

старше его, выше ее, лучше их

	колебания после местоимения весь:

у всех них – у всех их

за всеми ними – за всеми ими


· Возвратное местоимение себя не имеет рода и числа. Склоняется так же, как личное местоимение ты. Местоимение себя не имеет формы И. п.

· С формой Д. п. местоимения себе омонимична частица себе: Он бежит себе в волнах на раздутых парусах (Пушкин).

· Некто имеет форму только И. п., а нечто – И.-В. п. А отрицательные местоимения некого и нечего, наоборот, не имеют формы И. п.

Отрицательные и неопределенные местоимения с приставками не- и ни- при употреблении с предлогами «пропускают» предлог внутрь себя: не у кого, ни с кем.

Наречие

Наречие – часть речи, объединяющая слова, которые 1) обозначают признак действия, признака, состояния, редко – предмета; 2) не изменяются (за исключением наречий на -о / -е); 3) в предложении обычно бывают обстоятельством, реже – несогласованным определением
Разряды наречий по функции

· Знаменательные. Называют признаки действий или других признаков: справа, назло, вчера.

· Местоименные. Указывают на признаки действий или других признаков: где, затем, тогда, отчего, почему.

Разряды наречий по значению

· Определительные наречия характеризуют само действие, сам признак – качество, количество, способ совершения и подразделяются на следующие разряды:

· образа действия (как? каким образом?): быстро, так, вдвоем;

· меры и степени (в какой мере? насколько?): очень, нисколько, втрое.

· Обстоятельственные наречия называют внешние по отношению к действию обстоятельства и подразделяются на следующие разряды:

· места (где? куда? откуда?): справа, там, наверху;

· времени (когда? как долго?): вчера, тогда, весной, когда;

· причины (почему?): сгоряча, почему, отчего, потому, оттого, сдуру, сослепу;

· цели (зачем? для чего?): назло, нарочно, умышленно, напоказ, зачем, затем.

Степени сравнения качественных наречий на -о / -е

· Сравнительная степень

· Простая сравнительная степень наречия образуется следующим образом:

· основа положительной степени без -о + суффиксы -ее (-ей), -е,    -ше/-же (быстр-ее, выш-е, рань-ше, глуб-же);

· супплетивизм, т. е. образование от другой основы (плохо  – хуже, хорошо – лучше).

! Различай наречие и прилагательное в сравнительной степени по их функции в предложении.

	Наречие:
	Прилагательное:

	- обстоятельство (Он прыгнул выше отца);
	- определение (Дай мне тарелку поменьше);

	- сказуемое безличного предложения (Стало теплее).
	- сказуемое двусоставного предложения (Он выше отца).


· Составная сравнительная степень наречия образуется:

· более / менее + положительная степень (Он прыгнул более высоко, чем отец).

· Превосходная степень.

· Простой превосходной степени сравнения у наречий нет. Остатки её представлены в архаичных оборотах покорнейше благодарю, нижайше кланяюсь.

· Составная превосходная степень сравнения наречия образуется двумя способами:

· наиболее / наименее + положительная степень (Он прыгнул наиболее высоко),

· простая сравнительная степень + всего / всех (Он прыгнул выше всех). 

! Различай наречие и прилагательное в превосходной степени по их функции в предложении.

	Наречие:

обстоятельство

Он прыгнул выше всех
	Прилагательное:

сказуемое двусоставного предложения

Он выше всех


Категория состояния

Категория состояния – часть речи, объединяющая слова, которые 1) обозначают состояние живых существ, природы, окружающей среды, иногда с выражением оценки; 2) не изменяются (за исключением форм на -о / -е); 3) в предложении всегда занимают позицию главного члена предложения.

Категорию состояния образуют:

· Слова на -о, сходные с качественными наречиями и краткими формами прилагательных: весело, тепло, смешно;

	слово категории состояния
	наречие
	краткое прилагательное

	Мне грустно
	Она грустно посмотрела меня
	Его лицо стало грустно


· Слова, сходные с существительными, но обозначающие не предмет, а состояние: пора, лень, грех;

	слово категории состояния
	существительное

	Надо работать, а ему лень
	Лень действует заразительно


· Слова, не соотносимые с другими частями речи: надо, можно, боязно, стыдно, нельзя, жаль.

правописание наречий
Пишутся через дефис:

1. Наречия с приставкой ПО-, оканчивающиеся на -ОМУ, -ЕМУ, -КИ, -ЬИ: по-новому, по-твоему, по-дружески, по-немецки, по-лисьи, по-видимому, по-пустому, по-прежнему.

2. Наречия с приставкой В- (ВО-), образованные от порядковых числительных: во-первых, в-восьмых, в-двадцать-пятых, в-сто-двадцать-седьмых.

3. Наречия с суффиксами -ТО, -ЛИБО, -НИБУДЬ, -ТАКИ, КОЕ-: где-то, откуда-то, как-нибудь, кое-где, все-таки.

4. Наречия, образованные повторением того же самого слова или слова той же основы, а также сочетанием двух синонимичных слов: едва-едва, мало-помалу, тихо-мирно, худо-бедно.
Пишутся слитно:

1. Наречия, образованные соединением предлога с наречием: донельзя, навсегда, послезавтра.

!!! Следует различать наречие и предлог + существительное: Назавтра (когда?) больной почувствовал себя лучше и Экзамен перенесли (на когда?) на завтра.
2. Наречия, образованные соединением предлогов-приставок В и НА с собирательными числительными: вдвое, надвое (но: по двое).

3. Наречия, образованные соединением предлогов с прилагательными в сравнительной степени: побольше, поменьше, потолще, потруднее.

4. Наречия, образованные соединением предлогов с краткими прилагательными: влево, задолго, намертво, докрасна, издавна, справа, подолгу, попусту, неподалёку.

5. Наречия, образованные соединением предлогов с полным прилагательными и местоимениями: вплотную, врассыпную, вручную, втёмную, вничью, вовсю.

6. Наречия, имеющие в своем составе такие формы, которые в современном языке не употребляются: вдоволь, вдребезги, восвояси, врасплох, всмятку, исподтишка, насмарку, натощак, невдомёк, невмоготу, поперёк, снаружи, сызмальства.

7. Наречия с пространственным значением: вверх, вниз, доверху, кверху, наверх, вглубь, вширь, вначале.

!!! Следует различать наречие и предлог + существительное (если есть зависимое слво), например: Поднять глаза кверху – Привязать флаг к верху палатки; Смотреть вдаль и Смотреть в даль голубую.
Пишутся раздельно:

1. Наречные выражения, состоящие из двух повторяющихся существительных с предлогами между ними: бок о бок, с глазу на глаз.

2. Наречия, образованные соединением предлога ПО с собирательными числительными: по двое, по трое.

3. Сочетания имен существительных с предлогами в наречном значении: без (без оглядки, без обиняков), в (дым, в стельку; в головах, в ногах, в сердцах), до (до отвала, до отказа), на (на лету, на бегу, на скаку; на днях, на радостях), от (от силы), по (по старинке), с (ведома, с ходу, с лёту), в насмешку, за границу, из-за границы, на цыпочках, не с руки, на совесть; в обмен, в обрез, в одиночку. 

Но: вконец, наконец, навек.

суффиксы наречий, образованных от прилагательных
	А
	О
	У

	приставки ИЗ-, ДО-, С-

издалека, добела, слегка
	приставки В-, НА-, ЗА-

набело, задолго, влево
	часто с приставкой ПО-

помалу, подолгу


Ь пишется во всех наречиях на шипящий, кроме исключений 

уж, замуж, невтерпёж

Глагол

Глагол – часть речи, объединяющая слова, которые 1) обозначают признак, существующий во времени: действие (читать), состояние (болеть), свойство (хромать), отношение (равняться), признак (белеться).
Глагол имеет четыре основные формы:

·  инфинитив (неопределенная форма),

·  спрягаемые (личные и безличные) формы,

·  неспрягаемые формы:

· причастие,

· деепричастие.

Грамматические признаки у разных форм неодинаковы, но для всех форм общими являются постоянные признаки: вид, залог, переходность, возвратность. Все формы одинаково управляют существительным: вдыхать / вдыхал / вдыхая / вдыхающий аромат.

Вид как морфологический признак глагола

· Все глаголы имеют видовую характеристику – относятся к совершенному виду (СВ) или несовершенному виду (НСВ).

Глаголы СВ отвечают в инфинитиве на вопрос что сделать? и обозначают законченное действие (прочитать) или действие, достигшее определенного предела (похудеть).

Глаголы НСВ отвечают в инфинитиве на вопрос что делать? и не обозначают законченного действия (читать) действия, достигшего определенного предела (худеть).

· Видовая пара. Два глагола с тождественным лексическим значением, различающиеся только видом, составляют видовую пару: делать – сделать, читать – прочитать.

· Некоторые глаголы имеют супплетивные (образованные от другой основы) видовые пары: говорить – сказать. Иногда глаголы в видовой паре различаются только ударением: разрéзать – разрезáть. 

· Одновидовой глагол обладает только совершенным (рухнуть, вскрикнуть, очнуться) либо только несовершенным значением (зависеть, стоить, иметь). 

· Двувидовой глагол значение вида приобретает в контексте: казнить, женить, крестить, обещать, обследовать, велеть, телеграфировать, оперировать. Например: Он наконец женился (СВ) – Он женился несколько раз (НСВ).

· От вида зависит количество личных форм:

НВ
	Прошедшее
	Читал, читала, читало, читали
	Изменяются по родам и числам

	Настоящее
	Читаю, читаем, читаешь…..
	Изменяются по лицам и числам

	Будущее
	Буду читать, будем читать, будешь читать……
	


СВ
	Прошедшее
	Прочитал, прочитала, прочитало, прочитали
	Изменяются по родам и числам

	Настоящее
	—
	Изменяются по лицам и числам

	Будущее
	Прочитаю, прочитаем, прочитаешь……
	


Переходность / непереходность глагола

· Переходные глаголы способны управлять существительным со значением объекта в В. п. без предлога (читать книги). При отрицании форма В. п. меняется на Р. п. (не читать книг).

· Непереходные глаголы – все остальные.

Переходные глаголы могут иметь форму страдательного залога, а непереходные – нет.
Возвратность / невозвратность

Возвратными называются глаголы с суффиксом -СЯ (учиться, смеяться).

Возвратные глаголы могут передавать следующие значения:

· действие субъекта направлено на себя: мыться (= мыть себя), причесываться (= причесывать себя), настраиваться;

· направленные друг на друга действия нескольких субъектов: мириться, встречаться, целоваться;

· действие совершается субъектом в своих интересах: строиться (строить для себя дом), укладываться (укладывать свои вещи);

· действие субъекта, замкнутое в сфере его состояния: беспокоиться, радоваться, сердиться; 

· потенциальный активный признак субъекта: собака кусается (может укусить);

· потенциальный пассивный признак предмета: стекло бьется (может разбиться);

· безличность: нездоровиться, смеркаться.

Обычно возвратные глаголы являются непереходными – за редким исключением: бояться, стесняться маму. Все возвратные глаголы не имеют форм страдательного залога.

Наклонение как морфологический признак глагола

· Изъявительное наклонение называет реальное действие в прошлом, настоящем или будущем. Глагол в изъявительном наклонении изменяется по временам: несла – несу – буду нести.

· Повелительное наклонение (императив) называет побуждение к действию в форме просьбы или приказа: неси, несите. Глагол в повелительном наклонении не изменяется по временам.

В повелительном наклонении глагол имеет две основные формы:

	2 л. ед. ч.
	2 л. мн. ч.

	возьми
	крикните


Другие формы. 1 лицо: так наз. форма совместного действия (пойд-ем-те, давайте пойдем); 3 лицо: составные формы с частицами пусть, пускай, да (пусть идет / идут, да здравствует).

· Условное (сослагательное) наклонение обозначает действие, возможное при определенных условиях, а также само это условие. Условное наклонение образуется присоединением к совпадающей с прошедшим временем форме частицы бы: Если бы он пришел, мы пошли бы в кино.

Время как морфологический признак глагола

Время представлено в изъявительном наклонении спрягаемых форм глагола и у причастных форм. 

В русском языке у спрягаемых форм глагола представлены три времени: прошедшее, настоящее и будущее.

· Прошедшее время есть и у глаголов НСВ, и у глаголов СВ и выражается суффиксами -Л- или -Ø-, присоединяемыми с основе прошедшего времени (принес-л-а, принес-Ø-).

· Настоящее время есть только у НСВ. Оно выражается личными окончаниями глагола (нес-у, нес-ешь, нес-ет, нес-ем, нес-ете, нес-ут).

· Будущее время есть и у глаголов НСВ, и у глаголов СВ, но выражается оно различно:

· (у глаголов НСВ) спрягаемая форма глагола быть + инфинитив (буду читать),

· (у глаголов СВ) выражается личными окончаниями (прочита-ю).


 Лицо как морфологический признак глагола. Безличные глаголы

· Глаголы в настоящем и будущем времени изъявительного наклонения и в повелительном наклонении имеют непостоянный морфологический признак лица.

Лицо указывает на производителя действия.

· Безличные глаголы обозначают действие, у которых нет производителя (Смеркается), или действие, которое мыслится как происходящее помимо воли субъекта (Мне нездоровится). Это состояния природы (Вечереет), человека (Меня знобит) или субъективная оценка ситуации (Хочется этому верить). Безличные глаголы всегда выступают как главный член односоставного безличного предложения.

Безличная формы глагола может совпадать с:

– формой ср. рода ед. числа: светало (бы);

– с формой 3 лица ед. числа: светает, будет светать;

– с формой 2 л. ед. числа: Светай пораньше, я бы и вставал пораньше.

· В безличной форме могут выступать и личные глаголы (ср.: Волна смыла лодку. – Волной смыло лодку). 

Спряжение

· Спряжение – это изменение глагола по лицам и числам.

	
	Ед.
	Мн.

	1 лицо
	читаю
	читаем

	2 лицо
	читаешь
	читаете

	3 лицо
	читает
	читают


· Окончания настоящего / простого будущего времени называются личными окончаниями глагола. Личные окончания зависят от спряжения глагола: 

	I спряжение
	II спряжение

	у(ю)
	ем
	у(ю)
	им

	ешь
	ете
	ишь
	ите

	ет
	ут(ют)
	ит
	ат(ят)


· Как определить спряжение глагола?

Если личное окончание глагола ударное, то спряжение определяется по окончанию (см. таблицу выше). Так, глагол спать относится к II спр. (сп-ишь), а глагол пить – к I спр. (пь-ешь). К тому же спряжению относятся производные от них глаголы с безударными окончаниями (выпь-ешь).

Если окончание безударное, то спряжение определяется по тому, какой вид имеет инфинитив глагола: 
	II спряжение

все глаголы на -ИТЬ

(кроме брить, стелить, зиждиться)
+ 11 исключений: 7 глаголов на -ЕТЬ (смотреть, видеть, терпеть, вертеть, зависеть, ненавидеть, обидеть) и 4 глагола на -АТЬ (слышать, дышать, гнать, держать)
	I спряжение

все глаголы не на -ИТЬ,

(кроме 11 исключений)
+ брить, стелить


· Разноспрягаемые глаголы. Есть глаголы, у которых часть личных окончаний относится к I спр., а часть – ко II-у. Это хотеть, бежать, чтить и все глаголы, образованные от них.

· Глаголы с особым спряжением. Это есть и дать и все образованные от них (съесть, передать), а также глаголы, связанные с данными по происхождению (надоесть, создать).

Стилистика

· Недостаточные глаголы. Есть глаголы, у которых отсутствуют или обычно не употребляются те или иные формы лица или числа:

· у победить, очутиться, чудить отсутствуют формы 1 л. ед. ч.,

· у столпиться, сгруппироваться, разбрестись не употребляются формы ед. ч.,

· у жеребиться, кристаллизоваться не употребляются формы 1 и 2 л.

и нек. др.

· Избыточные глаголы. У некоторых глаголов по две личные формы. Одна, как правило, литературная, другая – разговорная: полоскать (полощу, полоскаю), кудахтать (кудахчут, кудахтают), мурлыкать (мурлычу, мурлыкаю), плескать (плещет, плескает), рыскать (рыщет, рыскает), колыхаться (колышутся, колыхаются),  брызгать. У некоторых из них личные формы различаются значением: брызгает и брызжет, двигает и движет, капает и каплет, метает и мечет.

· Не путайте глагол НВ класть (кладу, кладёшь, кладёт) и глагол СВ положить (положил, положу, положили, положат…).

· Помните о чередованиях: лазить – лажу, жгу – жжёт, берегу – бережёт,  стерегу – стережёт, хочет – хотим и др. 

· Глагол убрать в значении «произвести уборку» (убрать в комнате) не является возвратным и не употребляется с частицей -ся.

· Не вставляйте лишних букв в глаголах плести, грести, приду.

· Обратите внимание на спряжение глаголов выздороветь, мучить, мерить:

	выздоровЕю, выздоровЕЕм

выздоровЕЕшь, выздоровЕЕте
выздоровЕЕт, выздоровЕЮт
	мучУ, мучИм

мучИшь, мучИте

мучИт, мучАт
	мерЮ, мерИм

мерИшь, мерИте

мерИт, мерЯт


· Повелительное наклонение глагола ехать – поезжай(те).

· Из двух форм прош. вр. глаголов с суффиксом -НУ (сох – сохнул, мок – мокнул, увял - увянул и др.) литературной является более короткая.

ПРАВОПИСАНИЕ ГЛАГОЛЬНЫХ СУФФИКСОВ

Суффикс в глаголах проведшего времени
	Гласная в инфинитиве перед -ТЬ  (  гласная перед -Л

	веЯть

таЯть
	веЯл

таЯл


Суффиксы -ОВА- (-ЕВА-), -ЫВА- (-ИВА-)
- Если глагол заканчивается на -ВАЮ ударное, то гласная перед -ВА определяется по инфинитиву без -ВА. Например: одЕваю, так как одЕть, одолЕваю, так как одолЕть.

Исключения: продлевать, затмевать, растлевать, застревать.
- Если глагол заканчивается не на -ВАЮ, то:
	ЕСЛИ
	ЕСЛИ

	наст. / буд. вр.
	наст. / буд. вр.

	-УJ
беседую
	-ЫВА- (-ИВА-)

подглядываю

	ТО
	ТО

	н.ф. и прош. вр.
	н.ф. и прош. вр.

	-ОВА- (-ЕВА-)

беседовать

беседовал
	-ЫВА- (-ИВА-)

подглядывать

подглядывавший

	ЗАПОМНИТЕ

	

	исповедовать (-овал),

проповедовать (-овал),

 заведовать (-овал) 
	разведывать (-ывал),

отведывать (-ывал),

проведывать (-ывал),

наведываться (-ывался),

выведывать (-ывал)


Суффиксы -Е-, -И- в глаголах с приставкой ОБЕЗ-
	-И-
	-Е-

	переходные
	непереходные


	кого? что?
	самому

	обезводить

обезболить

обезвредить

----
	обезводеть

----

----

обеспамятеть


Глаголы повелительного наклонения
В повелительном наклонении глаголы имеют две формы:

	2 л. ед. ч.
	2 л. мн. ч.

	возьми
	крикните


У глаголов II спр. форма 2 л. мн. ч. повелит. наклонения и изъявит. наклонения совпадают (СмотрИте на меня! повелит. – Вы смотрИте на меня? изъявит.),  а у глаголов I спр. различаются (ПостелИте постель. повелит. – Вы стелЕте постель? изъявит.)

	повелительное
	изъявительное

	Пишите, голубчик, не ленитесь…
	Но ведь Вы пишете так мало…

	Подумайте и потом только скажите мне
	Когда вы скажете, будет уже поздно

	 Не кормите её пока!
	Чем вы её кормите? (II спр.)


Причастие

Причастие – часть речи, объединяющая слова, которые 1) обозначают признак предмета по действию и отвечает на вопросы какой? что делающий, что делавший?, что сделавший?; 2) обладают морфологическими признаками глагола и прилагательного; 3) в предложении бывают теми же членами, что и прилагательные, то есть определением и именной частью составного именного сказуемого (краткие причастия – только частью сказуемого).

Причастие – это особая форма глагола. 

	Признаки глагола у причастия
	Признаки прилагательного у причастия

	– вид (СВ и НСВ), 

– переходность (признак актуален для действительных причастий), 

– возвратность, 

– время (настоящее и прошедшее).

– залог (действительный и страдательный).
	– род, 

– число, 

– падеж (у полных причастий), 

– полнота / краткость (только у страдательных причастий).


· Действительные причастия обозначают признак предмета, который сам производит действие: мальчик, читающий книгу.

· Действительные причастия настоящего времени образуются с помощью суффиксов 

-ущ-(-ющ-) для глаголов I спряжения: бег-ущ-ий, бега-ющ-ий,
-ащ-(-ящ-) для глаголов II спряжения: леж-ащ-ий, сто-ящ-ий.

· Действительные причастия прошедшего времени образуются с помощью суффиксов 

-вш- для глаголов с основой, заканчивающейся на гласный: чита-вш-ий,
-ш- для глаголов с основой на согласный: нес-ш-ий.
· Страдательные причастия обозначают признак того предмета, на который направлено действие: книга, читаемая мальчиком. Страдательные причастия имеют полную и краткую формы: написанное мною письмо – письмо написано мною.

· Страдательные причастия настоящего времени образуются с помощью суффикса 

-ем- (иногда -ом) для глаголов I спряжения: чита-ем-ый, вед-ом-ый,

-им- для глаголов II спряжения: хран-им-ый.

! Глагол двигать имеет в настоящем времени два страдательных причастия: двигаемый и движимый.

· Страдательные причастия прошедшего времени образуются с помощью суффиксов 

-н(н)- от глаголов на -ать, -ять и -еть: прочита-нн-ый, 

-ен(н)- от основ на согласный и -ить: унес-енн-ый, построенный,
-т- от основ на -нуть, -оть, -ереть и от односложных глаголов и производных от них: замкну-т-ый, коло-т-ый, запер-т-ый, би-т-ый, разби-т-ый.

! Страдательные причастия настоящего и прошедшего времени могут быть также образованы присоединением постфикса -ся к форме действительного залога: хорошо прода-ющ-ие-ся (= продава-ем-ые) / продава-вш-ие-ся книги.

 
Причастия и отглагольные прилагательные
От одного глагола могут быть образованы как формы причастий, так и отглагольные прилагательные. Если для образования прич. и прил. используются разные по звуковому составу суффиксы, различить их несложно: от глагола гореть с помощью суффикса -ЯЩ- образуется причастие горящий, а с помощью -ЮЧ- – прилагательное горючий. Если же и причастия, и прилагательные образуются с помощью суффиксов, имеющих одинаковый буквенный состав (например, -ЕНН- или -ИМ-), различить их труднее. Однако различия между причастиями и прилагательными есть и в этом случае.

1. Причастия обозначают временный признак предмета, связанный с его участием в действии, а прилагательные обозначают постоянный признак предмета, ср.: 
Она была воспитана в строгих правилах (= Ее воспитали в строгих правилах) – причастие; 

Она была воспитанна, образованна (= Она была воспитанная, образованная) – прилаг. 
2. Слово в полной форме с суффиксом -н-(-нн-), -ен-(-енн)- является отглагольным прилагательным, если оно образовано от глагола НСВ и не имеет зависимых слов, и является причастием, если образовано от глагола СВ и/или имеет зависимые слова, ср.:

некошеные луга (прилагательное),

не кошенные косой луга (причастие, т.к. есть зависимое слово),

скошенные луга (причастие, т. к. СВ).

3. Поскольку страдательные причастия настоящего времени могут быть только у переходных глаголов НСВ, слова с суффиксами -ИМ-, -ЕМ- являются прилагательными, если они образованы от глагола СВ или непереходного глагола: непромокаемые сапоги (прилагательное, т.к. глагол промокать в значении ‘пропускать воду’ непереходный), непобедимая армия (прилагательное, т.к. глагол победить СВ).

ПРАВОПИСАНИЕ ПРИЧАСТИЙ

ОКОНЧАНИЯ

Причастия имеют окончания (с учетом разновидности склонения), аналогичные окончаниям вопросительного слова какой?: (с какИМ?) с бьющИМся сердцем; (в какОЙ?) в прочитаннОЙ книге.

У причастий мягкой разновидности и причастий ж. р. О может заменяться на Е: (на какОМ?) на большОМ, на виднеющЕМся, (о какОЙ): на большОЙ, на виднеющЕЙся.

                                                               И                             О

                                                               (                           (    (
                                                               И                         О      Е

СУФФИКСЫ

	Действительные причастия

	настоящего времени
I спр.: основа наст. вр. + -УЩ-/-ЮЩ-

колышущийся (колышут)

грохочущий (грохочут)

веющий (веют)

II спр.: основа наст. вр. + -АЩ-/-ЯЩ-

значащий (значат)

дышащий (дышат)

ранящий (ранят)

!!!

мучат – мучащий

брезжут – брезжущий

зиждутся – зиждущийся
	прошедшего времени
основа прош. вр. на гласную + -ВШ-

колОл – колОвший

слышАл – слышАвший

обидЕл – обидЕвший

основа прош. вр. на согласную + -Ш-

нёс – нёсший

тёр – тёрший

вёз – вёзший



	Страдательные причастия

	настоящего времени
I спр.: основа наст. вр. + -ЕМ-

читаемый (читают)

колеблемый (колеблют)

лелеемый (лелеют)

II спр.: основа наст. вр. + -ИМ-

видимый (видят)

зависимый (зависят)

мучимый (мучат)


	прошедшего времени
инфиитив на -А, -Я, -Е + -НН-

увидеть – увиденный

засеять – засеянный

обидеть – обиженный

инфинитив на -И / на СОГЛ. + -ЕНН-

построить – построенный

вырастить – выращенный

скроить – скроенный
!!! от глаг. с корнями ровн / равн прич. образуются с помощью суффикса -ЕНН-

выровненный

подровненный

!!! от глаг. мучить и мерить с помощью суффикса -ЕНН-

вымученный

отмеренный

	Следует различать:

	весить

· завешенный «закрытый чем-то повешенным»

· навешенный «прикреплённый у чему-л.»

· обвешенный «тот, кого обвесили при покупке»
	вешать

· завешанный «повешенный на всём пространстве»

· навешанный «повешенный в каком-л. количестве»

· обвешанный «увешанный со всех сторон»


Деепричастие

Деепричастие – особая форма глагола, которая: а) обозначает добавочное действие, отвечает на вопросы что делая?, что сделав?, б) имеет грамматические признаки глагола (вид, переходность, возвратность, управляет зависимым словом) и наречия (неизменяемость, синтаксическая функция – обсоятельство, зависит от глагола). 

Деепричастие является неизменяемой частью речи.

	
	Глаголы
	Деепричастия НВ
	Деепричастия СВ

	НВ
	Хранить

Стараться

Держать
	хранЯ
стараЯсь

держА
	

	СВ
	Сохранить

Постараться

Сдержать
	
	сохраниВ
постараВШись

сдержаВ


· Не образуются деепричастия НСВ: 

( от глаголов на -чь: печь ( *пекя(печа); 

( от глаголов на -нуть: вянуть ( *вяня; 

( от некоторых глаголов на шипящий в основе настоящего времени: писать, пишут ( *пиша, лижут ( *лижа; 

( от глаголов с основой настоящего времени, состоящей только из согласных, и производных от них: пить, пьют (*пья.

! У глагола давать деепричастие образуется от особой основы: давая (даваj-а).

· В предложении с деепричастием (деепричастным оборотом) и глагол, и деепричастие должны  обозначать действие одного и того же лица (подлежащего), поэтому грубой речевой ошибкой являются фразы типа:                                

Подъезжая к сей станции и глядя на природу, у меня слетела шляпа.

Возвращаясь домой, мне стало грустно.

                                                      Действующее лицо

                                                              (Субъект)


                           Основное действие                           Добавочное действие

Служебные части речи

Служебными называются такие части речи, которые без самостоятельных частей речи не могут формировать предложение и служат для связи самостоятельных единиц или для выражения добавочных оттенков смысла.

Предлог

Предлог – это служебная часть речи, которая выражает зависимость существительных, местоимений, числительных от других слов в словосочетании и предложении.

· Предлоги не изменяются, не являются самостоятельными членами предложения.

· По образованию предлоги могут быть разделены на

· непроизводные (первообразные): не связаны по происхождению с другими частями речи, например, без, при, с, от, у, к, из-за;

· производные (непервообразные): связаны по происхождению с другими частями речи:

· наречные: вблизи, вокруг, напротив, вдоль;

· отыменные: ввиду, в виде, в течение, за счет, по поводу;

· отглагольные: благодаря, включая, исключая, начиная, спустя.

! Следует отличать предлоги от омонимичных им самостоятельных частей речи:

	Предлог

Не проходите мимо этого дома

Ребёнок бегает вокруг клумбы

Мы шли впереди колонны
	Наречие
Не проходите мимо

Посмотрите, какая красота вокруг

Всё у нас впереди

	Предлог
Ждали поезда в течение часа

Средство действует в продолжение месяца

Узнайте насчёт отпуска
	Существительное
Кораблик попал в течение реки

Прочитал об этом в продолжении романа

Деньги пришли на счёт организации

	Предлог
Смог приехать благодаря помощи друзей

Продолжал работу несмотря на неудачу
	Деепричастие
Встал из-за стола, благодаря хозяев за приём

Шли по улице, не смотря по сторонам


· По строению предлоги могут быть разделены на:
· простые (пишущиеся без пробела): вокруг, благодаря, около, вследствие;

· составные (пишущиеся с пробелом): в течение, в продолжение, за исключением, во время, в связи с, в зависимости от, по направлению к.

· Предлоги могут выражать следующие значения:

· объектное: рассказать о себе, тоска по родине,

· пространственное: жить в Москве / под Москвой / около метро,

· временное: прийти к вечеру, работать до / после обеда, прийти через день,

· причинное: не прийти из-за / вследствие / по / ввиду болезни, 

· целевое: жить ради детей, подарить на память, сделать для друга,

· сравнительное: величиной с кулак, пойти в мать,

· образа действия: читать без выражения, есть с аппетитом
! Производные предлоги благодаря, согласно, вопреки употребляются с Дат. падежом: благодаря поддержкЕ, согласно приказУ, вопреки предсказаниЮ

! Предлог по в значении «после» управляет Предл. падежом: по завершении работы, по окончании школы, по приезде в город.
ПРАВОПИСАНИЕ ПРЕДЛОГОВ

	Раздельно 
	Слитно

	в течение
	вследствие

	в продолжение (= в течение)
	впоследствии

	
в заключение (= под конец)
	насчёт (= о)

	в виде
	ввиду (= из-за)

	за счёт
	вроде

	в связи с 
	наподобие

	
	вместо

	
	сверх

	
	несмотря на

	
	невзирая на


Союз

Союз – это служебная часть речи, которая служит для связи однородных членов предложения, частей сложного предложения, а также отдельных предложений в тексте.

· Союзы не изменяются, не являются самостоятельными членами предложения.

· По образованию союзы делятся на:

· непроизводные: не связаны по происхождению с другими частями речи: а, но, или, да и;

· производные, образованные: 

· соединением непроизводных союзов: как будто,

· соединением указательного слова из главной части и простого союза: для того чтобы,

· соединением союза со словом с обобщенным значением: до тех пор, в то время как,

· исторически от других частей речи: пока, хотя, чтобы.

· По строению союзы делятся на:

· простые (пишущиеся без пробелов): а, ибо;

· составные (пишущиеся с пробелами): так как, в то время как.

· двойные (двукомпонентные) союзы, части которых расположены дистантно с обязательной (не столько...сколько, не только...но и) или не обязательной (если...то, когда...то, едва...как) второй частью,

· повторяющиеся, то есть такие составные двойные, которые состоят из одинаковых частей (ни...ни, то...то, или...или).

· По характеру синтаксических отношений, выражаемых ими, союзы делятся на сочинительные и подчинительные.

· Сочинительные союзы соединяют равноправные компоненты. Они связывают однородные члены предложения (иногда и неоднородные тоже, например: У нее есть племянница, и прехорошенькая, – где присоединительный союз и связывает подлежащее и определение), части сложного предложения, предложения в тексте.

Сочинительные союзы имеют следующие разряды по значению:

· соединительные (значение ‘и это, и то’): и, да (в значении ‘и’), ни...ни, как...так и, и...и, не только...но и, как ... так и, тоже, также;

· разделительные (значение ‘или это, или то’): или, либо, то...то, не то...не то, или...или, то ли ... то ли;

· противительные (значение ‘не это, а то’): а, но, да (в значении ‘но’), однако, зато; 

· градационные: не только...но и, не столько...сколько, не то чтобы...а;

· пояснительные: то есть, а именно;

· присоединительные: тоже, также, да и, и, притом, причем.

· Подчинительные союзы объединяют неравноправные компоненты и указывают на зависимость одного из этих компонентов от другого. Они связывают главным образом части сложного предложения, но могут быть использованы и в простом предложении для связи однородных и неоднородных членов. Союзы как, будто, словно, чем связывают однородные и неоднородные члены предложения: Зимой ночь длиннее, чем день; Пруд словно зеркало. 

Выделяют следующие разряды подчинительных союзов по значению:

· временные: когда, пока, едва, лишь;

· причинные: так как, потому что; ибо (устар. / книжн.);

· условные: если, кабы (устар.), коли (устар.);

· целевые: чтобы, для того чтобы, дабы (устар.);

· уступительные: хотя, несмотря на то что;

· следствия: так что;

· сравнительные: как, словно, будто, точно, чем, как будто;

· изъяснительные: что, как, чтобы, ли.

Этот список можно дополнить составными подчинительными союзами, например: в то время как, как будто, лишь только, в связи с тем что, с той целью чтобы и др.

! Следует отличать союзы от омонимичных им самостоятельных частей речи:

	Союз
Все пошли в кино. Я тоже хочу пойти

(= И я хочу пойти)
	Местоимение с частицей
Мы пришли в то же место, что и в прошлый раз

(= в то самое место)

	Союз
За окном тишина. В комнате также ни звука

(= И в комнате ни звука)
	Наречие с частицей
Сегодня книга так же интересна, как и раньше

(= так точно интересна)


Частицы

Частица – это служебная часть речи, которая служит для выражения оттенков значений слов, словосочетаний, предложений и для образования форм слов.

· Частицы не изменяются, не являются членами предложения.

· Частицы принято делить на три разряда – формообразующие, отрицательные и модальные.

· Формообразующие частицы служат для образования форм условного и повелительного наклонения глагола: бы, б, пусть, пускай, да, давай(те). В отличие от модальных частиц, формообразующие являются компонентами глагольной формы и входят в состав того же члена предложения, что и глагол, подчеркиваются вместе с ним: Я бы не опоздал, если бы не пошел дождь.

· Отрицательные: не, ни, вовсе не, далеко не, отнюдь не.
· Модальные частицы выражают смысловые оттенки, чувства и отношения говорящего. По выражаемому ими значению делятся на группы:

· вопросительные: неужели, разве, ли (ль);

· указательные: вот, вон, это;

· уточняющие: именно, как раз, прямо, точно, точь-в-точь;

· ограничительно-выделительные: только, лишь, исключительно, почти, единственно, -то, хотя;

· восклицательные: что за, ну и, как;

· усилительные: даже, же, ни, ведь, уж, все-таки, ну;

· со значением сомнения: едва ли; вряд ли, как бы, как будто;
· частицы, передающие чужую речь:  дескать, якобы, мол.

! Частицы бы, ли, же всегда пишутся раздельно.

! Частица ни выступает как отрицательная в конструкциях безличного предложения с опущенным сказуемым (В комнате ни звука) и как усилительная при наличии уже выраженного отрицания (В комнате не слышно ни звука). При повторении частица ни выступает в роли повторяющегося сочинительного союза (В комнате не слышно ни шорохов, ни других звуков).

! Смысловую частицу -то надо отличать от словообразующего постфикса -то, выступающего как средство образования неопределенных местоимений и наречий. Ср.: какой-то, куда-то (постфикс) – Я-то знаю, куда надо идти (частица).

! Следует отличать частицы от омонимичных им частей речи:

	Частица
Таким поведением он как бы извинялся за свои слова
	Наречие с частицей
Подскажите, как бы нам добраться до города?

	Частица
Вы как будто не согласны с мнением большинства?
	Наречие с частицей
Дождь лил так, как будто задумал смыть деревушку

	Частица
Жизнь – это борьба
	Местоимение
Это – мой лучший друг, друг детства

	Частица
Далеко ли вы живёте?
	Союз
Скажите, скоро ли откроется магазин?

	Частица
Вы хотя бы дослушайте до конца
	Союз
Солнце жарило вовсю, хотя было ещё только начало марта


Омонимия служебных и знаменательных  частей речи

	Служебные части речи
	Знаменательные части речи

	Предлоги

Не являются членами предложения, используются только при существительных и местоимениях

Напротив дома

Впереди отряда

Возле реки

Внутри палатки

Вдоль дороги

Вблизи берега

Согласно указанию

Вокруг оси

Виду ненастья
	Наречия

Являются чаще всего обстоятельством, к которому задаётся вопрос от глагола-сказуемого

Живу напротив

Идет впереди

Стоять возле

Вымыть внутри

Разрезать вдоль

Не оказалось вблизи

Жить согласно

Оглянуться вокруг

Иметь в виду

	Навстречу ветру

Насчёт работы

Вследствие засухи

В течение часа

В продолжение суток

В силу обстоятельств

Сказать в заключение
Вначале согласился, потом передумал
	Имя существительное

На встречу с космонавтом

Положить на счёт в банке

В следствии по данному делу

В течении реки

В продолжении повести

Верить в силу

В заключении романа
В начале романа

	Благодаря дождю

Несмотря на усталость
	Деепричастие (что делая?)
Уходил, благодаря хозяйку

Прошёл, не смотря по сторонам

	Союз тоже (= и)
 Я тоже с вами пойду (= и я пойду…)
	Местоим. с частицей то же (= то самое)
Нам показали то же озеро, что и вчера

	Союз также (= и)
Брат учился в МГУ. Я также поступаю туда
	Наречие с частицей так же (= так точно)
Смотрел на отца и делал так же

	Союз чтобы (= для того чтобы)
Чтобы много знать, надо хорошо учиться
	Местоим. с частицей что бы
частицу можно опустить / переставить на другое место

Что бы ты хотел получить в подарок?

	Союз зато (= но)
Я не пошёл на вечеринку, зато посмотрел фильм
	Местоим. с предлогом за то (за какое?)
 Я спрятался за то дерево

	Наречие потому (= поэтому)
Он заболел, потому не пришёл
	Местоим. с предлогом по тому (по чему? по какому?)
Пойдём по тому пути

	Наречие поэтому (= потому)

Вернулись поздно, поэтому не позвонили
	Местоим. с предлогом по этому (по какому?)

Позвоните по этому телефону

	Наречие оттого
Пасмурно, оттого не хочется выходить на улицу
	Местоим. с предлогом от того (от чего? от какого?)

Отправились от того берега

	Наречие затем (= потом)

Подпишите документ, затем отправьте его
	Местоим. с предлогом за тем (за каким?)
Спрячемся за тем деревом


ОРФОГРАФИЧЕСКИЕ ПРАВИЛА

1. КОРНИ С ЧЕРЕДУЮЩИМИСЯ ГЛАСНЫМИ

Написание гласной в корне может зависеть от:
I. Наличия суффикса -А- после корня: если есть суффикс – в корне И (А), если нет суффикса, в корне Е (О): БЕР / БИР-А, ДЕР / ДИР-А, МЕР / МИР-А, ПЕР / ПИР-А, ТЕР / ТИР-А, БЛЕСТ / БЛИСТ-А, СТЕЛ / СТИЛ-А, ЖЕГ / ЖИГ-А, ЧЕТ / ЧИТ-А, КОС / КАС-А.

Например: БЛЕСТЕТЬ – БЛИСТАТЬ, УМЕРЕТЬ – УМИРАТЬ, ВЫТЕРЕТЬ – ВЫТИРАТЬ.

Исключения: ЧЕТА, СОЧЕТАТЬ, СОЧЕТАНИЕ.

Так же определяется написание корневых ИМ, ИН: пишутся ИМ, ИН, если после корня идёт суффикс -А-: СЖИМАТЬ, ПОНИМАТЬ, ВНИМАТЬ, ПРИМИНАТЬ, ПРОКЛИНАТЬ.

II. От места ударения в слове: в корнях ГОР, КЛОН, ТВОР без ударения О, а в корнях ЗАР, ПЛАВ без ударения А. Под ударением в этих корнях пишется то, что слышится. 

Исключения: ВЫГАРКИ, ИЗГАРЬ, ПРИГАРЬ, УТВАРЬ, ПЛОВЕЦ, ПЛОВЧИХА, ЗОРЕВАТЬ.

III. От значения слова: зависит выбор буквы в корнях МАК / МОК и РАВН / РОВН. Корень МАК имеет значение «погружать в жидкость» (макать кисть в краску), корень МОК – значение «пропитываться, пропускать жидкость» (обувь промокает, промокательная бумага). Корень РОВН имеет значение «гладкий, горизонтальный, прямой» (разровнять землю на клумбе), а корень РАВН – значение «одинаковый, такой же» (равнение по росту, уравновешенный человек). В устойчивом сочетании «СРОВНЯТЬ С ЗЕМЛЁЙ» = «уничтожить».

Исключения: РАВНИНА, РОВЕСНИК, ПОРОВНУ, УРОВЕНЬ.

IV. От согласной после чередующейся гласной: ЛАГ / ЛОЖ (А перед Г, О перед Ж), РАСТ / РАЩ / РОС (А перед СТ, Щ), СКАК / СКОЧ (А перед К, О перед Ч). Примеры: предлагать – предложить, растение – выращивать – подросли, касаться – коснуться, скакать – вскочить.

Исключения: ПОЛОГ, ОТРАСЛЬ, РОСТОК, РОСТОВЩИК, РОСТОВ, РОСТИСЛАВ и СКАЧОК, СКАЧУ.
2. ПРАВОПИСАНИЕ СОГЛАСНЫХ
ЗВОНКИЕ И ГЛУХИЕ СОГЛАСНЫЕ

Чтобы проверить согласную в корне, необходимо так изменить слово (или подыскать родственное), чтобы согласная оказалась перед гласной или перед буквами Р, Л, М, Н, В: складка (складывать), кружка (кружек), резьба (резать), косьба (косит), обидчивый (обида).

Различаются значением:

	изморось (моросить)

сеет мелкая изморось

вперемешку (перемешать)

в салате все овощи вперемешку
	изморозь (морозит)

на окна узором легла изморозь

вперемежку (перемежать, т.е. чередовать)

дамы и господа сидели за столом вперемежку


При проверке согласной важно помнить о чередованиях

	Г // Ж
	суффиксы АШК, ЯШК, УШК, ЮШК, ИШК

	бумажка (бумага), коврижка (коврига), стружка (стругать), застёжка (застёгивать), пичужка (пичуга)
	мордашка, старикашка, деревяшка, коротышка, пустышка, лгунишка, мыслишка, зорюшка, дядюшка, рыбёшка


Запомните: в глаголах ПРИЙТИ (ПРИЙТИСЬ) в инфинитиве нет буквы Д. А в личных формах нет буквы Й: ПРИДУ, ПРИДЁШЬ, ПРИДЁМ. То же в деепричастиях: ПРИДЯ. 

(В других глаголах с этим же корнем есть буква Й: подойду, перейдёшь, выйдем.)

НО: Не проверяется согласная во многих заимствованных и русских словах: бутсы, зигзаг, космонавт, офсайд, ветчина, потчевать, притча, здесь, здоровье, здание, сдоба.

НЕПРОИЗНОСИМЫЕ СОГЛАСНЫЕ

Для проверки слов с непроизносимыми согласными необходимо так изменить слово (или подыскать родственное), чтобы после непроизносимой оказалась гласная буква: под уздцы (узда), праздник (празден), дилетантский (дилетант); опасный (опасен), гнусный (гнусен), словесный (словеса), интриганский (интриганы).

( В некоторых словах написание не проверяется: блеснуть (хотя блеск, блестеть), склянка (хотя стекло), плеснуть (хотя плескать), лосниться (хотя лоск).

Следует различать:

	искусный, искусник

косный (отсталый), косноязычный

ровесник

свиснуть (свисать)

участвовать (часть)

шествовать (идти)

яства
	искусство, искусственный

костный (кость), костный

сверстник

свистнуть (свист)

чувство, чувствовать

шефствовать (опекать, от шеф)

явствовать, явственно


Не вставляйте лишние согласные в некоторых заимствованных словах: дерматин, инцидент, прецедент, фальстарт, юрисконсульт, констатировать, почтамт.

СОГЛАСНЫЕ КОРНЯ ПЕРЕД СУФФИКСОМ

· Чередуются СК, СТ, Т с Щ: доска – дощатый, воск – вощаной, лоск – лощёный.

· Конечные согласные основы, кроме К, Ч, Ц, перед суффиксами обычно сохраняются: объездЧИК, перебежЧИК, звездЧАТый, бороздЧАТый, но хлёстЧе (хлёстКий).

· В словах с основами на К, Ч, Ц перед суффиксами, начинающимися с Ч, буквы К, Ч, Ц чередуются с Т: казаТчина (казаК), крупиТчатый (крупиЦа), добыТчик (добыЧа). 

· В словах с основами на К, Ч, Ц перед суффиксами, начинающимися с Н, буквы К, Ч, Ц чередуются с Ч: булоЧная (булКа), пустяЧный (пустяК), горчиЧник (горчиЦа), переЧница (переЦ). Исключения: двурушник, набалдашник, истошный, дотошный, рушник, столешница.

ДВОЙНЫЕ СОГЛАСНЫЕ 

В русских словах двойные согласные в корне употребляются, как правило, в следующих случаях:

· В словах дрожжи (дрожжевой), вожжи (вожжаться), жужжать (жужжание), можжевельник (можжевёловый). 

· В ряде слов, образованных от глагола жечь: жжёшь, жжём, жжёте, жжёный, выжженный. НО: Не путать со словами с буквосочетанием зж: визжать, брезжить, брюзжать, брызжет, дребезжать, мозжечок, размозжить, езжу, позже, взгромозжусь.

· Буквы СС в корне пишутся: в слове ссора и производных от него, в словах с корнем росс- (россиянин, великоросс). НО: в словах с корнем рус-: русист, русифицированный, белорус, белоруска.

· В слове одиннадцать.

Написание заимствованных слов с удвоенной / неудвоенной согласной часто нужно запоминать:

	УДВОЕННАЯ СОГЛАСНАЯ

	аллея

аппарат

аттракцион

аффект
баллон
баррикада
	дискуссия

конгресс
корреспондент

кросс

массаж
	новелла
оппозиция

оппонент

пресса
терраса

	НЕУДВОЕННАЯ СОГЛАСНАЯ

	адрес
алюминий
апартаменты

атака

атрибут

афиша

бизнес
	галерея

десерт
длина

драма

карикатура
коридор

официальный
	панорама
пьеса
пудинг

росомаха

юный


( Суффикс -ИС пишется с одним С: актриса, директриса, а суффикс -ЕСС – с двумя СС: стюардесса, поэтесса, баронесса.

( Следует помнить: раСчёт, раСчётливый, но раССчитывать.
Необходимо различать:

	бал

ватный

джин (алкогольный напиток)

конфеты

колос (злак)

эмигрант
	балл

…ваттный

джинн (дух, демон)

конфетти

колóсс (гигант), колоссальный

иммигрант


ПРАВИЛО:
Двойные согласные сохраняются в производных словах: коралл – коралловый, группа – групповой, ватт – тысячеваттный, Ницца – ниццкий, грипп – гриппозный, программа – программка.

Исключения:

· В сложносокращённых словах: военком (военный комиссар), грамзапись (граммофонная запись), групорг (групповой организатор), собкор (собственный корреспондент), теракт (террористический акт).

· В уменьшительных формах имён: Алла – Алка – Алочка, Анна – Анка – Анечка.

· В словах-исключениях: кристальный, антенка (хотя антенна); будёновка (хотя Буденный); колонка (хотя колонна); оперетка (хотя оперетта), …тонка: трёхтонка (хотя тонна), финка (хотя финны).
3. БУКВЫ  Ё / О ПОСЛЕ ШИПЯЩИХ

	В КОРНЕ

	Ё / Е
	О

	 
	 

	при чередовании с Е
	нет чередования с Е

	жЁлоб – жЕлоба             
шЁпот – шЕптать        
расчЁт – расчесть
	трущОба

шОв

ПечОрин

	ожЁг гл.
	ожОг сущ.

	В СУФФИКСЕ

	Ё / Е
	О

	отыменных сущ., прил., наречий

	без ударения
	под ударением

	овражЕк

 грушЕвый 

неуклюжЕ

страшЕн 

ИСКЛ.: ещЁ
	галчОнок

ножОвка

стосвечОвый

 княжОн

 смешОн

 горячО 

	в глаголах и отглагольных словах
	

	растушЁванный            
напряжЁнный            
выкорчЁвывать

тушЁнка (от тушить)

сгущЁнный (от сгустить)

ночЁвка (от ночевать)

бережЁный
	 

	сущ. с суффиксом ЁР
	 

	стажЁр                         
дирижЁр                        
 ухажЁр                          
	 

	В ОКОНЧАНИИ

	Ё / Е
	О

	глаголов под ударением

	жжЁшь

печЁшь
	 

	сущ., прил., наречий

	без ударения
	под ударением

	смерчЕм 

неучЕмг

орячЕго
	плечОм

 свечОй 

КузьмичОм

чужОй


4. ГЛАСНЫЕ ПОСЛЕ Ц

· В основе после Ц пишется И: панцирь, циновка, цигарка, цинга, цигейка, цикада, аукцион, нация, бацилла, цитадель, нарцисс.

И с к л ю ч е н и я: Цыган встал на цыпочки и цыкнул на цыплёнка (и производных от них).

· В окончаниях, а также в словах на -ЦЫН пишется Ы: устрицы, птицы, синицы, здравницы, границы, знаменосцы, краснолицый, бледнолицым, куцый, курицын, Синицын, Спицын.

П р и м е ч а н и е. Возможны отступления в написаниях фамилий, например: Вицин.

· Под ударением после Ц пишется О, без ударения – Е, например: лицо – лицевой, танцор – танцевать, кольцом – окольцевать, отлупцованный – лупцевать, деревцó – дéревце.

И с к л ю ч е н и я: цокотуха, цокот, спецовский, герцог, герцогиня
5. ПРАВОПИСАНИЕ Ы И ПОСЛЕ ПРИСТАВОК
После русских приставок, оканчивающихся на согласную, в корнях пишется не И, а Ы в соответствии с произношением: ПОДЫТОЖИТЬ, ПРЕДЫДУЩИЙ, БЕЗЫТОГОВЫЙ.

Это правило не распространяется:

· на слова с иностранными приставками ДЕЗ-, СУБ-, КОНТР-, ТРАНС-, ПОСТ-, ПАН-, СУПЕР- и др. (суперигра, постимпрессионизм, трансиранский);

· на слова с русскими приставками МЕЖ- и СВЕРХ- (межинститутский, сверхинтересный);

· на сложносокращенные слова (спортинвентарь, санинспекция);

· после числительных ДВУХ-, ТРЁХ-, ЧЕТЫРЁХ- (двухигольный, трёхимпульсный);

· а также на слово-исключение ВЗИМАТЬ, в нём после приставки ВЗ- произносится звук [и].
6. ПРИСТАВКИ ПРЕ- И ПРИ-
	ПРЕ-
	ПРИ-

	1. Высшая степень, «очень», «чрезмерно»:
превосходить, предобрый, преувеличить
	1. Близость, приближение, присоединение, прибавление: пригород, пришить, присочинить

	2. = ПЕРЕ-, значение переиначивания:
прервать, превратить, преградить
	2. Сопутствующее действие:
пританцовывать, присвистывать

	
	3. Неполнота, временность действия:
приостановить, приоткрыть, припрятать

	
	4. Исчерпанность, полнота действия, доведение его до конца:
придумать, приучить, приготовиться

	
	5. Действие, направленное сверху вниз:
примять, прижать

	РАЗЛИЧАТЬ:

	презирать врага (ненавидеть)
	призирать сироту (заботиться)

	преклоняться перед NN (глубоко уважать)
	приклоняться к земле (пригибаться)

	предать друга (выдать)
	придать значение (добавить)

	пребывать в заключении (находиться)
	прибывать в город (приезжать)

	преступить закон (нарушить)
	приступить к делу (начать)

	преемник (продолжатель)
	приёмник (то, во что/чем принимают)

	претворить в жизнь (воплотить)
	притворить дверь (прикрыть)

	преходящие ценности (временные)
	приходящие люди (прибывающие)

	преуменьшил опасность (недооценил)
	приуменьшил огонь (чуть уменьшил)

	преувеличил опасность (переоценил)
	приумножил богатство (увеличил)

	предел терпения (граница, черта)
	придел церкви (пристройка)

	ЗАПОМНИТЬ:

	(приставка не объясняется правилами или не выделяется)

	препятствия, препоны, преисподняя, прегрешение, пренебрегать, препираться, превратный, прельстить, преклонный, преставиться, преподаватель, преподнести, преподобный, пресмыкаться, препарировать, преследовать, знаки препинания, прекословить, беспрекословный, пресловутый, престол, преимущество, не преминуть, прелюбодей, камень преткновения; преамбула, превалировать, презент, президент, президиум, прелюдия, премировать, премьера, препарат, препона, прерогатива, престиж, претендент, претензия, преферанс, прецедент, прелюдия, препарировать, префект, презумпция.
	причудливый, привередливый, прибаутка, пригожий, приличия, пристойно, приесться, присяга, приказ, приключение, прикорнуть, притеснять, притон, причина, притязание, природа, пример, причёска, прискорбно, приволье, прицел, приверженец, прилежный, примак, приятный, примета; привилегия, примадонна, примат, примитив, приоритет, приватный.


7. УПОТРЕБЛЕНИЕ Ъ И Ь

	Ъ
	Ь

	· после приставки на согласный перед йотированными Е, Ё, Ю, Я

межъярусный, изъязвлённый, разъяриться

· после иноязычных приставок на согласный (аб-, ад-, диз-, ин-, интер-, кон-, контр-, пан-, суб-, транс-) перед корнем на Е, Ю, Я:
адъютант, дизъюнкция, инъекция, объект, субъект, конъюнктура

· после числительных двух-, трёх-, четырёх- перед Е, Ё, Ю, Я:
двухъярдовый, трёхъярусный

· в словах изъять, объятие, объём, неотъемлемый, изъян
((( В сложносокращённых словах типа иняз, детясли, пол-юрты Ъ не пишется
	· в середине слова перед Е, Ё, Ю, Я, в иностранных словах перед О

пьеса, серьёзный, компьютер, батальон, шампиньон, павильон

· на конце существительных 3 скл. с основой на шипящий: 
горечь, роскошь, блажь

· на конце наречий после шипящих Ж, Ш, Ч:
настежь, невмочь, сплошь

Исключение: уж, замуж, невтерпёж

· в частицах: бишь, вишь, лишь
· в неопределённой форме глагола:

учиться, хотеться

· в глаголах 2 л. ед. ч. настоящего (будущего) времени: 
· смотришь, обрадуешь, держишься

· в глаголах повелительного наклонения:

киньте, ешь, оденьтесь

· в слове подьячий
· в слове интерьер
((( В буквосочетаниях НН, НЧ, НЩ, РЧ, РЩ, ЧК, ЧН, ЩН Ь не пишется
каменщик, нянчить, наборщик, мощность


8. ПРАВОПИСАНИЕ НН и Н

	В ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ
	В ПРИЧАСТИЯХ

	-Н-
	-НН-
	-Н-
	-НН-

	*непроизводные: юный, зеленый, румяный
	*-ОНН-
	*от глаг. несов.вида 
	*от глаг. сов. вида

	*притяжательные: бараний, свиной
	*-ЕНН-
	искл.: желанный, священный, неслыханный, нечаянный, невиданный, данный, нежданный, негаданный, читанный,  чеканный, виденный, доморощенный, недреманный, нетленный, пеклеванный, обещанный, считанный, чванный, медленный
	искл.: раненый

	*-ИН-
	искл.: ветреный
	
	*есть приставка кроме НЕ

	*-АН-
	*основа на -Н- плюс суфф. -Н-

овчинный (от овчин-а)
	
	*есть суффикс -ОВА-или  -ЕВА-

	*-ЯН-
	 
	
	*есть зависимое слово

	искл.: 

стеклянный, оловянный, деревянный                                                                                                                                  
	 
	
	 

	Устойчивые сочетания: конченый человек, прощеное воскресенье, названый брат, посаженый отец, приданое невесты, смышленый мальчик, вороненая сталь, буланый конь

	В СУЩЕСТВИТЕЛЬНОМ
	В НАРЕЧИИ
	В ГЛАГОЛАХ, ДЕЕПРИЧАСТИЯХ, КРАТКИХ ПРИЧАСТИЯХ 

	-НН-
	-Н-
	*столько -Н-, сколько в прил., от которого оно образовано
	 -Н-

	*от сущ. с основой на -Н-
	*от прил. с -Н-
	
	

	*от разносклон. сущ.: именинник, племянник
	
	
	

	*от прил. с -НН-
	
	
	

	Краткое прилагательное

столько Н, сколько в производящем слове
	Краткое причастие

всегда одна Н

	если называет признак, можно заменить синонимом

девушка образованна
	если называет действие, можно заменить глаголом

комиссия образована

	слово употреблено в переносном значении

слова взвешенны (= спокойна)
	слово употреблено в прямом значении

фрукты взвешены (= их взвесили)

	часто в ряду однородных
дети смущены и растерянны
	имеет зависимое слово в Т. п.
игрушки растеряны детьми


9. ЧАСТИЦЫ НЕ И НИ

	НИ употребляется:
	НЕ  употребляется:

	Для усиления отрицания, которое есть в предложении и которое выражается словами не, нет, нельзя:

Я не умею ни говорить, ни спорить, ни поддерживать разговора

Отрицание может подразумеваться:

А на Неве ни шороха, ни плеска
	Для отрицания того, что выражается словом, к которому оно относится:

Это не мои письма

	Для выражения полного запрета, настойчивой просьбы:                     Прошу Вас, ни слова!
	В конструкциях с двойным отрицанием:

С этим художник не может не согласиться

	В устойчивых словосочетаниях: ни бе ни ме, ни дать ни взять, ни за что ни про что, ни то ни сё, ни рыба ни мясо, ни пуха ни пера  и тому под.
	В сочетаниях с повторяющимися словами:

Деда нашего и слыхом не слыхать

Затянул он песню не песню, но что-то такое длинное…

	В придаточной части СПП частица ни подчёркивает утвердительный смысл:

Всё, что ни говорила она далее, было повторением почти одного и того же (= Всё, что она говорила далее, …)

Кто из нас ни приходил к нему, всех он усаживал за карточный стол (= Всех, кто приходил к нему, …)

Как ни трудно, как ни худо, не сдавай, вперёд иди (= Хотя и трудно, хотя и худо, …)

Кого ни возьми здесь, у каждого есть тайный умысел (= Любого возьми здесь, …)

Повествовательная интонация
	В главной части предложения частица не подчёркивает утвердительный смысл:
Кто только не писал об этом случае! (= Очень многие писали об этом случае)

Когда Надежда Сергеевна была здорова, кого только не видала её комната (= Когда…, многих видала её комната)

Часто перед частицей не стоит частица только:

С кем только не встречался я, когда работал полярным лётчиком!

Восклицательная или вопросительная интонация

	В устойчивых сочетаниях типа куда ни шло, откуда ни возьмись, во что бы то ни стало, что бы то ни было, что ни говори  и т. д.
	В устойчивых сочетаниях типа едва не, едва ли не, чуть не, чуть ли не и под.

	Частица НИ в качестве приставки входит в состав отрицательных местоимений и наречий: никто, ничто, никакой; нигде, никак, ниоткуда.

Только безударная!
	Частица НЕ в качестве приставки входит в состав отрицательных местоимений и наречий: некого, нечего, негде, незачем и под.

Только ударная!

	Сочетания никто иной (другой) и ничто иное (другое) употребляется в предложениях, где есть отрицание:

Ничто другое не могло бы его заинтересовать

Ничем иным, кроме лени, не объяснишь его поведение
	Сочетания не кто иной (другой) и не что иное (другое) употребляются в утвердительных предложениях, где нет второго отрицания:

Это был не кто иной, как наш Иван Иванович

	Следует различать сочетания

	Именно он и никто другой
	Именно он, а не кто другой 

	Вы просили купить яблок или груш. Я не купил ни то, ни то.
	Выходит  не то сказка, не то песенка во сне

	Частица НИ пишется в сравнительном обороте 
как никто другой:

Просто ты умела ждать, как никто другой
	


10. НЕ СЛИТНО / РАЗДЕЛЬНО СО ВСЕМИ ЧАСТЯМИ РЕЧИ

	СЛИТНО
	РАЗДЕЛЬНО

	Если слово без НЕ не употребляется:

недотёпа, нездоровиться, неминуемый
	

	С существительными, прилагательными, наречиями

	С а) сущ-ми, б) прилаг-ми полными и краткими, в) наречиями на -о, если с НЕ образуется новое слово с противоположным смыслом и его можно заменить синонимом:

недруг = враг, недёшево = дорого, невысокий = низкий
	С а) сущ-ми, б) прилаг-ми полными и краткими, в) наречиями на -о, если есть противопоставление с союзом А:

не весело, а грустно

не большая, а маленькая вещь

	Искл.: не болен, не виден, не виноват, не властен, не волен, не горазд, не готов, не должен, не женат, не занят, не мудр, не намерен, не нужен, не обязан, не похож, не рад, не склонен, не слышен, не согласен, не способен, не страшен, не напрасно, не нарочно, не случайно, не хуже, не меньше, не выше, не ниже, не лучше
	Если есть пояснительные слова далеко не, отнюдь не, совсем не (= отнюдь), вовсе не (= отнюдь) и зависимые слова с НИ:

далеко не весёлый рассказ

совсем не новый дом

нисколько не привлекательный тип

	Если есть слова совсем (= абсолютно), вовсе (= абсолютно):

совсем неинтересная книга
	(                             НО!


	Искл.: неохота, невдалеке, некстати, недаром
	С наречиями не на -о:

не впрок, не очень, не вполне

(                             НО!

	
	Со словами категории состояния:

ему не холодно

мне не смешно

	С причастиями

	С полными причастиями без зависимых слов:

неподготовленный урок

незасеянные поля
	С полными причастиями, если есть зависимые слова:

не подготовленный мной урок

не засеянные весной поля

	С полными причастиями, если есть наречия меры и степени очень, слишком, абсолютно, крайне, совершенно, почти, весьма, вполне, чрезвычайно:

абсолютно незасеянные поля

совершенно неподготовленный урок
	

	Со словами на -МЫЙ, если от них нельзя задать вопрос кем? чем? и нет зависимых слов с НИ/НЕ (тогда это не причастия, а отглагольные прилагательные)

непреодолимый, невыносимый, незримый
	Со словами на -МЫЙ, если от них можно задать вопрос кем? чем? или есть зависимое слово с НИ / НЕ

не видимый никем

	С отрицательными и неопределёнными местоимениями и наречиями

	С отрицательными и неопределёнными местоимениями и наречиями без предлога:

нéкого, нéчего, нéкем, нéкто, нéзачем, нéкоторый, нéоткуда, нéкогда
	С отрицательными и неопределёнными местоимениями и наречиями с предлогом:

не от кого ждать помощи, не за что ругать

	
	С остальными местоимениями, с числительными, служебными словами, междометиями:

не первый, не всякий, не под силу, не только, не ахти, не раз

	С глагольными частями речи

	Нехотя пишется слитно, так как это наречие:

нехотя встать
	С глаголами, деепричастиями, краткими причастиями:

не жил, не хочется, не открыта, не видано

(                             НО!

	Следует различать:

	Глаг., деепр., прич. с приставкой НЕДО- (= меньше нормы):

в каше недостаёт масла

недобрал баллов на экзамене
	Глаг., деепр., прич. с приставкой ДО- и частицей НЕ:

малыш не достаёт до перил 

	Предлоги несмотря, невзирая
несмотря на болезнь, он пришёл
	Глаголы не смотря, не взирая
не смотря мне в лицо


ПРАВОПИСАНИЕ СЛОЖНЫХ СЛОВ

СЛОЖНЫЕ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫЕ

	СЛИТНО
	ЧЕРЕЗ ДЕФИС

	- если образованы при помощи соединительной гласной
(После основ на твёрдую согласную – соед. гл. О, на мягкую, шипящую и Ц – Е: парОход, ледОкол; морЕход, птицЕлов. Иногда наблюдаются отступления: конЕводство, но: конОкрад, песнЕтворчество, но песнОпение. В сущ-ных на -фикация пишется гласная И: газИфикация, электрИфикация, НО: кинОфикация.)
- если образованы без соединительной гласной, путём сложения слов:
времяпрепровождение, семядоля, сумасшедший

- если образованы при помощи иноязычных элементов авиа-, авто-, агро-, аэро-, био-, видео-, гидро-, зоо-, интер-, кило-, кино-, микро-, макро-, мега-, мульти-, мото-, нео-, радио-, супер-, теле-, фото-, электро- и под.:
килобайт, гидровелосипед, супермодель, фотосалон
- слова, образованные от глагола в повелительном наклонении:
горихвостка, сорвиголова, перекатиполе
	- если образованы без соединительной гласной:

пресс-конференция 
- если обозначают названия механизмов, термины
стоп-кран, плащ-палатка, социал-демократия

НО: слова с первой частью борт- и слова со второй частью -метр пишутся слитно:
бортинженер, амперметр

- сложные единицы измерения:
киловатт-час, грамм-атом

- названия сторон света:
северо-восток

- слова с иноязычными элементами обер-, унтер-, лейб-, штаб-, вице-, экс- в первой части:
экс-чемпион, вице-президент, унтер-офицер

- сложные названия растений:
мать-и-мачеха, Иван-да-марья

- эмоционально-оценочные сущ-ные:
бой-баба, пай-мальчик, ура-патриот


СЛОЖНЫЕ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫЕ

	СЛИТНО
	ЧЕРЕЗ ДЕФИС

	- если образованы от сложных существительных, пишущихся слитно

железобетонный ( железобетон

- если образованы от словосочетаний с подчинительной связью

белоснежный ( белый снег

дорогостоящий ( дорого стоит

НО: всемирно-исторический
- если образованы от наречий и полных прилагательных и имеют терминологический характер:
сильнодействующее лекарство

глубокоуважаемый председатель

НО: при отсутствии терминологич. хар-ра:
лекарство, особенно сильно действующее
	- если образованы от сложных существительных, пишущихся через дефис:
юго-западный ( юго-запад

- если образованы от словосочетаний с сочинительной связью:
научно-технический ( научный и технический

- если обозначают оттенки цветов или чувств:
изумрудно-зелёный листок

изумлённо-наивный вид

- если являются географическими названиями со словами северно-, южно-, средне-, верхне-, нижне-, дальне-, ново-: 

Средне-русская возвышенность

Южно-китайское море

НО: нарицательные:
южнокитайские диалекты

среднерусские говоры


УДВОЕННЫЕ / НЕУДВОЕННЫЕ СОГЛАСНЫЕ
	Агрессия

Аккомпанемент

Аккумулятор

Аккуратный 

Аллергия

Аннотация

Аннулировать

Апелляция

Аппарат

Аппетит 

Артиллерия

Ассигнация

Ассистент

Ассортимент

Ассоциация

Аттракцион

Балл

Баллада

Баллон

Баллотироваться

Баррикада

Бассейн

Беллетристика

Бриллиант

Бюллетень

Галлюцинация

Грамматика

Грипп
	Группа

Депрессия

Диаграмма

Дилемма

Дискуссия

Диссертация

Диссонанс

Дифференцировать

Дрожжи

Иллюзия

Иллюминация

Иллюстрация

Иммунитет

Интеллигенция

Ирригация

Искусственный

Каллиграфия

Капилляр

Кассета

Классификация

Коллегия

Коллектив

Коллекция

Коллоквиум

Колонна

Колосс
Комиссия

Комментарий
	Коммерция

Коммюнике

Компромисс
Конгресс
Концессия

Корректный

Корреспондент

Коррида

Коттедж 

Коэффициент

Кристалл
Кросс

Либретто

Масса

Монограмма

Оккупация

Оппозиция

Параллель

Пассажир

Пассивный

Перрон

Пессимизм

Пресса

Программа

Прогресс
Пропеллер

Профессия

Процесс


	Регресс
Режиссер

Ренессанс

Репрессия

Рессора

Саванна

Симметрия

Стеллаж

Сумма

Суррогат

Телеграмма

Теннис

Терраса

Территория

Террор

Тонна

Трасса

Труппа

Ту(о)ннель

Хлорофилл
Хоккей

Целлофан

Шасси

Швеллер

Шоссе

Экспрессия

Эффект


	Алогизм

Алюминий

Амуниция

Бильярд

Брильянт

Волейбол

Галерея

Грамотность

Гримасы

Гуманизм
	Дилетант
Длина
Драма

Драматургия

Искусный

Колея

Кавалерия

Капитуляция

Карикатура

Колер
	Количество
Коридор

Кристальный

Пьеса

Продюсер

Ресурсы

Цивилизация

Элегия

Элита

Юный


СИНТАКСИС

СИНТАКСИС – раздел науки о языке, изучающий типы соединения слов в предложения, а также предложения разных типов 
	Словосочетание – это соединение двух (или более) самостоятельных слов, связанных по смыслу и грамматически (подчинительной связью). Служит для более точного, чем слово, обозначения предметов, их признаков, действий.


· Подчинительная связь – связь, которая связывает неравноправные компоненты (один из них является главным, а другой зависимым; от главного слова к зависимому можно поставить вопрос):

друг (какой?) твой

прогулка (где?) в лесу

пиджак (какой?) в клетку

· Необходимо различать свободные и устойчивые словосочетания (последние называются фразеологизмами, или идиомами). Значение свободного словосочетания складывается из значений составляющих его слов, а значение фразеологизма не является суммой значений составляющих его компонентов:

	свободное словосочетание
	фразеологизм

	втирать мазь
	втирать очки (= «обманывать»)


·  Компоненты словосочетания связаны друг с другом подчинительной связью, которая бывает трех видов: согласование, управление, примыкание.

	Согласование
подчинительная связь, при которой зависимое слово уподобляется главному в роде, числе, падеже
	Управление
подчинительная связь, при которой от главного слова зависит существительное или местоимение в форме определенного падежа
	Примыкание
подчинительная связь, при которой к главному слову присоединяется неизменяемое зависимое слово (инфинитив глагола, деепричастие, простая сравнительная степень прилагательного или наречия, наречие, неизменяемые сущ-ное и прил-ное, притяжательные местоимения его, её, их). Связь между главным и зависимым словом осуществляется только по смыслу

	зимний день

новые отдыхающие
(с) красивой девочкой

твои тетради
седьмую порцию

одну порцию
прочитанную книгу
(к) соседу-врачу

(нет) пяти яблок

восемью поросятами

обеих девочек

обоих мальчиков
	покупать / покупали / покупающий / покупая (что? В. п.) машину
покупка (чего? Р. п.) машины
сильный (чем? Т. п.) духом
четыре (чего? Р. п.) магазина

восемь (чего? Р. п.) белок
взглянуть на картину

поверить в него

подойти к сидящим

	бежать (как?) быстро

очень быстрый

очень быстро

яйцо всмятку

юбка мини

стемнеет (как?) рано

прочитал (как?) больше

говорил (как?) заикаясь

попросили (о чем?) перезвонить

кружка (какая?) поменьше

цвет бордо

её вопрос

их планы

к станции (какой?) «Мир»


! Не являются словосочетанием:

· Подлежащее и сказуемое, они являются основой предложения и связаны между собой двусторонней связью: Завтра я дежурю.
· Сочетание служебная часть речи + самостоятельная: вследствие болезни, вокруг озера.

· Сочетание слов, связанных сочинительной связью: мать и отец, недорого, но качественно
Типичные ошибки в словоупотреблении

	Характер ошибки
	Пример неправильного употребления слова
	Пример правильного употребления слова

	1. Нарушение смысловой точности
	Жилые комплексы возникнут в новых районах
	Жилые комплексы будут построены в новых районах

	2. Лексической сочетаемости
	Успехи сына причинили матери радость
	Успехи сына доставили матери радость

	3. Смешение паронимов
	Он принимал желательное за действительное
	Он принимал желаемое за действительное

	4. Пропуск слова
	«Кристалл» представляет новый торгово-развлекательный комплекс 
	«Кристалл» представляет собой новый торгово-развлекательный комплекс

	5. Плеоназм (употребление ненужных уточняющих слов)
	Катерина заранее предчувствует свою гибель
	Катерина предчувствует свою гибель

	6. Тавтология (повторное обозначение другими словами уже названного понятия)
	Для работы в вузе, для обучения студентов необходимы преподаватели высокого класса
	Для работы в вузе необходимы преподаватели высокого класса

	7. Повторение однокоренных слов (разновидность тавтологии)
	Мальчик точно пересказал содержание рассказа
	Мальчик точно передал содержание рассказа или Мальчик точно пересказал содержание прочитанного

	8. Неправильное употребление иноязычных слов, неологизмов, устаревших слов
	 Я испытывал специфические чувства

Новый дворовый Журдена отдавал приказания слугам
	Я испытывал особенные чувства

Новый дворецкий Журдена отдавал приказания слугам

	9. Неоправданное использование речевых штампов
	При встрече друзей на повестку дня выносилось будущее Алеши
	При встрече друзья хотели поговорить о будущем Алеши

	10. Неоправданное изменение состава фразеологизма
	Эта роль стала для актера соловьиной песней

Необходимо уделить значение образованию
	Эта роль стала для актера лебединой песней

Необходимо уделить внимание образованию

	11. Ошибки в управлении
	Поезда будут следовать согласно расписания
	Поезда будут следовать согласно расписанию


Глагольное и именное управление 

	изучать что
	заниматься чем

	понимать что
	отдавать себе отчет в чем

	интересоваться чем
	проявлять интерес к чему

	быть недовольным чем
	разочаровываться в чем

	делать выговор кому за что
	упрекать кого в чем

	извещать кого
	сообщать кому

	беспокоиться о ком / чем
	тревожиться за кого / что

	вера во что
	уверенность в чем

	обидеться на что
	обижен чем

	обрадоваться чему
	обрадован чем

	обращать внимание на что
	уделять внимание чему

	опираться на что
	базироваться на чем

	отзыв о чем
	рецензия на что

	отчитаться в чем

оплатить что
	сделать отчет о чем

заплатить, уплатить за что

	полный чего
	наполненный чем

	препятствовать чему
	тормозить что

	различать что и что
	отличать что от чего

	рассердиться на что
	рассержен чем

	уплатить за что
	оплатить что

	предостеречь от чего
	 предупредить о чем

	удивляться чему
	удивлен чем

	изумиться чему
	

	писать о чем
	описывать что

	ратовать за кого / что
	радеть о чем 

	идентичный чему
	сходный с чем

	свойственный кому
	типичный для кого

	скучать по кому / чему
	

	удостоить чего
	наградить чем

	одеть кого
	надеть что

	быть участником чего
	участвовать в чем

	аналогичный чему

	альтернатива чему

	грустить по кому

	уверять в чём

	заведующий чем

	замереть от чего

	изобличить в чём

	интриговать против кого

	иммунитет к чему


! Не допускайте смешения разных устойчивых сочетаний: играть роль, но иметь значение; одержать победу, но потерпеть поражение.

! Существительное заведующий управляет Т. п.: заведующий магазином, заведующий складом.

! Не допускайте в речи просторечных вариантов *говорить за что-то, *пойти до кого-то, *прийти со школы, *скучать за кем-то и под.

Предложение

Предложение – это совокупность слов или слово, грамматически оформленная с точки зрения времени и реальности / ирреальности, интонационно завершенная и выражающая сообщение, вопрос или побуждение к действию.

Предложение является наименьшей единицей общения. В предложении содержится сообщение о событии, которое может мыслиться как реальное и происходящее в каком-то времени или как ирреальное.

· Классификация по цели высказывания 

· Повествовательные предложения служат для сообщения: Я приду к пяти часам.
· Вопросительные предложения служат для выражения вопроса: Ты придешь к пяти часам? Когда ты придешь?

Среди вопросительных предложений выделяется особая группа риторических вопросов, не требующих ответа и содержащих скрытое утверждение: Кто этого не знает? (= ‘все знают’)

· Побудительные предложения содержат побуждение (просьбу, приказ, пожелание) совершить какое-либо действие: Приходи к пяти часа.
· Классификация по восклицательности / невосклицательности

· Восклицательные произносятся с особой интонацией – повышением тона и выделением слова, выражающего эмоцию: Скоро придёт весна!

· Невосклицательные: Скоро придёт весна.
 

Главные члены предложения. Грамматическая основа

· Члены предложения делятся на главные и второстепенные.

· Главные члены: подлежащее и сказуемое. Второстепенные: определение, дополнение, обстоятельство.
· Главные члены предложения образуют грамматическую основу предложения. 

· Предложение, содержащее оба главных члена, называется двусоставным.

Небо вдали потемнело.
· Предложение, имеющее один из главных членов, называется односоставным.

Стемнело.
· В предложении может быть одна грамматическая основа (простое предложение) или несколько грамматических основ (сложное предложение).

Они опоздали из-за сильного дождя. ( Они опоздали, потому что шел сильный дождь.

Подлежащее

Подлежащее – это главный член двусоставного предложения; который называет то, о чем говорится в предложении. 

Способы выражения подлежащего

	Часть речи
	Пример

	ОДНО СЛОВО

	Существительное в И. п.
	Идет дождь

	Прилагательное (субстантивированное) в И. п.
	Бородатый оглянулся

	Числительное в И. п.
	Десять не делится на три без остатка

	Местоимение в И. п.
	Я люблю осень

	Причастие (субстантивированное) в И. п.
	Сидящий поднял голову

	Наречие 
	Твои завтра мне надоели

	Инфинитив 
	Учиться – дело нужное

	Служебные части речи 
	«И» – это союз

«Из» – это предлог

«Не» – это частица

	Междометие 
	По лесу разносилось «ау»

	СЛОВОСОЧЕТАНИЕ

	Сущ. И. п. + С + Сущ. Т. п.
	Брат с сестрой вернулись порознь

	Слово с колич. значением + Сущ. Р. п.
	Прошло три года
Куча вещей скопилась в углу
У меня много работы

	Слово именной части речи + ИЗ + Сущ./мест. Р. п.
	Любой из них мог это сделать.
Трое из выпускников получили золотые медали.
Самый умный из учеников не решил эту задачу

	Фразеологизм
	У него золотые руки

Впадать в истерику было его любимым занятием


Способы выражения подлежащего

	Сказуемое

	простое глагольное
	составное глагольное
	составное именное


Простое глагольное сказуемое (ПГС)

чаще всего это глагол в спрягаемой форме
Простое глагольное сказуемое (ПГС) может выражаться однословно и неоднословно.

Он читал эту книгу
Он принял участие в конференции (= участвовал)

Организация оказала помощь (= помогла)

! ПГС может состоять из двух слов, если глагол несов. вида в форме будущего времени (составная форма): Я буду учиться, Ты будешь отдыхать.

Составное глагольное сказуемое (СГС)

вспомогательная часть + инфинитив
	Способы выражения вспомогательной части

	Глаголы со значением «этап действия»: стать, начать, приняться, продолжить, перестать, прекратить и др.
	Я начал / продолжил / закончил читать эту книгу


	Глаголы с модальным значением:  уметь, мочь, хотеть, желать, стараться, намереваться, осмелиться, отказаться, думать, любить, ненавидеть, остерегаться и др.
	Он намеревался работать
Она любила шить


	Глагол-связка быть + кр. прил. рад, готов, обязан, должен, намерен, способен
	Я был готов / не прочь / в состоянии подождать


	Глагол значить
	Не прийти – значит обидеть


! Как во вспомогательной части, так и в позиции инфинитива может быть фразеологизм: 

Он горит нетерпением участвовать в конференции (= хочет участвовать)

Он хочет принять участие в конференции (= хочет участвовать)

! Не является составным глагольным сказуемым:

1) составная форма будущего времени глагола несов. вида: Я завтра буду работать;
2) сочетание ПГС с инфинитивом, являющимся в предложении дополнением: Все просили ее спеть (просили о чём? спеть); Доктора запретили ему курить (запретили что? курить).

3) сочетание ПГС с инфинитивом, являющимся предложении обстоятельством цели: Он вышел на улицу погулять (вышел зачем? погулять), Мы зашли проведать вас (зашли с какой целью? проведать). 

Как в таком случае различить ПГС и СГС? Сказуемое обозначает действие, совершаемое субъектом, т. е. подлежащим. Поэтому оба глагола – и спрягаемая часть, и инфинитив – должны обозначать действие одного и того же субъекта (лица). В таком случае инфинитив входит в состав сказуемого. Если же глагольные формы обозначают действия разных лиц, то инфинитив в состав сказуемого не входит.
	Он хотел учиться (он хотел и он учился)
	Отец заставлял его учиться (отец  заставлял, а он учился)


Составное именное сказуемое (СИС)

связка + именная часть
	Способы выражения связки

	Глагол быть (в наст. вр. в нулевой форме)
	Он будет / был студентом
Он студент

	Глаголы явиться (являться), оказаться (казаться), представиться (представляться), стать (становиться), сделаться (делаться), остаться (оставаться), считаться и др. неполнозначные глаголы
	Он оказался студентом
Она казалась усталой


	Глаголы движения, состояния, деятельности идти, ходить, бежать, вернуться, сидеть, стоять, лежать, работать, жить и др.
	Мы вернулись домой усталые
Он работал дворником
Он жил отшельником

	Способы выражения именной части

	Существительное (чаще в  И. п. / Т. п.)
	Он дворник / был дворником
Юбка была в клетку

	Прилагательное
	Слова его были глупы
Он стал выше отца

Он самый высокий в классе

	Полное или краткое причастие 
	Письмо не было распечатано

	Местоимение 
	Этот карандаш мой!

	Числительное 
	Он был восьмым в очереди

	Наречие 
	Разговор будет начистоту

	Словосочетание
	Мальчик был пяти лет

	Фразеологизм
	Он был притчей во языцех


! Связку быть следует отличать от глагола быть, имеющего два значения: «находиться» (Я был в Праге) и «иметься» (У вас было какое-то предложение). В этих случаях перед нами – ПГС.

! Перед нами СИС, если без именной части сказуемое не обладает лексической полнотой. Ср.:

	Лес стоит праздничный
(смысл предложения не в том, что лес стоит, поэтому нарядный входит в состав сказуемого)

Дети сидят голодные
Он пришёл с работы раздражённый
	Дом стоит на перекрёстке

(о доме говорится, что он стоит, обстоятельство на перекрёстке уточняет, где именно)

Все сидят на своих местах

Он пришёл с работы поздно


Особенности согласования сказуемого с подлежащим
Несогласованное сказуемое
Основные проблемы при согласовании сказуемого с подлежащим бывают связаны с согласованием по числу. 

I. В подлежащем слова большинство, меньшинство, часть 
1. Сказуемое ставится в единственном числе, если

1) у этих слов в подлежащем нет зависимых слов:

Большинство решило идти в кино

2) у них есть зависимое слово в единственном числе:

Большинство класса решило идти в кино

3) в сказуемом стоит страдательное причастие:

Большинство класса было приглашено на день рождения
2. Сказуемое ставится во множественном числе, если подчеркивается множественность или самостоятельность субъектов:

Большинство мальчиков и девочек решили идти в кино
II. Подлежащее – Числит. + Сущ. Р. п.
1. Сказуемое в единственном числе, если

1) подчеркивается единство или совокупность:

В зал помещается сто человек
2) обозначается время или пространство:

Прошло сорок лет

3) числительное оканчивается на один:

Тридцать один человек поехал на экскурсию

4) используются слова тысяча, миллион, миллиард:

На концерт пришла тысяча человек
2. Сказуемое во множественном числе, если

1) в подлежащем числительные, оканчивающиеся на два, три, четыре:

К нам подошли два парня
2) у подлежащего есть определения все, эти, указанные и т. д.:

Все трое приглашенных пришли одновременно

В остальных случаях сказуемое может стоять как в единственном, так и во множественном числе.

III. Подлежащее – Сущ. И. п. + С + Сущ. Т. п. 
1. Сказуемое во мн. ч., если подчеркивается самостоятельность субъектов:

Брат с сестрой вернулись порознь
2. Сказуемое в ед. ч., если основным производителем действия является лицо, выраженное именительным падежом существительного:

Мать с ребенком ходила к врачу

 
Проблемы при согласовании в роде возникают при наличии приложения:

1) при приложении – имени нарицательном согласование происходит с главным словом:

Мама-учитель пришла домой

2) при наличии имени собственного сказуемое согласуется с ним (в этом случае собственное имя – подлежащее, нарицательное – приложение):

Врач Петрова принимала больных
Односоставные предложения
Односоставное предложение имеет только один из главных членов. 

	Односоставное предложение с главным членом

	сказуемым
	подлежащим

	определённо-личное
	неопределённо-личное
	обобщённо-личное
	безличное
	назывное

	главный член выражен глаголом 1 и 2 л. ед. и мн. ч. изъявительного наклонения (наст. и буд. вр.) или повелительного наклонения; производитель действия определен и может быть назван местоимениями 1 и 2 л. я, ты, мы, вы
	главный член выражен глаголом 3 л. мн. ч. (наст. и буд. вр. в изъявит. наклонении или повелительном наклонении), формой мн. ч. прош. вр. изъявительного или условного наклонения; производитель действия неизвестен или неважен
	главный член выражен так же, как в определенно- или неопределенно-личном предложении, но действие приписывается всем и каждому в отдельности (пословицы, поговорки, крылатые фразы, афоризмы)
	главный член предложения стоит в форме 3-го лица ед. ч. (наст. или буд. вр. изъявит. наклонение) или ср. рода ед. числа (прош. вр. изъявит. или усл. наклонение) ( так называемая безличная форма
	главный член назывного предложения выражается формой И. п. существительного. В состав назывных предложений могут входить указательные частицы вон, вот, а для введения эмоциональной оценки – восклицательные частицы ну и, какой, вот так. 

	Иди сюда
Иду
Пойдемте в кино
	В дверь постучали
Пусть стучат

Если бы стучали громче, я бы услышал
	Любишь кататься ( люби и саночки возить.
Цыплят по осени считают
	За окном темнеет
Пора уходить

Волной качало лодку
	Какая погода!
Бессонница
Какая погода! 

Ну и дождь! 

Вот так гроза!




· Главный член безличного предложения может быть сходным по структуре с ПГС, СГС или СИС и выражаться: 

· безличным глаголом: Холодает / холодало / будет холодать.
· личным глаголом в безличной форме: Темнеет.

· глаголом быть и словом нет в отрицательных предложениях: Ветра не было / нет.
· модальным / фазисным глаголом в безличной форме + инфинитив: За окном стало темнеть.
· глаголом-связкой быть в безличной форме + наречие + инфинитив: Жаль / было жаль расставаться с друзьями; Пора собираться в дорогу.

· глагол-связка в безличной форме + наречие: Было жаль старика.

На улице становилось свежо.
· глагол-связка в безличной форме + краткое страдательное причастие: В комнате было накурено.
· Особую группу среди безличных предложений образуют инфинитивные предложения: Ему завтра дежурить; Всем встать!

 ! Односоставные предложения следует отграничивать от двусоставных неполных. Сказуемое в ДН предложениях, как правило, выражено глаголом в ед. ч., а подлежащее названо в предыдущей части (чаще всего они используются в придаточных частях сложного предложения): Лечился Бим пять дней. Питался, чем Бог послал.
	Прош. вр.

	
	Ед. ч.

ДН
	Мн. ч.

Н.-Л. (ОБ.-Л.)

	Наст./Буд. вр.

	
	Ед. ч.
	Мн. ч.

	1 лицо
	О.-Л. (ОБ.-Л.)
	О.-Л. (ОБ.-Л.)

	2 лицо
	О.-Л. (ОБ.-Л.)
	О.-Л. (ОБ.-Л.)

	3 лицо
	ДН
	Н.-Л.


! Распространителями назывного предложения могут быть согласованные и несогласованные определения:

Поздняя осень.

Если распространителем является обстоятельство места, времени, то такие предложения можно трактовать как двусоставные неполные: 

Скоро осень. (Ср.: Скоро наступит осень.) 

На улице дождь. (Ср.: На улице идет дождь.)
Второстепенные члены предложения
	определение
	дополнение
	обстоятельство


 

Определение ( второстепенный член предложения, обозначающий признак лица или предмета и отвечающий на вопрос какой? чей?. 
· По характеру связи с определяемым словом все определения делятся на согласованные и несогласованные.

· Согласованные определения уподобляются определяемому слову в формах числа, падежа и рода, т. е. связываются с ним согласованием. Согласованные определения выражаются:

· прилагательным: Я надену белую рубашку.
· местоименным прилагательным (кроме его, ее, их): Дай мне твою руку.
· порядковым числительным: Принеси пятый том.
· причастием: На столе лежит нераспечатанное письмо.
· существительным: Чижа захлопнула злодейка западня.

· Несогласованные определения связаны с определяемым словом управлением или примыканием и выражаются:

· существительным в косвенном падеже:

Я люблю пьесы Чехова.
На ней была юбка в клетку.
Мы выписываем журнал «За рулем».
· существительным в И. п. ( несогласованным приложением:

Я побывал на озере Байкал.
· притяжательным местоимением его, ее, их:

Это его дом.

Не видно их дома.

· неизменяемыми прилагательным:

Вес нетто этой коробки ( пять килограммов.
· наречием:

Нам подали яйца всмятку и кофе по-варшавски.
· инфинитивом:

У него было большое желание учиться.
· свободным словосочетанием: 

У него сыновья восьми и пятнадцати лет.
· фразеологизмом:

Ни рыба ни мясо, он тем не менее был мне чем-то симпатичен.

· Разновидностью определений являются приложения ( определения, выраженные существительными и связанные с определяемым словом согласованием или примыканием. Приложение – другое, более точное название предмета. Приложения имеют следующие значения:

· качество, свойство предмета:

На крыльце стояла старуха мать.

· возраст, звание, род занятий человека:

Сегодня принимает врач Гудилин.

· пояснение, более точное название:

А. С. Пушкин, великий русский поэт, положил начало современному языку.

В саду растет шиповник ( кустарник с крупными, похожими на розу цветами.

· название литературных произведений, предприятий, торговых марок и т. д.:

Я люблю роман «Евгений Онегин».

· географические названия:

Мне хочется посмотреть на озеро Байкал.


 Дополнение

Дополнение ( второстепенный член предложения с предметным значением, отвечает на вопросы косвенных падежей.
· Дополнение выражается теми же частями речи, что и подлежащее:

· существительным / местоимением в косвенных падежах с предлогом или без предлога: Я читаю письмо и думаю о тебе.
· любой частью речи в функции существительного: Он посмотрел на вошедшего.
· инфинитивом: Все просили ее спеть.
· числительным: Разделите десять на два.
· сочетанием числительного с существительным в Р. п.: Я купил пять книг.
· фразеологизмом: Я прошу тебя не вешать нос.

· Дополнение называется прямым, если сочетается с В.п. без предлога (при отрицании с Р.п.): читать книгу. В остальных случаях дополнение называется косвенным.
Обстоятельство ( второстепенный член предложения, который служит для характеристики действия или признака и указывает на способ совершения действия, время, место, причину, цель или условие протекания действия.
· По значению выделяются обстоятельства:

· образа действия (отвечают на вопросы как? каким образом?): Мы пошли пешком.
· времени (когда? с каких пор? до каких пор?): Мы приехали вчера.
· места (где? куда? откуда?): Я побежал вперед.
· причины (почему?): От усталости у меня кружится голова.
· цели (зачем?): Я пришла мириться.
· меры и степени (в какой мере, степени?): Он был очень внимателен и все сделал совершенно правильно.

· условия (при каком условии?): Без звонка туда идти нельзя.
· уступки (несмотря на что?): Несмотря на дождь, мы все же вышли из дома.

· Обстоятельства бывают выражены 

· наречиями: Мы приехали утром.
· деепричастиями (в том числе деепричастными оборотами): Он сидел, греясь на солнце.
· именами существительными (в том числе с союзами как, будто, словно, точно и др.  сравнительными оборотами): Он читал стихи с выражением, как профессиональный чтец.
· инфинитивом: Я хочу пойти прогуляться.
· словосочетаниями: Я потерял тетрадь два дня тому назад; Он бежал сломя голову, но все равно пришел к шапочному разбору.

 Классификация простых предложений по распространенности и полноте

· По наличию второстепенных членов (определение, дополнение, обстоятельство) простые предложения делятся на распространенные и нераспространенные. 

· Нераспространенное предложение состоит только из главных (главного) членов предложения.

· Распространённое предложение помимо главных членов заключает хотя бы один второстепенный член.

· В предложении могут быть пропущены отдельные члены. В основном это происходит тогда, когда они уже были употреблены в предыдущем контексте:

Я пошел домой, а он ( в кино.
· Неполные предложения содержат лексически не выраженные члены, которые легко восстанавливаются по смыслу из контекста.
· Полные предложения заключают все необходимые для понимания их смысла главные и второстепенные члены.
Неполнота предложений часто возникает в диалогической речи и в тех случаях, когда простые предложения становятся частями сложного:

	— Ты куда идешь?
— В библиотеку. 
	— Кому-нибудь еще холодно? (односоставное, распространенное, полное)

— Мне. (односоставное, распространенное, неполное)



 Осложненные предложения
Осложнение предложения вызывают:

· однородные члены предложения, 

· обособленные члены (в том числе уточняющие, пояснительные, присоединительные, причастный, деепричастный, сравнительный оборот), 

· вводные слова и предложения, вставные конструкции,

· обращения,

· прямая речь.

Однородные члены предложения

Однородными называются два или несколько членов предложения, связанных друг с другом сочинительной или бессоюзной связью и выполняющих одинаковую синтаксическую функцию.

· Однородные члены соединяются сочинительными союзами, перечислительной интонацией, в редких случаях ( подчинительными союзами:

Это была полезная, потому что развивающая игра.
Книга интересная, хотя сложная.
· Однородными могут быть как главные, так и второстепенные члены.

· Определения считаются однородными в следующих случаях:

· они используются для перечисления разновидностей предметов, характеризуя их с одной стороны:

На столе разбросаны красные, синие, зеленые карандаши.

· они перечисляют признаки одного предмета, оцениваемые положительно или отрицательно, т. е. синонимичные эмоционально:

Это была холодная, снежная, скучная пора.

· последующее определение раскрывает содержание предыдущего:

Перед ним открылись новые, неведомые горизонты.

· первое определение ( прилагательное, второе ( причастный оборот:

На столе лежал маленький, неразборчиво подписанный конверт

· при обратном порядке слов (инверсии):

На столе лежал портфель ( большой, кожаный
 

· При однородных членах могут быть обобщающие слова ( слова с более общим по отношению к однородным членам значением. Обобщающие слова являются тем же членом предложения, что и однородные члены, и могут стоять как до, так и после однородных членов.

· Обобщающее слово до однородных членов:

Все изменилось: и мои планы, и мое настроение
Все: и мои планы, и мое настроение ( неожиданно изменилось
Все изменилось, как-то: обстоятельства, мои планы, мое настроение
· Обобщающее слово после однородных членов

В столе, в шкафах ( везде валялись обрывки бумаг и газет
В столе, в шкафах ( словом, везде валялись обрывки бумаг и газет

	 Трудные случаи постановки знаков препинания при однородных членах предложения

	
	правило
	пример

	Повторяющиеся соединительные или разъединительные союзы
	запятая ставится перед вторым союзом,

НО: запятая ставится и перед первым союзом, если пред ним стоит однородный член
	В этом возгласе было и восхищение, и благодарность, и любовь.

Листья в поле пожелтели, и кружатся, и летят.

	Повторяющиеся соединительные союзы
	запятая не ставится, если

- союзы соединяют попарно разные ряды однородных членов,

- если однородные члены образуют тесное смысловое единство (обычно такие однородные не имеют при себе пояснительных слов)
	Вдали пестрели и цвели луга и нивы золотые (пестрели и цвели; луга и нивы).

Кругом было и светло и зелено.

	Повторяющиеся союзы И или НИ в фразеологических выражениях
	запятая не ставится
	и день и ночь; и стар и млад; и смех и грех, и там и сям; ни взад ни вперёд; ни да ни нет, ни за что ни про что; ни рыба ни мясо; ни свет ни заря; ни слуху ни духу и под.

	Обобщающее слово
	- если однородные члены предложения, стоящие после обобщающего слова, не заканчивают предложения, то пред ними ставится двоеточие, а после них тире;

- если после однородных членов перед обобщающим словом стоит вводное слово, то перед последним ставится тире, а после него запятая;

- вместо двоеточия после обобщающего слова может ставиться тире, если однородные члены носят характер приложения или уточнения.
	Всё кругом: зелёная трава, солнце над головой – выглядело радостным и привлекательным.

Пшеница, просо, овёс – словом, всё уже созрело.

Сказки любят все – и дети, и взрослые.

Друг мой был человек замечательный – умный, добрый, чуткий.


Тире между подлежащим и сказуемым

	ставится
	не ставится

	Сущ.И. п. ( Сущ.И. п.

Одиночество в творчестве – тяжёлая штука.
	Сущ.И. п. есть Сущ.И. п.

Зло есть качество прирождённое.

	Числительное – Числительное
Два и два – четыре.
	Подлежащее не Сказуемое
Бедность не порок.

	Числительное – Сущ.И. п.

Сущ.И. п. ( Числительное
Два – чётное число.
	Подл. словно /точно /будто /как Сказ.

Облака словно сказочные чудовища.

	Инфинитив – Инфинитив 

Жить – Родине служить.
	Подл. ввод. слово /наречие /союз /частица   Сказ.

Иванов теперь известный писатель.

Март только начало весны.

	Сущ.И. п. ( Инфинитив

Инфинитив – Сущ.И. п.

Наша цель – получать знания.
	Подлежащее второстеп. член предл.  Сказуемое
Пётр мне друг.

	Подл. – вот /это / значит /это значит Сказ.

Понять – значит простить.
	Сказуемое  Подлежащее
Прекрасный человек Иван Иванович!

	
	Личное местоимение   Сущ.И. п.

Он хороший музыкант.

	
	Подлежащее    Прилагательное
Земля велика и прекрасна

	
	Подлежащее + Сказуемое = фразеологизм

Два сапога пара.


Обособленные члены предложения
Обособленными называются второстепенные члены предложения, выделяемые по смыслу, интонационно и пунктуационно.

	Определение

	обособляется
	не обособляется

	- О. с зависимыми словами, стоящее после определяемого слова

Я стоял одиноко на обледенелом перроне, затерянном среди степей Башкирии.
	- О. с зависимыми словами, стоящее перед определяемым словом и не имеющее добавочных обстоятельственных оттенков значения

К беседке вела расчищенная от снега дорожка.

	- два и более одиночных О., стоящих после определяемого слова (чаще всего)

Сквозь можжевельник, корявый, неопрятный, проросла роскошная красавица медуница.
	- О., стоящее после определяемого существительного, если последнее само по себе не имеет достаточного смысла и нуждается в определении

Если вы человек себя уважающий, то не сделаете этого.

	- О., относящиеся к личному местоимению

Убаюканный сладкими надеждами, он крепко спал.

НО: Ах ты глупенький!
	- если по смыслу О. связано не только с подлежащим, но и со сказуемым, в состав которого входит

Липа стоит вся чёрная, но один яркий лист её остался.

	- О., стоящее перед определяемым словом и имеющее добавочное обстоятельственное значение (причины, условия, уступки)

Оглушённый тяжким гулом, Тёркин никнет головой.
	- О., стоящее после неопределённого или отрицательного местоимения

Из тьмы ветвей смотрело на идущих что-то страшное, тёмное и холодное.

С этим не сравнится ничто показанное ранее.

	- оторванное от определяемого существительного другими членами предложения

Повилика выползла на дорожку, белая и розовая, пахнет по-прежнему чем-то далёким из детства.
	- О., выраженное причастным оборотом, если относится к определительному, притяжательному и указательному местоимению и тесно с ним связано

Все находящиеся на перроне махали руками отъезжающим.

	
	- О., выраженные сложной формой сравнительной / превосходной степени прилагательного

Предложен вариант более простой


	Приложение

	обособляется:
	пример

	1) любое П., если оно относится к личному местоимению
	Ему ли, карлику, тягаться с исполином?

	2) распространённое П., относящееся к имени нарицательному, в любой позиции
	Показалась из-за облаков яркая звезда, предвестница утренней зари.

Веков минувших великаны, преданья славы сторожа, стоят казацкие курганы.

	3) П., относящееся к имени собственному и стоящее после него
	Сергей Никанорыч, буфетчик, налил пять стаканов чаю.

	4) П., относящееся к имени собственному и стоящее перед ним, если имеет добавочное причинное значение
	Упрямец во всём, Илья Матвеевич оставался упрямцем и в учении.

	5) П., присоединяемое словами по имени, по фамилии, по прозвищу, даже, родом, например, в особенности, а также пояснительными союзами то есть, а именно, или (в значении то есть), как
	Мой спутник Иван Иванович, по прозвищу Медвежонок, был медлителен и неуклюж.

Девочки, в особенности Катенька, с радостными лицами смотрят в окно.

Зимой здесь ездят на низких санках, или нартах.

	6) П., выраженное именем собственным (имя лица, кличка животного), если оно поясняет, уточняет нарицательное существительное (перед П. можно вставить а именно, то есть)
	Дочь Дарьи Михайловны, Наталья Алексеевна, с первого взгляда могла не понравиться.

А братья Ани, Петя и Андрюша, шептали сконфуженно.

	Тире при приложении ставится:

	- перед приложением, которое стоит в конце приложения и является дополнением, разъяснением к сказуемому
	На маяке жил только сторож – старый глухой швед, бывший шкипер.

	- для выделения с двух сторон  приложений, носящих пояснительный характер
	Какая-то ненатуральная зелень – творение скучных беспрерывных дождей – покрывала жидкою сетью поля и нивы.

	- если перед П. можно вставить а именно
	В дальнем углу светилось жёлтое пятно – огонь в окне квартиры Серафимы.


	Обстоятельство

	обособляется
	не обособляется

	- деепричастные обороты независимо от места в предложении

Мне бы и жить, сквозь годы мчась.
	- устойчивые обороты (фразеологизмы), близкие по значению к наречиям

Скрепя сердце он пошёл на мировую.

	- одиночные деепричастия, сохранившие значение глагольности

Черёмуха душистая, развесившись, стоит.
	- одиночные деепричастия, близкие по значению к наречиям

Отец не торопясь вышел на крыльцо.

	- О., выраженные существительным с предлогом несмотря на:

Несмотря на все старания, я никак не мог уснуть.
	- деепричастия и деепричастные обороты, тесно связанные со сказуемым

Она стояла подбоченившись.

	Обособление других обстоятельств не обязательно: они обычно обособляются, если им придают особое значение или, наоборот, рассматривают как попутное замечание
	- со словом спустя

Шесть дней спустя сержанта вызвали в штаб.

	- особенно часто обособляются обстоятельства с предлогами благодаря, в зависимости, во избежание, вследствие, ввиду, за неимением, согласно, по случаю, в силу, вопреки

Вопреки прогнозу, погода стояла солнечная
	


	Дополнение

	- Д. с предлогами кроме, помимо, исключая, сверх, помимо, включая

	Кроме него, пришло еще пять человек.


Сравнительные обороты

	Выделяются запятыми
	Не выделяются запятыми

	1. Сравнительные обороты с сравнительными союзами (как) будто, словно, нежели, чем, точно, что:

Вспаханные поля лежат чёрные, будто бархат.
	1. Те же обороты, если они:

- являются фразеологическими:

Что пристал словно банный лист?!

- входят в состав сказуемого или тесно связаны с ним по смыслу:

Вода в заливе как будто чёрная тушь.

	2. Сравнительные обороты с сравнительным союзом как:

- если они обозначают уподобление (как = подобно):

Воздух чист и свеж, как поцелуй ребёнка.
	2. Сравнительные обороты с сравнительным союзом как:

- если на первый план выступает значение обстоятельства образа действия (можно заменить сущ-ным в Т. п. или наречием):

Как град посыпалась картечь (= посыпалась градом).

	- если оборот имеет значение причины:

Он, как человек практичный, нашёл это дело невыгодным (= т. к. был человеком практичным).


	- если как = в качестве: 

Богат, хорош собою, Ленский везде был принят как жених.

Гагарин вошёл в историю как первый космонавт.

	- если в основной части предложения имеются указательные слова так, такой, тот, столь:

Я учился так же хорошо, как и брат.
	- если оборот является именной частью СИС или по смыслу тесно связан со сказуемым (сказуемое не имеет законченного смысла без оборота):

Отец и мать ей как чужие.

Она сидела как на иголках.

	- если оборот начинается сочетанием как и:

В её глазах, как и во всём лице, было что-то необычное
	- если обороту предшествует отрицание НЕ или слова совсем, точно, вроде, именно, точь-в-точь, просто, прямо и т. п.:

Дети иногда рассуждают совсем как взрослые

	- если оборот выражен сочетанием как правило, как обычно, как всегда, как прежде, как сейчас, как нарочно и т. п.:

Запятыми, как правило, выделяются деепричастные обороты
	- если оборот является устойчивым выражением и входит в состав сказуемого (тесно с ним связан):

Дождь лил как из ведра.

Он пишет как курица лапой.

	
	НО: подобные обороты могут выделяться запятыми, если являются уже придаточной частью:

С вершины все окрестные холмы были видны, как на ладони.


! Необходимо различать сравнительные обороты и сравнительные придаточные предложения: и те и другие имеют сравнительный союз КАК:

	сравнительный оборот
	придаточное сравнительное

	Гладь воды, как зеркало, отражала всё вокруг.
	В воде, как в зеркале, отражалось всё вокруг.

	
	как правило, неполное предложение: отсутствуют подлежащее и сказуемое (легко восстанавливаются по контексту)

…, как (отражается) в зеркале,…

	чаще всего СО состоит из существительного в И. п. (иногда с определением)
	ПС содержит существительное в косвенном падеже (чаще в П. п.) или наречие


! Перечень распространённых устойчивых сочетаний с союзом КАК, запятая перед которыми не ставится:

белый как лунь (как бумага, как мел, как полотно, как снег), бледный как смерть, блестит как зеркало, беречь как зеницу ока, болезнь как рукой сняло, бояться как огня, бродит как неприкаянный, бросился как безумный, бубнит как пономарь, вбежал как сумасшедший, вертится как белка в колесе, видно как на ладони, визжит как поросёнок, вижу как днём, висит как плеть, висит на шее как жёрнов, все как на подбор, вскочил как ошпаренный (как ужаленный), глуп как пробка, гол как сокол, голодный как волк, грязный как свинья, далёк как небо от земли, живуч как кошка, заснул как мёртвый, застыл как неживой, здоров как бык, злой как собака, знать как свои пять пальцев, катался как сыр в масле, качается как пьяный, красив как бог (НО перед именем собственным: красив, как Аполлон; быстрый, как Аякс, мудрый, как Соломон, сильный, как Геркулес), красный как рак (как кровь), крепок как дуб, кричит как оглашенный, лёгкий как пёрышко, летит как стрела, липкий как смола, лопнул как мыльный пузырь, лупить как Сидорову козу, лысый как колено, льёт как из ведра, машет руками как мельница, медлительный как черепаха, мечется как угорелый (как дикий зверь), мокрый как мышь, молчит как рыба, мрачный как туча, народу как сельдей в бочке, не видать как своих ушей, нем как могила, неуклюж как медведь, неповоротлив как слон, носится как шальной, нужен как воздух, один как перст, остался как рак на мели, остановился как вкопанный, острый как бритва (как нож), отличаться как небо от земли, побледнел как полотно, побрёл как побитая собака, повторял как в бреду, пойдёшь как миленький, поминай как звали, поразить как обухом по голове, порхал как мотылёк, пошёл ко дну как камень, преданный как собака, пристал как банный лист, пронёсся как ураган, пропал как в воду канул, пуглив как серна, пылал как в огне, работал как проклятый, растаял как снег (как дым), растут как грибы после дождя, свалился как снег на голову, свеж как огурчик, сидел как на иголках (как на угольях), сладкий как мёд, слепой как крот, слушал как заворожённый, смотрел как зачарованный, спал как убитый, стоит как пень, стройный как кипарис, твёрдый как гранит (как камень), темно как ночью, толстый как бочка, тощий как скелет, труслив как заяц, упёрся как баран, упрям как осёл, устал как собака, хитёр как лиса, хлещет как из ведра, ходит как в воду опущенный, холодный как лёд, чёрный как сажа (как трубочист, как чёрт), чувствовать себя как дома, шатался как пьяный, шёл как на казнь, шипит как змея, ясно как божий день.

· Некоторые обособленные члены могут иметь уточняющий, поясняющий или присоединительный характер.

· Уточняющим называется член предложения, отвечающий на тот же вопрос, что и другой член, после которого он стоит, и служащий для уточнения (обычно он сужает объем понятия, выражаемого уточняемым членом). Уточняющие члены могут быть распространенными. Уточняющими могут быть любые члены предложения:

Его сообразительность, вернее быстрота реакции, поразила меня (подлежащее).

Внизу, в тени, шумела река (обстоятельство).

· Пояснительным является член предложения, который называет то же понятие, что и поясняемый член, но другими словами. Перед пояснительными членами стоят или могут быть вставлены союзы именно, а именно, то есть, или (= то есть): 

Последняя, четвертая часть романа заканчивается эпилогом.

Кольчатый тюлень, или нерпа, относится к числу ластоногих.
· Присоединительным является член предложения, содержащий дополнительные разъяснения или замечания. Присоединительные члены обычно присоединяются словами даже, особенно, в особенности, например, главным образом, в частности, в том числе, и притом, причем, и, да, да и, да и вообще, да и только:

Над ним часто посмеивались, и справедливо.

Остаётся один выход, да и то ненадёжный.

 Обращение
· Обращение ( это слово или словосочетание, называющее лицо (реже ( предмет), к которому обращена речь.

· Обращение может выражаться однословно и неоднословно. Однословное обращение бывает выражено существительным или любой частью речи в функции сущ-ного в И. п., неоднословное обращение может включать зависимые от этого существительного слова или междометие о:

Дорогая внучка, почему ты мне стала редко звонить?
Ожидающие рейс из Сочи, пройдите в зону прилета.
Опять я ваш, о юные друзья!
· Обращение может быть выражено существительным, стоящим в форме косвенного падежа, если оно обозначает признак предмета или лица, к которому обращена речь:

Эй, в шляпе, вы крайний?
· В разговорной речи обращение может быть выражено личным местоимением; в этом случае местоимение выделяется интонационно и пунктуационно:

Эй, вы, идите сюда!
· Обращение грамматически не связано с предложением, не является членом предложения, обособляется при помощи запятых, может занимать в предложении любое место. Стоящее в начале предложения обращение может быть обособлено при помощи восклицательного знака:

Петя! Немедленно иди сюда! 

· Если обращение разорвано, обособляются все его части:

Крепче, конское, бей, копыто.
Вводные слова, словосочетания и предложения
· Вводные слова и словосочетания показывают отношение говорящего к высказываемой мысли или к способу ее выражения. Они не являются членами предложения, в произношении выделяются интонационно и пунктуационно.

Группы вводных слов

· чувства, эмоции: к сожалению, к (по) несчастью, к досаде, к ужасу, к (по) счастью, к удивлению, на радость, к радости, на беду, к огорчению, к прискорбию, к стыду, странное дело, не ровен час, спасибо еще, чего доброго, удивительное дело, не ровён час и др.: К счастью, с утра погода наладилась.
· оценка говорящим степени достоверности сообщаемого: без сомнения, безусловно, бесспорно, в самом деле, в сущности, верно, вероятно, видимо, возможно, действительно, должно быть, думаю, кажется, казалось бы, конечно, может, может быть, надо полагать, наверное, надеюсь, не правда ли, несомненно, очевидно, по всей вероятности, по существу, по сути, по-видимому, подлинно, пожалуй, полагаю, правда, право, разумеется, само собой разумеется, чай и др.: Пожалуй, погода сегодня будет хорошая.
· источник сообщаемого: говорят, дескать, мол, на мой взгляд, по словам, по сведениям, по слухам, по сообщению, по преданию, по мнению, по-моему, по-твоему, по-нашему, по-вашему, передают, помнится, слышно, сообщают и др.: По-моему, он предупреждал об отъезде.
· связь мыслей и последовательность их изложения: во-первых, в общем, в частности,  впрочем, главное, далее, итак, к примеру, кроме того, кстати, кстати сказать, к слову сказать, между прочим, наконец, наоборот, например, напротив, прежде всего, повторяю, подчёркиваю, с одной стороны, сверх того, стало быть, следовательно, таким образом, и др.: С одной стороны, предложение интересное, с другой ( опасное.
· способ оформления мыслей: другими словами, если можно так сказать, иначе/точнее/коротко/попросту говоря, иными словами, лучше сказать, мягко выражаясь, одним словом, с позволения сказать, словом, так сказать, что называется и др.: Он пришел вечером, а точнее говоря, почти ночью.
· обращение к собеседнику с целью привлечения внимания: веришь (ли), видишь (ли), вообрази(те), допустим, заметь(те) себе, знаешь (ли), извините, пожалуйста, помилуй(те), поверь(те), пойми(те), послушай(те), понимаешь (ли), поверьте, представь(те) себе, прости(те), сделай(те) милость, скажите на милость, скажем, согласитесь, если хотите знать  и др.: Я этого, поверьте, не знал.
· оценка меры того, о чем говорится: самое большее, самое меньшее, по крайней мере, без преувеличений: Он говорил со мной, по крайней мере, как большой начальник.
· степень обычности: бывает, бывало, случается, по обыкновению, по обычаю: Он, по обыкновению, сел в углу комнаты.
· экспрессивность: кроме шуток, между нами говоря, между нами будет сказано, надо признаться, не в укор будет сказано, признаться, сказать по чести, смешно сказать, по правде, по совести, по справедливости, честно говоря, и др.: Я, честно говоря, сильно устал
!!! Не являются вводными и не выделяются запятыми слова и словосочетания:
	Авось, бишь, буквально, будто, вдобавок, в довершение, вдруг, ведь, в конечном счёте, вот, вряд ли, всё-таки, даже, едва ли, исключительно, именно, иногда, как будто, как бы, как раз, между тем, небось, никак, поистине, почти, поэтому, приблизительно, примерно, притом, причём, просто, решительно, словно, тем не менее, якобы (частицы, наречия).


· Необходимо различать вводные слова и омонимичные им союзы, наречия, слова именных частей речи.

	Вводное
	Не вводное

	НАКОНЕЦ

	Указывает на связь мыслей, порядок их изложения (= «и ещё»), завершает собой перечисление:

Опекушин был выходцем из простого народа, сперва – самоучка, затем признанный художник и, наконец, академик.

Употребляется для усиления, подчёркивания чего-либо: Да уходите же, наконец!
	= «напоследок», «после всего», «в конце концов», «в результате», выполняет функцию обстоятельства:

Наконец все дела были кончены.

Долго шли и добрались наконец до места ночлега.

В этом значении можно добавить частицу -то:

...добрались наконец-то до места ночлега.

	ОДНАКО

	Стоит в середине или в конце предложения

Погода была ветреная, ветер, однако, не совсем попутный.
	Стоит в начале предложения

Канонада стала слабее, однако трескотня ружей сзади и справа слышалась всё чаще.

	ЗНАЧИТ

	Если ( следовательно, стало быть:

Солнечные пятна совсем исчезли, значит, солнце уже склонилось за полдень.

Если находится между придаточным и главным предложением:

Если наступит весна, значит, будет тепло.

Если находится между частями бессоюзного сложного предложения:

Прозвенел звонок, значит, урок кончился.
	Если ( означает, то является сказуемым:

Человек значит неизмеримо больше, чем принято думать о нём.

Если стоит между подлежащим и сказуемым, то перед ним ставится тире:

Бороться – значит победить.

	ГЛАВНЫМ ОБРАЗОМ

	Если служит для выделения какого-л. факта, для выражения его оценки:

Пособие следует исправить и, главным образом, дополнить новым материалом.

(главным образом = самое главное)
	Если ( в первую очередь, больше всего:

Он добился успеха главным образом благодаря своему трудолюбию.

Мне нравится в нём главным образом его искренность.

	Сравните:

	Решение задачи, кажется, ошибочно.

Кто знает, может быть, результат был бы выше.

Таким образом, в этом деле не осталось более загадок.

Боеспособность войск не снизилась, а, наоборот, возросла.
	Решение задачи кажется ошибочным.

Результат может быть выше, если....

Таким образом мы разрешили противоречия.

Рычаг поворачивают справа налево и наоборот.


· Если вводное слово стоит в начале или в конце обособленного оборота (обособления, уточнения, пояснения, присоединения), то знаком препинания от оборота оно не отделяется, если же вводное слово находится в середине этого оборота, то выделяется запятыми по общему правилу:

	Он надолго замолчал, вероятно переживая только что услышанный рассказ.

Мы слышали звук дождя, с счастью начавшегося после нашего возвращения. 

Мы познакомились к новым нашим учителем, интеллигентнейшим человеком по словам директора.
	Он надолго замолчал, переживая, видимо, только что услышанный рассказ.

Мы слышали звук дождя, начавшегося, к счастью, после нашего возвращения.

Мы познакомились к новым нашим учителем, интеллигентнейшим, по словам директора, человеком.


· Если вводное слово стоит после противительного союза А и изъять его или переставить невозможно, то вводное слово запятой от союза не отделяется (а значит, а следовательно, а впрочем, а напротив): Расчёты были сделаны наскоро, а следовательно, неточно. Но! Если изъятие и перестановка вводного слова возможны, то запятая ставится и после союза, поскольку он не связан с вводным словом: Весь тираж уже отпечатан, и, вероятно, книга на днях поступит в продажу.

· Слова вернее, точнее, скорее являются вводными, если после них можно добавить слово говоря: Мы познакомились с соседями, или, вернее, с соседками.

Прямая и косвенная речь
Прямая речь может стоять после, до или внутри слов автора, а также обрамлять слова автора с двух сторон.

· Прямая речь после слов автора:

Мальчик попросил: «Подождите меня, я скоро».
Мама переспросила: «Сколько тебе нужно, минут пять?»
· Прямая речь до слов автора:

«Я остаюсь дома», ( сказал я решительно.
«Почему?» ( удивился Антон.
· Слова автора разрывают прямую речь:

«Пойду спать, ( решил Мельников. ( Очень тяжелый выдался день».
«Решено, ( мечтательно добавил он про себя, ( хоть в выходные я наконец высплюсь».
«Что же мне делать? ( подумал он, а вслух сказал: ( Ладно, иду с вами». 

(В последнем примере в словах автора находятся два глагола со значением речемыслительной деятельности, первый из которых относится к предыдущей части прямой речи, а второй ( к последующей; именно это вызывает такую постановку знаков препинания.)

· Прямая речь внутри слов автора:

Он бросил через плечо: «Иди за мной», ( и не оглядываясь зашагал по коридору. 
 

· Прямая речь может иметь форму диалога. Диалог оформляется двумя способами.

· Реплики следуют каждая с нового абзаца, не заключаются в кавычки, перед каждой ставиться тире:

( Ты придешь?
( Не знаю.
· Реплики следуют в строку:

«Так ты женат? Не знал я ране! Давно ли?» ( «Около двух лет». ( «На ком?» ( «На Лариной». ( «Татьяне?» ( «Ты им знаком?» ( «Я им сосед» (А. С. Пушкин). 
 

Цитаты
· Цитата ( это приведенное полностью или частично высказывание из авторского текста (научной, художественной, публицистической и др. литературы или доклада) с указанием на автора или источник.

Цитаты оформляются как прямая речь или как продолжение предложения.
 

Цитата как прямая речь
· Цитируемое предложение или часть текста приведены полностью:

Пушкин отмечал: «Чацкий совсем не умный человек ( но Грибоедов очень умен».
· Цитата приводится не полностью (не с начала или не до конца предложения или с выбрасыванием части текста в середине); в этом случае пропуск обозначается многоточием, которое может быть заключено в угловые скобки (что принято при цитировании научной литературы):

Гоголь писал: «Пушкин есть явление чрезвычайное ... это русский человек в его развитии, в каком он, может быть, явится через двести лет». 

· Цитата может быть приведена не с начала предложения:

Писарев писал: «...красота языка заключается в его ясности и выразительности». 

«...Красота языка заключается в его ясности и выразительности», ( писал Писарев. 

· Если автор или редактор подчеркивает в цитате отдельные слова, это оговаривается в скобках с указанием инициалов автора или слова Ред. ( редактор:

(подчеркнуто нами. ( Е. Л.) или (курсив наш. ( Ред.).

· Если автор вставляет в цитату свой пояснительный текст, то он помещается в прямых скобках:

«Он [Пушкин], ( писал Гоголь, ( при самом начале своем уже был национален, потому что истинная национальность состоит не в описании сарафана, но в самом духе народа». 


Цитата как продолжение предложения
· Цитата может быть оформлена не как прямая речь, а как продолжение предложения или изолированный компонент текста:

Гоголь писал, что «при имени Пушкина тотчас осеняет мысль о русском национальном поэте».
«Уважение к минувшему ( вот черта, отличающая образованность от дикости» (Пушкин).
· Стихотворная цитата может быть оформлена без кавычек, но с красной строки и соблюдением стихотворных строк:

Будь же ты вовек благословенно,

Что пришло процвесть и умереть. 

                                       Есенин
 

Сложное предложение

Сложное предложение ( предложение, которое состоит из двух или нескольких частей, связанных в одно целое по смыслу и интонационно. 
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Сложносочиненное предложение (ССП)
В  ССП части соединены сочинительными союзами, равноправны, независимы друг от друга.

· Основные типы сложносочинённых предложений

· ССП с соединительными союзами (и, да (= и), ни ( ни, как ( так и, не только ( но и, тоже, также, да и); союзы и, да могут быть как одиночными, так и повторяющимися:

Прозрачный лес один чернеет, и ель сквозь иней зеленеет, и речка подо льдом блестит.

В саду раздавались голоса и был слышен смех.

Я крикнул, и мне ответило эхо.

Мне нездоровилось, и потому я не стал дожидаться ужина.

Ни солнца мне не виден свет, ни для корней моих простору нет.

Рассказчик замер на полуслове, мне тоже послышался странный звук.
· ССП с противительными союзами (но, да (= но), однако, а, же, зато):

Ей было около тридцати, однако она казалось совсем молодой девушкой
Одни помогали на кухне, а другие накрывали на столы
Все деревья выпустили клейкие листочки, дуб же пока еще стоит без листьев
· ССП с разделительными союзами (или /иль/, либо, не то ( не то, то ли ( то ли, то ( то); разделительные союзы или и либо могут быть одиночными и повторяющимися:

То ли скрипит калитка, то ли потрескивают половицы 

То моросил дождь, то падали крупные хлопья снега 

· ССП с присоединительными (да и, тоже, также), пояснительными (то есть, а именно) и градационными (не только... но и, не то чтобы... но) союзами:

Его выгнали из гимназии, то есть свершилось самое для него неприятное

Не то чтобы он не доверял своему напарнику, но кое-какие сомнения на его счёт у него оставались
 

Сложноподчиненное предложение (СПП)
СПП состоит из неравноправных частей, где одна часть зависит от другой, части связаны подчинительными союзами, союзными словами. Независимая часть называется главной частью, а зависимая ( придаточной.

Части СПП соединяются при помощи подчинительных союзов и союзных слов, которые находятся в придаточной части.

Союзы и союзные слова

	Подчинительные союзы
	Союзные слова

	· временные: когда, пока, лишь, только;

· причинные: так как, потому что, ибо;

· условные: если, коли;

· целевые: чтобы;

· уступительные: хотя;

· следствия: так что;

· сравнительные: как, словно, будто, чем;

· изъяснительные: что, как, ли, чтобы.

+

производные союзы: 

· после того как, несмотря на то что, для того чтобы, благодаря тому что; 

· как будто, как только;

· в то время как, с той целью чтобы, в силу того что, с тех пор как, в результате чего и др.;
	· относительные местоимения кто, что, какой, который, чей, сколько и др. в разной форме,

· местоименные наречия где, куда, откуда, когда, зачем, как и др.;

	- служебная часть речи;
	- относительные местоимения и местоименные наречия;

	- не являются членами предложения;
	- являются членами предложения;

	- можно заменить синонимичным союзом;
	- можно заменить синонимичным союзным словом;

	- безударны:
	- падает логическое ударение:

	Это означало, что пора уезжать
	Повеяло чем-то знакомым, что всегда сохранялось где-то в глубинных закоулках души


! Что, как, когда, чем (форма местоимения что) могут быть союзами, а могут быть союзными словами. Для их разграничения необходимо попытаться заменить союзное слово (являющееся местоименным) на знаменательное (если такая замена невозможна ( это союз), а также поставить на него фразовое ударение:

Я знаю, что он придет ( союз;

Я знаю, что (= какую вещь) он принесет ( союзное слово, дополнение.

· При определении типа сложноподчинённого предложения учитываются средства связи и смысловые отношения главной и придаточной частей.

· В большинстве случаев от главной части к придаточной может быть задан вопрос, который помогает выявить смысловые отношения между частями. Только в СПП с придаточными присоединительными вопрос к придаточной части не ставится.

· Придаточная часть может относиться к определённому слову в главной части или ко всей главной части в целом.

· Придаточная часть может располагаться за главной частью, перед главной частью или внутри главной части, причем некоторые типы придаточных могут располагаться только после главных или определенных слов в главном предложении, расположение же других типов придаточных свободное.

· В главной части могут быть указательные слова, которые показывают, что при главной части имеется придаточная. Это указательные местоимения и местоименные наречия то, тот, такой, там, туда, тогда, столько и другие, которые выступают в паре с определенными союзами и союзными словами: то ( что, там ( где, столько ( сколько и т. д. 

 Типы придаточных предложений в русском языке

	Тип прида-
точного
	Вопрос
	К чему присоединя-ется придаточное
	Средства связи
	Указа-
тельные слова в ГП
	Пример

	
	
	
	союзы
	союзные слова
	
	

	1. Опреде-
лительное
	какой?
	сущ. или мест. в главной части
	
	который, какой, чей, когда, где, куда, откуда, что
	такой, тот
	Тот дом, к которому мы шли, стоял на горе. Дом, что стоял на горе, был хорошо виден.

	2. Изъясни-
тельное
	падеж-
ные вопросы
	глагол, пред. наречие, сущ. со знач. речи, мысли, чувства
	что, как, будто, как будто, как бы, как бы не, чтобы, чтобы не, ли, не... ли, ли... или, то ли... то ли
	что, кто, как, какой, почему, где, куда, откуда, насколько
	то (во всех формах)
	Известие о том, что я приеду, его не обрадовало. Я не знаю, как ему об этом сказать. Надо, чтобы он пришел.

	3. Времени
	когда, как долго, с каких пор, до каких пор?
	 — 
	когда, как, пока, едва, только, прежде чем, в то время как, до тех пор пока, с тех пор как, как вдруг
	когда (если относится к тогда или др. наречию со знач. времени в главной части)
	тогда
	Когда она выходила из гостиной, в дверь позвонили.

	4. Места
	где, куда, откуда?
	мест. (см. указательные слова), наречие 
	 
	где, куда, откуда
	там, туда, оттуда 
	Я был там, где никто из вас не был. Пойду, куда глаза глядят.

	5. Причины
	почему, отчего?
	 — 
	потому что, оттого что, так как, ибо, благо, благодаря тому что, поскольку, тем более что
	 
	 
	Я очень нервничал, так как был не до конца готов к ответу.

	6. Следствия
	каково след-
ствие?
	 — 
	так что
	 
	 
	Было холодно, так что из дома мы не выходили.

	7. Условия
	при каком условии?
	 — 
	если (...то / так / тогда), когда (=если), коли, коль скоро, раз, в случае если
	 
	 
	Если ты не позвонишь, я буду волноваться.

	8. Цели
	зачем, с какой целью?
	 — 
	чтобы (чтоб), для того чтобы, с тем чтобы, затем чтобы, дабы, лишь бы, только бы, лишь бы только
	 
	затем
	Они пришли, чтобы проститься.

	9. Уступки
	несмотря на что, вопреки чему?
	 — 
	хотя (хоть), несмотря на то что, даром что, пусть, пускай
	что (бы) ни, кто (бы) ни, какой (бы) ни, сколько (бы) ни, как (бы) ни, где (бы) ни, куда (бы) ни
	 
	Хотя я болел, но задание выполнил. Как я ни стремился домой, поехать туда мне не удалось.

	10. Срав-
нения
	как что, подобно чему?
	 — 
	как, будто, словно, точно, подобно тому как, так же как, как будто, как бы, будто бы, словно бы, как будто бы
	 
	так
	Листья зеленеют, словно их кто-то вымыл. Было так тихо, как бывает только в осеннем лесу.

	11. Меры и степени
	в какой мере, степени?
	мест. (см. указательные слова), наречие
	что, чтобы, любой сравнительный союз 
	насколько, сколько
	так, такой, настолько, (не) столько
	Было так тихо, что становилось не по себе. Мы поднялись на такую высоту, что захватывало дух.

	12. Образа действия
	как, каким образом?
	так
	 
	как
	так
	Я всё сделал так, как ты мне сказал.

	13. Присое-
динитель-
ное
	 — 
	 — 
	 
	что (в любой падежной форме), отчего, почему, зачем
	 
	Отец долго не приезжал, что всех беспокоило. Я здоров, чего и вам желаю.


Сложноподчиненное предложение

с двумя или несколькими придаточным
В СПП с двумя и более придаточными возможны следующие способы связи этих частей друг с другом:

· Последовательное подчинение: соединение частей в составе СПП представляет собой цепочку, то есть каждая последующая часть зависит от предыдущей (см. схему). 
Я понял 1/, как непросто на самом деле то 2/, что мне предстоит сделать 3/.
Вертикальная (иерархическая) схема этого предложения:
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· Параллельное подчинение: 

· неоднородное соподчинение: к одной главной части относятся разнотипные придаточные:

Когда учитель отвернулся 1/, Александр наклонился 2/, чтобы поднять записку3
Иерархическая схема:
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· неоднородное соподчинение: придаточные одного типа относятся к разным членам предложения главной части: 

Я понял всё не в ту минуту 1/, когда она мне отказала 2/, а в ту минуту 1/, когда она на меня посмотрела 3
 

Иерархическая схема:
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· однородное соподчинение: придаточные предложения являются однотипными, отвечают на один и тот же вопрос и относятся к одному и тому же члену главного предложения (ко всему главному предложению в целом):

Мы гадали, в каком номере они остановились и что привело их в эту гостиницу:
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· В СПП с несколькими придаточными могут быть представлены комбинации указанных способов подчинения, например:

Когда я пробовал разогнать этот мрак 1/, то она доходила до таких страданий 2/, что мое сердце никогда не заживет 3/, пока я буду помнить об этом ужасном времени 4/ 
Иерархическая схема:
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СПП с параллельным ([2] ( 1, 3) и последовательным ([2] ( 3 ( 4) подчинением.

Отсутствие запятой в сложных предложениях

 

	ССП
	СПП

	Запятая не ставится, если части ССП имеют: 
	Запятая не ставится, если:

	- общий второстепенный член предложения:

Вскоре после восхода солнца набежала туча и брызнул короткий дождь
	- придаточная часть состоит из одного только союзного слова (местоимения или наречия):

Трудно сказать почему
Если позвонят, узнай кто и зачем

	- общую придаточную (или главную) часть:

Уже совсем рассвело и народ стал подниматься, когда я вернулся домой

Берегов не видать: их скрыла ночь и оттолкнули куда-то широкие волны разлива
	- на стыке двух подчинительных союзов или сочинительного и подчинительного, если придаточную часть нельзя изъять или переставить в другое место (обычно это сопровождается наличием второй части союза то, но, так):

	- общее вводное слово или частицу:

Как это часто бывает, вспоминается хорошее и забывается плохое
Да здравствует солнце и скроется тьма!
	Мы вошли в лес, и хотя нас одолевали комары, но мы быстро достигли цели



	Запятая не ставится, если соединяются:
	Он сказал, что если будет свободен вечером, то приедет ко мне

	- два вопросительных предложения:

Это кто такие и что им надобно?
	(Ср.: Он сказал, что, если будет свободен вечером, приедет ко мне)

	- два восклицательных предложения:

Как он смешон и как глупы его выходки!
	- после присоединительного сочинительного союза И, А, НО, стоящего в начале СПП после точки:

	- два побудительных предложения:

Подпустить врага и дать огонь по команде!
	А когда взошло солнце, перед нами открылся вид на долину

	- два назывных предложения:

Мороз и солнце…
	


Бессоюзное сложное предложение
· Бессоюзное сложное предложение (БСП) противопоставлено союзным предложениям по отсутствию союзных средств. Части БСП связаны по смыслу и интонационно.

Знаки препинания в бессоюзном сложном предложении

	Знак препинания
	Отношения между частями БСП
	Пример
	Можно вставить

	,
	- одновременность явлений;

- последовательность явлений
	Барка тихо покачивалась на игравшей воде, где-то поскрипывало дерево жалобным звуком, дождь мягко сыпался на палубу.

Облака рассеялись, на тёмно-синем небе ярко засверкали звёзды.
	И

И

	;
	- одновременность / последовательность, но есть и другие знаки
	Уже вечерело; солнце скрылось за небольшую осиновую рощу, лежавшую в полуверсте от сада, тень от неё тянулась без конца через неподвижные поля.
	И

	:
	- вторая часть заключает причину;

- вторая часть заключает пояснение;

- дополнение;

- в первой части содержатся слова так, таков, такой, одно;


	Печален я: со мною друга нет.

И Жилин приуныл: видит – дело плохо.

Страшная мысль мелькнула в уме моём: я вообразил её в руках разбойников.

Я выглянул в окно: над лесом занимался рассвет.

Обычай мой такой: подписано, так с плеч долой.


	ПОТОМУ ЧТО

А ИМЕННО

И ВИЖУ, ЧТО

	(
	- первая часть указывает на время действия;

- первая часть указывает на условие совершения действия;

- быстрая смена событий, неожиданное присоединение; 

- во второй части выражено противопоставление;

- вторая часть указывает на следствие, результат действия;

- вторая часть заключает в себе сравнение
	Солнце взошло – начинается день.

Пашню пашут – руками не машут.

Закуковала кукушка – сей ячмень.

Тише едешь – дальше будешь. 

Сыр выпал – с ним была плутовка такова.

Служить бы рад – прислуживаться тошно.

Шить сядет – не умеет взять иголку.

Выпала роса – день будет жаркий.

Я умираю – мне не к чему лгать.

Молвит слово – соловей поет
	КОГДА (солнце взошло…)

ЕСЛИ (закуковала кукушка…)

А, НО

ПОЭТОМУ, ЗНАЧИТ

КАК


Сравните:

	:
	(

	Выйти невозможно: на улице проливной дождь
	На улице проливной дождь – выйти невозможно

	Молодёжь ушла: на вечере стало скучно
	На вечере стало скучно – молодёжь ушла


ФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ СТИЛИ

	
	Книжные
	Разговорный

	
	Научный
	Публицистический
	Официально-деловой
	Художественный
	

	Ф

У

Н

К

Ц

И

Я


	сообщение, разъяснение научной информации, пропаганда научных сведений
	воздействие на читателя с целью агитации и пропаганды, информирование его по самым актуальным вопросам
	сообщение и предписание, инструктирование
	эстетическая; создание особой поэтической, художественной реальности
	общение, обмен информацией, мыслями, эмоциями

	П

О

Д

С

Т

И

Л

И


	собственно научный, научно-популярный, учебно-научный, научно-публицистический и др.
	общественно-публицистический, газетно-публицистический
	законодательный, дипломатический, канцелярский, обиходно-деловой
	
	

	Ж

А

Н

Р

Ы


	научная статья, тезисы, реферат, доклад, учебник, монография, диссертация, реферат, аннотация, лекция, научно-популярная лит-ра
	информационные (заметка, репортаж), аналитические (статья, обозрение), худ.-публиц. (эссе, очерк, фельетон), дискуссии, политические дебаты
	закон, указ, конституция, устав, кодекс (законодательный), диплом. акты, конвенция, коммюнике (дипломатический), приказ, договор, заявление, расписка, доверенность, счёт, резюме, распоряжение, постановление, справка (канцелярский) и др.
	эпические (роман, повесть, рассказ, новелла, сказка), лирические (баллада, ода, сонет, элегия), драматические (драма, трагедия, комедия) и др. 
	

	О

С

О

Б

Е

Н

Н

О

С

Т

И
	- отвлеченность, обобщенность;

- подчеркнутая логичность;

- однозначность и строгость;

- безэмоциональность (или скрытая эмоциональность)


	- жанровое многообразие;

- ярко выраженная авторская позиция, авторская оценка;

- открытая эмоциональность;

- образность;

- сочетание стандартизованности и выразительности
	- безэмоциональность, отсутствие экспрессивных средств;

- стандартная форма текстов;

- однозначность, точность, лаконичность формулировок;

- четкая структура текста;

- тон предписания
	- использование средств других стилей;

- образность;

- индивидуализация стиля;

- поэтическая фонетика, лексика, синтаксис
	- спонтанность;

- непринужденность, неофициальность;

- неязыковые средства общения (жесты, мимика);

- особая роль интонации;

- эмоциональность, оценочность

	Я

З

Ы

К

О

В

Ы

Е

С

Р

Е

Д

С

Т

В

А


	- использование слов в прямом значении;

- термины;

- абстрактная лексика;

- причастия, деепричастия;

- использование синекдохи (ед. ч. вместо мн. ч.) (ареал обитания белого медведя…);

- использование средств подчеркивания логичности (во-первых, далее, итак, следует подчеркнуть);

- преобладание имени над глаголом;

- отсутствие глаголов в форме 1 и 2 лица ед. ч.;

- усложненный синтаксис (развернутые предложения с выраженными синтаксическими связями), нейтральный порядок слов
	- речевые клише (черное золото, люди в белых халатах, солнечный Сухуми); 

- эвфемизмы (конфликт вместо война);

- детерминологизация (дефицит совести, раунд переговоров);

- общественно-политическая лексика и фразеология (президент, демократия);

- аббревиатуры, названия геогр. объектов, должностей, учреждений и т. д.;

- контрастное смешение книжной и разговорной лексики;

- иноязычная лексика;

- изобразительно-выразительные языковые средства;

- экспрессивный синтаксис: инверсия, повторы, риторические фигуры, синт. параллелизм, парцелляция и т. д.
	- использование слов в прямом значении;

- специальная лексика (заслушать, надлежащий) и фразеология (вступить в законную силу, в установленном порядке);

- речевые клише, канцеляризмы (в ходе решения задач, имеет место…, поставить вопрос…);

- отглагольные существительные (невыполнение, взыскание, деяние),

- отыменные предлоги, союзы (в целях, за счет, по истечении);

- неличные формы глагола (принять к сведению, внести предложение) и императива (приказываю);

- прямой порядок слов, страдательные конструкции, однородные члены предложения;

- обилие точных дат, чисел, геогр. названий, имен, усл. сокращений
	- лексика эмоционально-экспрессивная, разговорная, просторечная, жаргонная:

- тропы и стилистические фигуры (эпитеты, сравнения, метафоры, анафоры, антитезы, риторические фигуры, инверсии и др.)
	- обиходно-разговорная лексика и фразеология;

- эмоционально-экспрессивная лексика;

- широкое употребление частиц, междометий, вводных слов;

- неполные, эллиптические предложения;

- слова-предложения;

- повторы;

- ослабление и нарушение связи между частями предложений;

- бессоюзные и присоединительные предложения;

- инверсия


Текстовые средства связи

Средства, обеспечивающие тематическую связь

1. «Слова-скрепы», слова-заместители, осуществляющие «смысловое перекрытие», т.е. полную или частичную замену одних элементов другими:

лексический повтор (Жил-был царь. И было у царя три сына);

местоимения (Девочка вышла на улицу. В руках она держала мяч);
наречия (Мы вышли в сад. Здесь всё дышало свежестью);
синонимы (Петя позвал домой одноклассников. Товарищи часто заходили к нему после уроков);

метонимия (Жители дома… дом);

метафора (трус – заяц; растяпа – шляпа);

родовидовые слова (Вход ему преградила овчарка. Он поманил собаку);

перифразы (Онегин – порождение своего времени. Автор рисует своего героя…);

имя собственное – имя нарицательное (княгиня – Татьяна Ларина).

2. Отношения и связи, существующие в системе языка:

тематические (школа – класс, директор, урок; санаторий – отдых, процедуры, море);
словообразовательные (город – городской, горожане; вечер – вечереть, вечерний);
антонимические (вблизи – вдалеке, взять – отдать, подняться – опуститься).
Средства, обеспечивающие грамматическую связь

3. Семантическое и грамматическое согласование глаголов (видовременное соответствие) (Нина плакала. Мать не утешала ее, только покачивала на коленях и что-то напевала).

4. Предлоги (Все приготовления были проведены в течение недели).

5. Соответствие между грамматическими формами в предложении.

Средства, обеспечивающие синтаксическую связь

6. Анафора (единоначатие) и эпифора («Мало того, что осуждена на такую страшную участь; мало того, что перед концом своим должна видеть, как станут умирать в невыразимых муках отец и мать, для спасения которых двадцать раз готова была отдать жизнь свою, – мало всего этого: нужно, чтобы перед концом своим мне довелось увидеть и услышать слова и любовь, какой не видала я»).

7. Параллелизм («Кто не проклинал станционных смотрителей, кто с ними не бранивался? Кто в минуту гнева не требовал от них роковой книги, дабы вписать в оную свою бесполезную жалобу на притеснение, грубость и неисправность? Кто не почитает их извергами человеческого рода, равными покойным подъячим, или по крайней мере муромским разбойникам?»).

8. Антитеза (противопоставление) («Мать сказала детям: – Живите. А им придётся мучиться и умирать»; см., например, тексты «Толстый и тонкий», «Слон и Моська», «Моцарт и Сальери»).

9. Порядок слов: прямой и обратный (инверсия) (Я принёс новость. – Новость принёс я).

10. Вопросительные предложения, требующие ответ.

11. Неполные предложения и эллипсисы (Я помою посуду после завтрака. А ты – вечером);

12. ………

вводные слова (Во-первых, нужно списать текст упражнения. Во-вторых, выполнить задания к нему);
частицы (Не видно было ни души. Только туман властвовал повсюду);
союзы (Нужно бы вернуться. Но трамваи уже не ходят);

отсылочные слова (Мы заглянули в комнату. Там было абсолютно темно).

Средства, обеспечивающие логическую связь

13. Последовательность в изложении мыслей, фактов, событий (Пришёл, увидел, победил).

14. Причинно-следственные связи («Да ведь он же сказал, что заседание не состоится, потому что Аннушка разлила масло. И, будьте любезны, оно не состоится»).

15. Оглавление.

16. «Скрепляющие элементы», осуществляющие «смысловое зацепление; элемент одного предложения указывает на элемент второго, «зацепляется за него»:

вводные слова (Во-первых, нужно списать текст упражнения. Во-вторых, выполнить задания к нему);
частицы (Не видно было ни души. Только туман властвовал повсюду);
союзы (Нужно бы вернуться. Но трамваи уже не ходят);

отсылочные слова (Мы заглянули в комнату. Там было абсолютно темно);

слова и выражения-организаторы логических связей (вот почему, поэтому, из этого следует, подведём итог, в заключение следует сказать).

17. Адресные отсылки

В первой главе «Евгения Онегина» Пушкин писал…

Лиса, не видя сроду льва,

С ним встретясь, со страстей осталась чуть жива.

Вот, несколько спустя, опять ей Лев попался,

Но уж не так ей страшен показался.

А третий раз потом

Лиса и в разговор пустилася со Львом.

………………………………………………

Иного так же мы боимся,

Поколь к нему не приглядимся.

ИЗОБРАЗИТЕЛЬНО-ВЫРАЗИТЕЛЬНЫЕ СРЕДСТВА ЯЗЫКА

I. Лексические

Эпитет (образное определение, дающее дополнительную художественную характеристику предмета (явления), выделяющее в нем какое-либо свойство, существенное в определенном контексте):

a. лирический (содержит оценку, отношение автора к изображаемому):
И вы не смоете всей вашей черной кровью // Поэта праведную кровь (М. Лермонтов);

Над омраченным Петроградом // Дышал ноябрь осенним хладом (А. Пушкин).
b. постоянный (в фольклоре):
добрый молодец, красна девица, зелено вино;

c. тавтологический (в фольклоре):
воля вольная, горе горькое.

Сравнение (сопоставление двух предметов (явлений) с целью выявить важные свойства одного из них при помощи другого):
a. простое:

Серое небо как покрывало над городом;

b. развернутое (реализуется в целых фрагментах текста):

Он (стих Пушкина) нежен, сладостен, мягок, как рокот волны, тягуч и густ, как смола, ярок, как молния, прозрачен и чист, как кристалл, душист и благовонен, как весна, крепок и могуч, как удар меча в руках богатыря (В. Белинский).

Метафора (троп, в котором свойства одного явления переносятся на другое по сходству или по контрасту; скрытое сравнение):
..Пожар метели белокрылой.. (А. Блок);

a. олицетворяющая (антропоморфная) (уподобление неживого живому):
Собрались умирать последние цветы // И ждали с грустию дыхания мороза (Ф. Фет);

b. овеществляющая (уподобление неживому):
Тают в душе многолетние боли, // Точно звезды пролетающий след (А. Белый).

Метонимия (троп, в котором свойства одного явления переносятся на другое по смежности):
Театр уж полон. Ложи блещут (А. Пушкин);

Не то на хрустале – на золоте едал (А. Грибоедов).

Синекдоха (троп, вид метонимии, название части (меньшего) вместо целого (большего) или наоборот; название ед. ч. вместо мн. ч. и наоборот):
Этой песни прошлогодней // Нынче немец не певец (А. Твардовский);

Скажи-ка, дядя, ведь недаром // Москва, спалённая пожаром, // Французу отдана? (М. Лермонтов);

Зябко кутаются в соболь // Благороднейшие леди (Дон Аминадо).

Олицетворение (троп, вид метафоры, в которой черты одушевленного существа переносятся на предметы, человеческие качества – на явления природы):
Так дровосеки руки леса рубят (Присманова);

Вот охватывает ветер // Стаи волн объятьем крепким (М. Горький).

Аллегория (иносказание, в котором за конкретным предметом, явлением скрывается абстрактное понятие, идея): см. в баснях Крылова.; изображение Фемиды с весами в руке – А. правосудия, изображение змеи и чаши – А. медицины.
Гипербола (троп с усилением значения; преувеличение свойств изображаемого предмета, явления с художественной целью):
И ядрам пролетать мешала // Гора кровавых тел (М. Лермонтов);

..Шаровары шириной в Чёрное море..(Н. Гоголь).

Литота (обратная гипербола, художественное преуменьшение):
Такой маленький рот, что больше двух кусочков никак не может пропустить (Н. Гоголь).

Перифраза (троп, в котором название предмета, человека, явления заменяется описанием, указанием на его признаки):
победитель при Аустерлице (= Наполеон), крылатое племя (птицы).

Ирония (троп, основанный на контрасте видимого и скрытого смысла высказывания, создающий эффект насмешки):
Отколе, умная, бредешь ты голова? (спрашивает у осла лисица)

Оксюморон /оксиморон (троп, сочетание противоположных, несовместимых по смыслу определений, понятий):
Кому сказать мне, с кем мне поделиться //Той грустной радостью, что я остался жив. (С. Есенин);

«Горячий снег», «Живой труп», «Мёртвые души».

II. Синтаксические (фигуры)

Синтаксический параллелизм:
Уланы с пёстрыми значками // Драгуны с конскими хвостами (А. Пушкин).

Антитеза /противопоставление:
Как чудно жить. Как плохо мы живём (Г. Адамович).

Инверсия:
бурь порыв мятежный, преданья старины глубокой (А. Пушкин).

Анафора /единоначатие:
Люблю тебя, Петра творенье, // Люблю твой строгий, стройный вид (А. Пушкин);

Пляшет перед звёздами звезда, // Пляшет колокольчиком вода,

Пляшет шмель и в дудочку дудит, // Пляшет перед скинией Давид (А. Тарковский).

Эпифора:
Зачем, златое время, летишь? // Как всадник, ногу в стремя, летишь? (М. Кузмин).

Кольцо:
Мутно небо, ночь мутна (А. Пушкин);

Не пой, красавица, при мне…

Пью горечь вечеров, ночей и людных сборищ, // Рыдающей строфы сырую горечь пью (Б. Пастернак).

Повтор:
И музыка, музыка, музыка // Вплетается в пенье мое (В. Ходасевич).

Стык /анадИплосис (спиральное повторение, конец фразы, строки повторяется в начале последующей):
О весна без конца и без края, // Без конца и без края весна (А. Блок);

Целовал он ей руки белые, // Руки белые, пальцы тонкие (Л. Иванов);

Я мечтою ловил уходящие тени, // Уходящие тени погасавшего дня,

Я на башню всходил, и дрожали ступени, //И дрожали ступени под ногой у меня (К. Бальмонт).

Многосоюзие /полисиндетОн:
И волны теснятся, и мчатся назад, // И снова приходят и о берег бьют (М. Лермонтов).

Бессоюзие /асиндетОн:
Прямо дороженька, насыпи узкие, // Столбики, рельсы, мосты (Н. Некрасов).

Эллипсис (фигура поэтического синтаксиса, основанная на пропуске одного из членов предложения, легко восстанавливаемого по смыслу):
Мы сёла – в пепел, грады – в прах,

В мечи – серпы и плуги (В. Жуковский);

Кто куда, а я – в сберкассу (В. Маяковский).

Градация (фигура поэтического синтаксиса, в которой слова располагаются по нарастанию (климакс) или ослаблению (антиклимакс) их эмоционально-смысловой значимости):
a. климакс

Не жалею, не зову, не плачу… (С. Есенин);

b. антиклимакс

Игра судьбы, игра добра и зла,

Игра ума, игра воображенья… (Г. Иванов).

Парцелляция (речевое представление одного предложения в виде нескольких фраз):
Он…тоже пошел. В магазин. Сигарет купить (В. Шукшин).

Риторические фигуры:
a. риторическое обращение (фигура поэтического синтаксиса; будучи по форме обращением, имеет условный характер):
А вы, надменные потомки

Известной подлостью прославленных отцов (М. Лермонтов).

b. риторический вопрос (фигура поэтического синтаксиса; утверждение высказывается в форме вопроса):
К чему стадам дары свободы?

Их должно резать или стричь (А.Пушкин).

c. риторическое восклицание (фигура поэтического синтаксиса; в форме восклицания утверждается то или иное понятие):
Да, так любить, как любит наша кровь,

Никто из вас давно не любит! (А. Блок).

Хиазм (повторение конструкции «наоборот», а – б // б – а):
Звезда печальная,

Вечерняя звезда (А. Пушкин).
Анаколуф (нарушение грамматических норм связи слов в предложении, средство речевой характеристики персонажа):

Это, чтоб это могло быть-с, так, напротив, совсем никогда-с (речь Смердякова, «Братья Карамазовы»).
